SAMSUNG

USER MANUAL

Thank you for purchasing this Samsung product.
To receive more complete service, please register your product at www.samsung.com
Model Serial No.




Before Reading This User Manual

This TV comes with this User Manual and an embedded e-Manual
@> = Menu> €§3 Settings > Support > Open e-Manual).

Warning! Important Safety
Instructions
Please read the Safety Instructions before using your TV. Refer to

the table below for an explanation of symbols which may be on
your Samsung product.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO
NOT REMOVE COVER (OR BACK). THERE ARE NO USER
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER ALL SERVICING TO
QUALIFIED PERSONNEL.

This symbol indicates that high voltage is
present inside. It is dangerous to make any
kind of contact with any internal part of this
product.

This symbol indicates that this product has
included important literature concerning
operation and maintenance.

Class Il product: This symbol indicates
that a safety connection to electrical earth

(ground) is not required. If this symbol is not
present on a product with a mains lead, the

product MUST have a reliable connection to
protective earth (ground).

AC voltage: Rated voltage marked with this
symbol is AC voltage.

[0 @ = =

DCvoltage: Rated voltage marked with this
symbol is DCvoltage.

Caution. Consult instructions for use: This
symbol instructs the userto consult the user

=
(e

manual for further safety related information.
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Power

Do not overload wall outlets, extension cords, or adapters
beyond theirvoltage and capacity. It may cause fire or electric
shock.

Referto the power specifications section of the manual orthe

power supply label on the product forvoltage and amperage

information.

Power-supply cords should be placed so that they are not

likely to be walked on or pinched by items placed upon or

against them. Pay particular attention to cords at the plug
end, at wall outlets, and at the point where they exit from the
appliance.

Neverinsert anything metallic into the open parts of this

apparatus. This may cause electric shock.

To avoid electric shock, never touch the inside of this

apparatus. Only a qualified technician should open this

apparatus.

Be sure to plug in the power cord until it is firmly seated. When

unplugging the power cord from a wall outlet, always pull on

the power cord's plug. Never unplug it by pulling on the power
cord. Do not touch the power cord with wet hands.

If this apparatus does not operate normally - in particular,

if there are any unusual sounds or smells coming from it -

unplug itimmediately and contact an authorised dealer or

Samsung service centre.

To protect this apparatus from a lightning storm, or to leave

it unattended and unused for a long time, be sure to unplug

it from the wall outlet and disconnect the antenna or cable

system.

— Accumulated dust can cause an electric shock, an electric
leakage, or a fire by causing the power cord to generate
sparks and heat or by causing the insulation to deteriorate.

Use only a properly grounded plug and wall outlet.

— Animproper ground may cause electric shock or
equipment damage. (Class | Equipment only.)

To turn off this apparatus completely, disconnect it from the

wall outlet. To ensure you can unplug this apparatus quickly if

necessary, make sure that the wall outlet and power plug are
readily accessible.



Installation

¢ Do not place this apparatus near or over a radiator or heat
register, orwhere it is exposed to direct sunlight.

¢ Do not place vessels (vases etc.) containing water on this
apparatus, as this can result in a fire or electric shock.

¢ Do not expose this apparatus to rain or moisture.

e Besure to contact an authorised Samsung service centre for
information if you intend to install your TV in a location with
heavy dust, high or low temperatures, high humidity, chemical
substances, orwhere it will operate 24 hours a day such as
in an airport, a train station, etc. Failure to do so may lead to
serious damage to your TV.

¢ Do not expose this apparatus to dripping or splashing.

Mounting the TV on awall

If you mount this TV on a wall, follow

the instructions exactly as set out by the
manufacturer. If it is not correctly mounted, the TV
may slide orfall and cause serious injury to a child
oradult and serious damage to the TV.

¢ Toorderthe Samsung wall mount kit, contact Samsung
service centre.

e Samsung is not responsible for any damage to the product
orinjury to yourself or others if you choose to install the wall
mount on yourown.

¢ Samsung is not liable for product damage or personal injury
when a non-VESA or non-specified wall mount is used or
when the consumer fails to follow the product installation
instructions.

¢ You caninstall yourwall mount on a solid wall perpendicular
to the floor. Before attaching the wall mount to surfaces other
than plaster board, contact your nearest dealer for additional
information. If you install the TV on a ceiling or slanted wall, it
may fall and result in severe personal injury.

¢ When installing a wall mount kit, we recommend you fasten
all four VESA screws.

¢ Ifyouwant toinstall a wall mount kit that attaches to the
wall using two top screws only, be sure to use a Samsung wall
mount kit that supports this type of installation. (You may not
be able to purchase this type of wall mount kit, depending on
the geographical area.)

¢ Do not mount the TV at more than a15 degree tilt.

e Standard dimensions forwall mount kits are shown in the
table on the Unpacking and Installation Guide.

Do not install yourwall mount kit while your TV is
turned on. This may result in personal injury from
electric shock.

¢ Do not use screws that are longerthan the standard
dimension or do not comply with the VESA standard screw
specifications. Screws that are too long may cause damage to
the inside of the TV set.

e Forwall mounts that do not comply with the VESA standard
screw specifications, the length of the screws may differ
depending on the wall mount specifications.

¢ Do not fasten the screws too firmly. This may damage the
product or cause the product to fall, leading to personal injury.
Samsung is not liable for these kinds of accidents.

e Always have two people mount the TV onto a wall.

— For82inch orlarger models, have four people mount the
TVonto awall.

Providing proper ventilation foryour TV

Whenyou install your TV *and One Connect Box, maintain a
distance of at least 10 cm between the TV *and One Connect Box
with other objects (walls, cabinet sides, etc.) to ensure proper
ventilation. Failing to maintain properventilation may result in

a fire ora problem with the product caused by an increase in its
internal temperature.

*: One Connect Supported Model Only

¢ Whenyou install your TV with a stand or a wall mount, we

strongly recommend you use parts provided by Samsung only.

Using parts provided by another manufacturer may cause
difficulties with the product or result in injury caused by the
product falling.

Safety Precaution

Caution: Pulling, pushing, or climbing on
the TV may cause the TV to fall. In particular,
ensure your children do not hang on or
destabilise the TV. This action may cause
the TV to tip over, causing serious injuries
or death. Follow all safety precautions
provided in the Safety Flyerincluded with
your TV. For added stability and safety,

you can purchase and install the anti-fall
device, referring to "Preventing the TV from
falling".

WARNING: Never place a television set in an
unstable location. The television set may fall,
causing serious personal injury or death. Many
injuries, particularly to children, can be avoided by
taking simple precautions such as:
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¢ Always use cabinets or stands or mounting methods
recommended by Samsung.

e Always use furniture that can safely support the television set.

¢ Always ensure the television set is not overhanging the edge
of the supporting furniture.

e Always educate children about the dangers of climbing on
furniture to reach the television set orits controls.

¢ Always route cords and cables connected to your television so
they cannot be tripped over, pulled or grabbed.

* Neverplace a television set in an unstable location.

* Never place the television set on tall furniture (for example,
cupboards or bookcases) without anchoring both the furniture
and the television set to a suitable support.

¢ Never place the television set on cloth or other materials that
may be located between the television set and supporting
furniture.

¢ Never place items that might tempt children to climb, such
as toys and remote controls, on the top of the television or
furniture on which the television is placed.

If the existing television set is going to be retained and relocated,

the same considerations as above should be applied.

¢ Whenyou have to relocate or lift the TV for replacement or
cleaning, be sure not to pull out the stand.

Preventing the TV from falling

Jam

)— Wall-anchor

(not supplied)

1. Using the appropriate screws, firmly fasten a set of brackets
to the wall. Confirm that the screws are firmly attached to
the wall.

- You may need additional material such as wall anchors
depending on the type of wall.

2. Using the appropriately sized screws, firmly fasten a set of
brackets to the TV.

- Forthe screw specifications, refer to the standard screw
partin the table on the Unpacking and Installation Guide.
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3. Connect the brackets fixed to the TV and the brackets fixed
to the wall with a durable, heavy-duty string, and then tie the
string tightly.

— Install the TV nearthe wall so that it does not fall
backwards.

— Connect the string so that the brackets fixed to the wall
are at the same height as or lower than the brackets fixed
tothe TV.

Operation

¢ This apparatus uses batteries. In your community, there might
be environmental regulations that require you to dispose of
these batteries properly. Please contact your local authorities
for disposal or recycling information.

* Store the accessories (remote control, batteries, oretc.)ina
location safely out of the reach of children.

¢ Do not drop orstrike the product. If the product is damaged,
disconnect the power cord and contact a Samsung service
centre.

* Do not dispose of remote control or batteries in a fire.

* Do not short-circuit, disassemble, or overheat the batteries.

e CAUTION: There is danger of an explosion if you replace the
batteries used in the remote with the wrong type of battery.
Replace only with the same or equivalent type.

¢ WARNING - TO PREVENT THE SPREAD OF
FIRE, KEEP CANDLES AND OTHER ITEMS
WITH OPEN FLAMES AWAY FROM THIS
PRODUCTATALL TIMES.

Caring forthe TV

¢ To clean this apparatus, unplug the power cord from the wall
outlet and wipe the product with a soft, dry cloth. Do not
use any chemicals such as wax, benzene, alcohol, thinners,
insecticide, aerial fresheners, lubricants, or detergents. These
chemicals can damage the appearance of the TV or erase the
printing on the product.

e The exteriorand screen of the TV can get scratched during
cleaning. Be sure to wipe the exterior and screen carefully
using a soft cloth to prevent scratches.

¢ Do not spray water orany liquid directly onto the TV. Any liquid
that goes into the product may cause a failure, fire, or electric
shock.



01 What's inthe Box?

Make sure the following items are included with your TV. If any
items are missing, contact your dealer.

e *Samsung Smart Remote

¢ *Remote Control & Batteries

e UserManual

e *ClCard Adapter

¢ Warranty Card / Regulatory Guide (Not available in some
locations)

e *TV Power Cord

e **One Connect Box

e **One Connect Box Power Cord

e **One Connect Cable x 2

e **One Connect cable holder (forwall mount)

*: Some of the items specified above may not be included in the

package, depending on the model or geographical area.

**: QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C Series

e Thetype of battery may vary depending on the model.

¢ Theitems’ colours and shapes may vary depending on the
models.

o (ables notincluded can be purchased separately.

e Check forany accessories hidden behind orin the packing
materials when opening the box.

Warning: Screens can be damaged from

direct pressure when handled incorrectly. We
recommend lifting the TV at the edges, as shown.
For more information about handling, referto the
Unpacking and Installation Guide came with this
product.

@ Do Not Touch
This Screen!

02 Connectingthe TVtothe One

Connect Box
(One Connect Supported Model only)

For more information about how to connect via the One Connect
Box, referto Unpacking and Installation Guide.
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¢ Do not use the One Connect Box in the upside-
down or upright position.

o Take care not to subject the cable to any of the
actions below. The One Connect Cable contains
a power circuit.

8 @ N
2 /b -
Bending Twisting Pulling

N A

Pressing on Electric shock

Using the One Connect cable holder

You can use the One Connect cable holder to tidy up the cables
while installing the wall mount.
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03 Initial Setup

When you turn on your TV for the first time, it immediately
starts the Initial Setup. Follow the instructions displayed on the
screen and configure the TV's basic settings to suit your viewing
environment.

Using the TV Controller

You can turn on the TV with the TV Controller button at the

bottom of the TV, and then use the Control menu. The Control

menu appears when the TV Controller button is pressed while

the TVis On.

¢ The position and shape of the buttons at the bottom of the TV
may differ depending on the model.

e The screen may dim if the protective film on the SAMSUNG
logo orthe bottom of the TV is not detached. If protective film
is attached, remove the film.

04 Troubleshooting and
Maintenance

Troubleshooting

For more information, refer to "Troubleshooting" in the e-Manual.
@ > = Menu> @Settings > Support > Open e-Manual >
Troubleshooting

If none of the troubleshooting tips apply, please visit "www.

samsung.com" and click Support or contact the Samsung service

centre.

e This panelis made up of sub pixels which require
sophisticated technology to produce. There may be, however,
afew bright or dark pixels on the screen. These pixels will
have no impact on the performance of the product.

e TokeepyourTVin optimum condition, upgrade to the latest
software. Use the Update Now or Auto update functions
onthe TV's menu (@ > = Menu> €§3Settings > Support >
Software Update > Update Now or Auto update).

The TVwon’t turn on.

[ ][]

Q Control menu

@ TV Controller button / Remote control sensor /
Microphone switch

G TV Controller button / Remote control sensor
0 Microphone switch

How to turn on and off the Microphone

Type C

¥ : On <> Off

You can turn on or off the microphone by using the switch at the

bottom of the TV. If microphone is turned off, All voice and sound

features using microphone are not available.

e This function is supported only in QN7**C/QN8**C/QN9**C/
Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C Series.

¢ The position and shape of the microphone switch may differ
depending on the model.

¢ During analysis using data from the microphone, the data is
not saved.

English- 6

e Make sure that the power cord is securely plugged into the
product and the wall outlet.

¢ Make sure that the wall outlet is working and the remote
control sensor at the bottom of the TV is lit and glowing a
solid red.

e Try pressing the TV Controller button at the bottom of the TV
to make sure that the problem is not with the remote control.
If the TV turns on, refer to "The remote control does not work".

The remote control does not work.

¢ Check if the remote control sensor at the bottom of the TV
blinks when you press the @ button on the remote control.

— CU7 Series (except for CU77** model): If it does not blink,
replace the remote control's batteries. Make sure that the
batteries are installed with their poles (+/-) in the correct
direction. Alkaline batteries are recommended for longer
battery life.

— Other models: When the remote's battery is discharged,
charge the battery using the USB charging port (C-type), or
turn overthe remote to expose the solar cell to light.

¢ Try pointing the remote directly at the TV from1.5-1.8 m away.
e Ifyour TV came with a Samsung Smart Remote (Bluetooth

Remote), make sure to pair the remote to the TV. To pair

a Samsung Smart Remote, press the 9 and @ buttons

together for 3 seconds.



Eco Sensorand screen brightness

Eco Sensor adjusts the brightness of the TV automatically. This
feature measures the light in your room and optimises the
brightness of the TV automatically to reduce power consumption.
If you want to turn this off, go to @ > = Menu> €§3Settings
> All Settings > General & Privacy > Power and Energy Saving >
Brightness Optimisation.
e Theecosensoris located at the bottom of the TV. Do not
block the sensorwith any object. This can decrease picture
brightness.

05 Specifications and Other
Information

Specifications

Display Resolution
QN7**C/QN8**C/QN9**C Series: 7680 x 4320
Other models: 3840 x 2160

Sound (Output)

CU7/CU8/Q6*C/Q7*C Series: 20 W

S9*C/Q8*C Series: 40 W

QN8*C/QN7**C Series: 60 W

QN9*C Series (43"): 20 W, QN9*C Series (50"): 40 W
QN9*C Series (55"-85"): 60 W
S95C/QN95C/QN8**C Series: 70 W

QN9**C Series: 90 W

Operating Temperature
10°Cto 40 °C (50 °F to104 °F)
Operating Humidity

10 % to 80 %, non-condensing
Storage Temperature
-20°Cto 45 °C (-4 °F to 113 °F)
Storage Humidity

5 % to 95 %, non-condensing

Notes
This device is a Class B digital apparatus.
Forinformation about the power supply, and more information
about power consumption, refer to the information on the
label attached to the product.
— On most models, the label is attached to the back of the TV.

(On some models, the label is inside the cover terminal.)
— 0On One Connect Box models, the label is attached to the
bottom of the One Connect Box.

¢ Typical power consumption is measured according to IEC
62087,

e Toconnecta LAN cable, use a CAT7 (*STP type) cable for the
connection. (100/10 Mbps)
* Shielded Twisted Pair

¢ Theimages and specifications of the Unpacking and
Installation Guide may differ from the actual product.

¢ Figures and illustrations in this User Manual are provided
for reference only and may differ from the actual product
appearance. Product design and specifications may change
without notice.

An administration fee may be charged in the following situations:
(a) An engineeris called out at your request, but it is found
that the product has no defect (i.e., where the user manual has
not been read).

(b) You bring the unit to the Samsung service centre, but it
is found that the product has no defect (i.e., where the user
manual has not been read).

You will be informed of the administration fee amount before a

technician visits.

Following the repair by a non-authorised service provider,
self-repair or non-professional repair of the product, Samsung is
not liable for any damage to the product, any injury or any other
product safety issue caused by any attempt to repair the product
which does not carefully follow these repair and maintenance
instructions. Any damage to the product caused by an attempt to
repairthe product by any person other than a Samsung certified
service providerwill not be covered by the warranty.

Please visit samsung.com/support to find futher information

about external power adapter and remote control associated with
EU Ecodesign directive - ErP regulation

English-7
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Decreasing power consumption

When you shut the TV off, it enters Standby mode. In Standby
mode, it continues to draw a small amount of power. To decrease
power consumption, unplug the power cord when you don't
intend to use the TV fora long time.

Licences

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

Hereby, Samsung declares that this radio equipmentis in
compliance with Directive 2014/53/EU and the relevant UK
statutory requirements.

The full text of the declaration of conformity is available at the
following internet address:

http://www.samsung.com go to Support and enter the model
name.

This equipment may be operated in all EU countries and in the
UK.

The 5 GHz and 6 GHz WLAN(Wi-Fi) function of this equipment
may only be operated indoors.

RF max transmitter power :

[QN9**C/QN8**C Series]

100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200 mW at 515 GHz - 5.25 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz,

100 mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz,

200 mW at 5.945 GHz - 6.425 GHz.
[QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/CU7
Series]

100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,

200 mW at 515 GHz - 5.25 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz,

100 mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz.
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Correct Disposal of This Product (Waste
Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate
collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates
that the product and its electronic accessories (e.g. charger,
headset, USB cable) should not be disposed of with other
household waste at the end of theirworking life. To prevent
possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate these items from
othertypes of waste and recycle them responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where

they purchased this product, or their local government office,
for details of where and how they can take these items for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplierand check the
terms and conditions of the purchase contract. This product
and its electronic accessories should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

Removing the battery

* Toremove the battery, contact an authorised service centre.
To obtain battery removal instructions, please visit www.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

¢ Foryoursafety, you must not attempt to remove the battery. If
the battery is not properly removed, it may lead to damage to
the battery and device, cause personal injury, and/or result in
the device being unsafe.



Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in countries with separate
collection systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that
the batteries in this product should not be disposed of with other
household waste at the end of theirworking life. Where marked,
the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery
contains mercury, cadmium or lead above the reference levels
in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed
of, these substances can cause harm to human health or the
environment.

To protect natural resources and to promote material reuse,
please separate batteries from other types of waste and recycle
them through your local, free battery return system.

e Thetype of battery may vary depending on the model.

Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in countries with separate
collection systems)

The marking on the battery, manual or packaging indicates that
the battery in this product should not be disposed of with other
household waste. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or
Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead
above the reference levels in EC Directive 2006/66.

The battery incorporated in this product is not user replaceable.
Forinformation on its replacement, please contact your service
provider. Do not attempt to remove the battery or dispose it in
afire. Do not disassemble, crush, or puncture the battery. If you
intend to discard the product, the waste collection site will take
the appropriate measures for the recycling and treatment of the
product, including the battery.

¢ The type of battery may vary depending on the model.

EU Declaration of Conformity

Product Details
Product : Smart Control
Model(s) : VG-TM2360E
Variant Model(s) : VG-TM2360F, VG-TM2360G
Declaration and applicable standards
We hereby declare under our sole responsibility that the product
above is in compliance with the essential requirements of the
Radio Equipment Directive(2014/53/EU) by application of:
EMC Safety
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020
EN 62311:2008
Radio
EN 300 328V2.2.2
and the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment by application of EN IEC 63000:2018.

Signed forand on behalf of : Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Place and date of signature)

SH bldog.

x This is not the address of Samsung Service Centre. Please
see the address orthe phone number of Samsung Service
Centre in the warranty card or contact the retailer where you
purchased your product.

Stephen Colclough — Director
Regulatory Affairs

(Name and signature of
authorized person)
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Miel6tt a felhasznaloi kézikonyv
olvasasaba kezdene

Atévékésziilék tartozéka ez a felhasznéloi kézikonyv, és
beagyazott e-Manual kézikonyvvel is rendelkezik (@ > = Menii
> €§3 Beallitdsok > Terméktam. > e-Manual megnyitésa).

Figyelem! Fontos biztonsagi
utasitasok

Atévékésziilék hasznalata el6tt olvassa el a biztonsagi
utasitasokat. Az alébbi tabldzatban megtalélhatja a jelzések
magyarazatat, amelyekkel Samsung-termékén talalkozhat.

VIGYAZAT!

ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA FEL!

VIGYAZAT: AZ ARAMUTES KOCKAZATANAK CSOKKENTESE
ERDEKEBEN NE TAVOLITSA EL A BURKOLATOT

(VAGY HATLAPQT). A KESZULEK NEM TARTALMAZ A
FELHASZNALO ALTAL JAVITHATO ALKATRESZEKET. A
JAVITAST BIZZA KEPZETT SZAKEMBERRE.

Ez ajel a késziilék belsejében uralkodd
magasfesziiltségre figyelmeztet.
Semmiképpen ne érjen a késziilék belsejében
taldlhatd alkatrészekhez. Veszélyes.

Ez ajel aztjelzi, hogy a terméket olyan
fontos informéciokkal latték el, amelyek
az iizemeltetésre és karbantartasra

> >

vonatkoznak.

II. osztalyl termék: Ez a szimbdlum azt jelzi,
hogy nincs sziikség biztonsagi elektromos
D foldelésre. Ha ez a jelzés nem taldlhaté meg

a halézati tapelldtasu terméken, akkor a
termék CSAK megfelelen foldelt (védGfold)
tapaljzatrol mikodtethetd.

Véltakozo dram fesziiltség: Ez a szimbélum

/\/ azt jelzi, hogy a vele jelolt névleges érték

véltakozo fesziltség.

Egyendramd fesziiltség: Ez a szimbdélum
aztjelzi, hogy a vele jeldlt névleges érték
egyenfesziiltség.

Vigyéazat! Olvassa el a hasznalati utasitast:

f Ez a szimbdlum arra hivja fel a figyelmet,
hogy el kell olvasni a felhasznaléi kézikényv

biztonsagra vonatkoz6 tudnivalit.

Magyar - 2
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Hasznalati Gtmutatd
Kérjtik, hogy a késziilék mukadtetése eltt gondosan

olvassa végig a kezelési Utmutatot és érizze meg, mert
késdbb sziiksége lehet ra.

Aramellatas

Ne terhelje tdl a konnektorokat, hosszabbitd kabeleket vagy
adaptereket a feszliltségiik és kapacitasuk felett. Ez tiizet
vagy aramitést okozhat.

Afesziiltség és az dramerdsség értékét lasd a hasznélati

Utmutatd mUszaki adatokat tartalmazd részében vagy a

termék tapkabelének cimkéjén.

Atapellatas kabeleit olyan médon kell elhelyezni, hogy

azokra senki se léphessen ra, valamint ne szoruljanak a

rajuk helyezett targyak alé. Forditson kiemelt figyelmet a

csatlakoz6 uténi kabelrészre, a fali aljzatokra, valamint arra a

helyre, ahol a kabel kilép a készilékbol.

Soha ne helyezzen fémtargyat a késziilék nyilésaiba. Ez

4ramitéshez vezethet.

Az dramiités elkeriilése érdekében ne érjen a késziilék

belsejéhez. A késziiléket csak képzett szakember nyithatja ki.

Dugja be a tdpkabel csatlakozdjat tgy, hogy az szilardan

Gljon az aljzatban. Amikor kihlizza a tapkabelt a fali aljzatbdl,

mindig a tapkabel csatlakozdjanél fogva hizza ki. Soha ne

hizza ki a csatlakozot a tdpkabelnél fogva. Nedves kézzel ne
érjen hozza a tépkabelhez.

Ha a késziilék nem mikédik megfeleléen - féként, ha

szokatlan hang vagy szag tapasztalhato a kézelében

-, azonnal szlintesse meg a tapellatast, és forduljon a

markakereskedéshez vagy a Samsung markaszervizéhez.

Akésziilék védelme érdekében viharidején, vagy ha hosszabb

id6n keresztiil feltigyelet nélkil hagyja és nem hasznalja a

késziiléket, hiizza ki a tdpkébelt a fali aljzatbdl, és sziintesse

meg az antenna, illetve a kabeltévé csatlakozasat.

- Afelgyllemlett por daramitést, elektromos szivargast
vagy tlizet okozhat a tépkébelben keletkez6 szikra vagy
tllmelegedés, illetve a szigetelés megrongélasa révén.

Csak megfelelen foldelt dugét és aljzatot hasznaljon.

— Anem megfelelé foldelés dramiitést okozhat, illetve
a készlilék karosodasahoz vezethet. (Csak I. osztalyu
termékek esetén)

Akésziilék teljes kikapcsolasdhoz hizza ki azt a fali aljzatbol.

Maradjon a fali aljzat és a tdpcsatlakozé dugasz kénnyen

elérhetd, hogy sziikség esetén gyorsan kihlzhassa a

késziiléket.



Telepités

Ne helyezze a késziiléket radidtorvagy fit6berendezés mellé
vagy f6lé, illetve olyan helyre, ahol kdzvetlen napfénynek van
kitéve.

Ne helyezzen a késziilékre vizet tartalmazé edényt (vazat
stb.), mivel ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

Ne tegye a készliléket olyan helyre, ahol esé vagy nedvesség
érheti.

Ha olyan helyen szeretné felszerelni a késziiléket,

ahol szokatlanul poros, meleg vagy hideg, péras vagy
vegyszerekkel telitett a levegd, illetve ahol napi 24 6rén
keresztil tizemel (példaul reptéren, palyaudvaron stb.), vegye
fel a kapcsolatot a Samsung markaszervizzel. Ha nem igy tesz,
az komoly karosodast okozhat a késziilékben.

Ne tegye ki a késziiléket csepegd vagy froccsend folyadéknak.

Atv-késziilék falra szerelése

Ha a televizidt falra szereli fel, akkor kdvesse
pontosan a gyarté altal megadott utasitasokat.
A nem megfeleléen felszerelt tévékésziilék
lecstiszhat vagy leeshet, stilyos személyi sériilést
okozva ezzel gyermekeknek és felnétteknek
egyarant, és a tévékészilék is komolyan
megsériilhet.

A Samsung falikonzol-készlet megrendeléséhez vegye fel a
kapcsolatot a Samsung szervizkdzponttal.

ASamsung nem véllal felel6sséget a késziilékben keletkezett
karokért, illetve az On vagy masok sériiléseiért abban az
esetben, ha On Gigy dént, hogy sajat maga szereli fel a fali
konzolt.

ASamsung nem véllal felel6sséget azokért a terméket

ért kdrosodasokért vagy az olyan személyi sériilésekért,
amelyeket a VESA szabvanytdl eltérd fali tartdk hasznalata
vagy a szerelési utasitasban leirtak be nem tartasa okoz.
Afali konzolt szilérd, a padléra merdleges falra szerelje

fel. Miel6tt a fali konzolt gipszkartonon kiviil barmi masra
felszerelné, tovabbi informaciokért forduljon a legkézelebbi
keresked6hoz. A mennyezetre vagy ferde falra térténd
felszerelés esetén a késziilék lezuhanhat és stlyos személyi
sériiléseket okozhat.

Falikonzol-készlet felszerelése esetén javasoljuk, hogy
rogzitse az dsszes VESA-csavart.

Ha afalra csak a két fels6 csavarral rogziild falikonzol-
készletet szeretne felszerelni, feltétlenil az ilyen jelleg(i
rogzitést tdmogaté Samsung falikonzol-készletet hasznéljon.
(Nem minden féldrajzi teriileten kaphatd ilyen falikonzol-
készlet.)

Ne szerelje fel a TV-késziiléket 15 foknal jobban megddntve.
Afali konzol tartozékainak szabvanyos méretei a Unpacking

and Installation Guide oldalon lathaté tablazatban olvashaték.

Afali konzol felszerelésekor a tv-késziilék legyen
kikapcsolva. A bekapcsolt késziilék dramitést
okozhat.

¢ Ne haszndljon a szabvanyosnal hosszabb, illetve a VESA-
szabvanynak nem megfeleld csavarokat. A tdl hosszu
csavarok megsérthetik a TV-készUlék belsejét.

e AVESA-szabvanytdl eltér6 fali konzol hasznalata esetén
a csavarok hossza a fali konzol mUszaki adataitél fliggéen
véltozhat.

¢ Nehlzza meg tul er6sen a csavarokat. Ez a termék sériilését
vagy a termék leesését okozhatja, ami személyi sériiléshez
vezethet. A Samsung nem véllal felel6sséget az ilyen
balesetekért.

¢ Mindig két ember szerelje fel a falra a tv-késziiléket.
- A82hiivelykes vagy nagyobb modelleket négy személy

régzitse a falra.

Megfeleld szellézés biztositasa a tv-késziilék szamara

ATV *és a One Connect egység lizembehelyezésekor a megfelelé
szell6zés biztositasa érdekében hagyjon legalabb10 cm
tavolsagot a TV *és a One Connect egység és mas targyak (fal,
szekrény oldalai stb.) kozott. Ennek elmulasztasa tiizet okozhat,
vagy a készilék meghibésodasét eredményezheti a belsé
hémérséklet megemelkedése miatt.
*: Csak One Connect-kompatibilis modellek esetén
¢ Haallvanyra vagy fali konzolra szereli a tv-késziiléket, csak
a Samsung termékeit hasznalja. Mas gyarté alkatrészeinek
hasznalata a késziilékkel kapcsolatos problémakhoz vagy - a
késziilék leesésének kovetkeztében — személyi sériiléshez
vezethet.
Biztonsagi dvintézkedés
Vigyazat! A tv-késziilék leeshet, ha
elhuzzak, eltoljék vagy felmasznak ra.
Kilonoésen arra tigyeljen, hogy gyermekei
ne boritsak fel a tv-késziiléket, mert
ez sulyos sériilést, sot akdr haldlt is
okozhat. Tartsa be a tv-késziilékhez
mellékelt biztonsagi tajékoztatoban
foglalt 6sszes biztonsagi eléirast. A
még nagyobb stabilitas és biztonsag
érdekében megvésérolhatja a leesés elleni
eszkozt, lasd: , A tv-késziilék leesésének
megakadalyozésa”.
FIGYELMEZTETES: Soha ne helyezze a TV-
késziiléket instabil feliiletre. A tévékészilék
leeshet, ami stlyos sértiléshez vagy akér haldlhoz
is vezethet. A sériilések, foképp a gyermekek
sérlilései, bizonyos dvintézkedésekkel nagyrészt
elkerilhetdk:
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e (sak aSamsung altal javasolt szekrényeket, allvanyokat és 3. Atv-késziilékhez és a falhoz rogzitett konzolokat kdsse Gssze
felszerelési moédszereket hasznalja. erds zsineggel, majd huizza szorosra a zsineget.
e Kizérolag olyan bdtort hasznéljon, amely biztonsagosan — Helyezze a tv-késziiléket a fal kozelébe, nehogy
megtartja a tv-késziiléket. hétrabillenjen.
¢ Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy a tv-késziilék nem lég tal a — Azsineget Ugy rogzitse, hogy a falhoz régzitett konzolok a
bltor peremén. tv-készlilékhez régzitett konzolokkal azonos magassagban
¢ Hivja fel a gyermekek figyelmét, hogy veszélyes felmaszni vagy azoknal alacsonyabban legyenek.
a buatorokra azért, hogy elérjék a tv-készlléket vagy annak VY
kezeldszerveit. Mivelet
o Atv-késziilékhez csatlakozo vezetékeket, kabeleket vezesse el o Akésziilék telepeket tartalmaz. Bizonyos orszagokban
Ugy, hogy azokba ne botoljon el senki, ne rénthassék ki azokat kornyezetvédelmi el6irdsok vonatkoznak a telepek
és ne akadhassanak el benniik. artalmatlanitasara. A hulladék elhelyezésével és
¢ Soha ne helyezze a TV-késziiléket instabil felliletre. Ujrahasznositasaval kapcsolatos informaciékért forduljon a
e (Csak abban az esetben helyezze a tv-késziiléket magas helyi hatéségokhoz.
butorokra (példaul faliszekrényre vagy kényvespolcra), ha o Atartozékokat (tdvvezérlé, elemek stb.) olyan helyen tarolja,
mind a butort, mind pedig a tv-késziiléket megfelelden rogziti. ahol a gyermekek nem férhetnek hozzajuk.
¢ Ne helyezze a tv-késziiléket teritével vagy hasonld ¢ Neejtse le és lisse meg a terméket. Ha a késziilék
ruhaanyaggal letakart butorra. megrongalédik, szlintesse meg a tapellatast, és forduljon a
¢ Ne helyezzen a tv-késziilék tetejére vagy a bitorra, amelyen a Samsung szervizkdzponthoz.
tv-késziilék all olyan térgyakat, amelyek a gyermekeket arra ¢ Netegye ki a tdvvezérl6t vagy az elemeket tiiz hatasénak.
késztetik, hogy felmasszanak ra (példaul jatékot vagy tavvezérlGt). ¢ Azelemeket ne szedje szét, ne hevitse til, illetve ne zérja
Abban esetben is tartsa be a fenti dvintézkedéséket, ha régebbi révidre.
tv-késziilékét megorzi és méshova helyezi. ¢ FIGYELEM: Ha a tdvvezérlében hasznélt elemeket nema
e Amikor csere vagy tisztitas céljabdl arrébb rakja vagy felemeli megfeleld tipusra cseréli, robbandsveszély [éphet fel. Csak
a tévékésziiléket, vigydzzon, nehogy kihlizza az allvanyt. azonos vagy egyenérték( tipustra cserélje.

o FIGYELMEZTETES — ATUZ TERJEDESENEK
MEGAKADALYOZASA ERDEKEBEN NE
HELYEZZEN GYERTYATVAGY MAS NYILT
LANGOT A KESZULEK KOZELEBE.

Atv-késziilék leesésének megakadalyozasa

Atv-késziilék gondozésa

o Atisztitdshoz hizza ki a tépkabelt a fali aljzatbdl, és puha,
széraz torlékenddvel torolje le a késziiléket. Ne hasznéljon

vegyszereket, példaul viaszt, benzolt, alkoholt, oldészert,
rovarirtdt, légfrissitét, kenéanyagot vagy tisztitdszert. Ezek
avegyszerek a késziilék megrongélédésat vagy a terméken
} Falhorgony tallhaté feliratok sériilését okozhatjék.

(nincs mellékelve) o Atv-késziilék kiilseje és képernydje tisztitas kozben
megkarcolddhat. A késziilék kiilsejét és képernydjét puha
kenddvel dvatosan torélje le a karcoldsok elkertilése
érdekében.

Jam)

¢ Ne permetezzen vizet vagy més folyadékot kézvetlenil a
tv-re. A termékbe keriilé folyadék meghibésodast, tiizet vagy

1. Amegfeleld csavarokkal rogzitse szilardan afalraa aramiitést okozhat.
tartéelemeket. Ellendrizze, hogy a csavarok szildrdan
rogziiltek-e a falban.
- Afaltipusétél fliggden kiegészitd eszkdz, példaul tipli
hasznalata is sziikséges lehet.
2. Amegfeleld méret(i csavarokkal rogzitse szildrdan a tévére a
tartéelemeket.
- Acsavarokra vonatkozd eldirasok tekintetében lasd a
szabvanyos csavarra vonatkozd részt a Unpacking and
Installation Guide oldalon l4thaté téblazatban.

Magyar -4



02 ATV csatlakoztatasa a One
Connect egységhez

01 Adoboztartalma

Ellendrizze, hogy az alabbi elemek mellékelve vannak-e a
tévékésziilékhez. Ha barmelyik tartozék hidnyzik, forduljon a

markakeresked6hoz.

*Samsung Smart tavvezérld

* Tavvezérld és &akkumulatorok

Hasznéalati Gtmutatd

* Cl-kartyaadapter

Jotallasi jegy/Szabélyozasi tmutaté (egyes helyeken nem
érhetéel)

*TV Halozati kabel

**0One Connect egység

(Csak One Connect-kompatibilis modellek esetén)
Ha tébbet szeretne megtudni a One Connect egység
csatlakoztatasrdl, tekintse meg a Unpacking and Installation
Guide leiraséat.
¢ Ne hasznélja a One Connect egységet
felforditott vagy feldllitott helyzetben.
o Ugyeljen ra, hogy ne tegye ki a kabelt az
alébbiaknak. A One Connect-kabel kabel
taparamkort is tartalmaz.

e **One Connect egység tapkabel i Q) ?
e **One Connect kabel x 2 —\ /,b “!__.
e **One Connect kabeltarto (falra szerelhet6)

Megtorés Sodras Hulzas
*: A modellt6l vagy foldrajzi tertlettél fliggéen el6fordulhat,
hogy a fent meghatarozott elemek némelyike nem szerepel a ‘
csomagban. glg g A
%, QN9**C, QN8**C, QN7**C, 595C Sorozat
e Azelem tipusa a modelltdl fliggden véltozhat. Osszenyomés E{ektr?mlos

aramités

Atartozékok szine és formaja tipustol fiiggden eltérhet a
képen lathatotol.

Acsomagban nem mellékelt kabelek kiilon szerezheték be.
A doboz kicsomagolasakor ellendrizze, hogy a
csomagoléanyagok mogott vagy kozétt nem talalhatd-e
tovabbi tartozék.

Figyelmeztetés: A képernyd a helytelen
kezeléskor fellépd kozvetlen nyomastol
megsériilhet. Azt javasoljuk, hogy a
tévékésziiléket az abran l4thatd médon a szélénél
fogva emelje fel. A kezeléssel kapcsolatban
tovabbi téjékoztatasért olvassa el a termékhez
mellékelt Unpacking and Installation Guide
dokumentumot.

Ne érintse

@ megezta

képerny6t!

A One Connect kabeltarté hasznalata

Afalitarto felszerelése kézben a One Connect kabeltartéval
rendezheti el a kabeleket.
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03 Kezdeti beallitas

Atv-késziiléket els6 bekapcsoldsakorazonnal elindul a

Kezdeti beéllités. A képernydn megjelend utasitasokat kovetve
konfigurélja a tv-késziilék alapvetd beéllitésait a tévézési
kornyezethez.

ATavirdnyité hasznalata
Atv-késziiléket az alsd részén taldlhatd Tavirdnyité gombbal
kapcsolhatja be, ezutén hasznalhatévé valik a Vezérlés meni. A
Vezérlés menti akkor jelenik meg, ha a tv-készUilék bekapcsolt
4llapotdban megnyomja a Taviranyité gombot.
e ATValjan taldlhatd gombok helyzete és alakja tipusonként
eltérd lehet.
e Aképerny6 halvany lehet, ha nem tavolitjék el a védéfoliat
a SAMSUNG-emblémarélvagy a tv-késziilék aljarél. Ha
véddfélia van felhelyezve, tavolitsa el a foliat.

/{j /A‘ﬁ%/ﬁ;%

Q Vezérlés menii

@ Taviranyité gomb / Tavvezérld érzékeld / Mikrofon kapcsolé
@ Taviranyité gomb,/ Tavvezérls-érzékeld

0 Mikrofon kapcsolé

A mikrofon be- és kikapcsolasa

Ctipus

¥ Be <> Ki

A mikrofonta TV aljan taldlhaté kapcsoldval kapcsolhatja be és

ki. Ha a mikrofon ki van kapcsolva, a mikrofont hasznald hang- és

hangszolgéltatésok nem érhetdk el.

o Afunkcidt csak a QN7**C/QN8**C/QN9**C/Q7*C/Q8*C/
QN8*C/QN9*C/S9*C sorozat tdmogatja.

¢ A mikrofonkapcsol6 helyzete és alakja tipusonként
kildnbozhet.

« Amikrofon funkcidbdl érkez adatok elemzése soran az
adatok nem mentédnek.
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04 Hibaelharitas és karbantartas

Hibaelhéritas
Bovebb informéaciokért lasd: "Hibaelharitas” az e-Manual helyen.
@ > = Menii> €§3 Beallitdsok > Terméktam. > e-Manual
megnyitasa > Hibaelharitas
Ha ezek kozUl a hibaelhéritasi otletek kozl egyik sem vezet
eredményre, latogasson el a ,www.samsung.com” webhelyre,
majd kattintson a Terméktdmogatas pontra, vagy forduljon a
Samsung markaszervizéhez.
¢ Ezapanelolyan alpixeleket alkalmaz, amelyek eléallitdsdhoz
kifinomult technoldgia sziikséges. Azonban a képerny6n
eléfordulhat néhdny fényes vagy sotét pixel. Ezek a képpontok
nem befolyasoljak a késziilék teljesitményét.
e Azoptimélis dllapota megtartdsahoz frissitse a késziiléket
a legfrissebb szoftverre. Hasznélja a Most frissit vagy
Automatikus frissités funkciét a TV mentijében (@ =
Menii > €§3 Beéllitdsok > Terméktam. > Szoftverfrissités > Most
frissit vagy Automatikus frissités).

Atv-késziilék nem kapcsol be.

o Ellendrizze, hogy a haldzati tapkabel stabilan illeszkedik-e a
fali aljzathoz és a termékhez.

o Ellendrizze, hogy van-e dram a konnektorban, és a tavvezérld
érzékeldje a tv-késziilék aljan pirosan vildgit-e.

o Atv-késziilék jobb alsé részén talalhaté Taviranyité gomb
megnyomasaval ellendrizze, hogy a probléma nem a
tavvezérlével lépett-e fel. Ha a tv-késziilék bekapcsol, tekintse
meg a,Nem mikodik a tadvvezérld” cim(i részt.

Nem miikodik a tavvezérlé.

¢ Ellendrizze, hogy villog-e a tdvvezérld érzékeldje a TV aljan,
amikor megnyomja a tavvezérlén a @ gombot.

- CU7 sorozat (kivéve CU77** modell): Ha nem villog,
cserélje ki a tédvvezérld elemeit. Ellendrizze, hogy
az elemek a megfeleld polaritassal (+/-) vannak-e
behelyezve. A hosszabb elem-élettartam érdekében alkali
elemek hasznélata javasolt.

— Egyéb modellek: Amikor a tavirdnyité akkumuldtora
lemertilt, toltse fel az akkumulatort az USB-
toltécsatlakozd (C tipus) segitségével, vagy forditsa meg a
tavirdnyitét, hogy a napelemet fény érje.

e Iranyitsa a tavvezérlot kozvetlenil a TV felé1,5-1,8 m
tavolsagrol.

o Haatévékésziilék Samsung Smart tavvezérld (Bluetooth-
rendszer(i) tvvezérl6vel rendelkezik, feltétlenll parositsa azt

a tévékésziilékkel. A Samsung Smart tavvezérlé parositasdhoz

nyomja le egyiitt 3 masodpercig a 9 és @ gombokat.



Az Eco-érzékeld és a képernyd fényereje
Az Eco-érzékeld automatikusan éllitja be a tv-készlilék
fényerejét. Ez a funkcié megméri a helyiségben lévé fényt, és
automatikusan optimalizalja a tv-képernyd fényerejét gy,
hogy az energiafelhasznalas minimalis legyen. Ha ki szeretné
kapcsolni a funkciot, lépjen a kévetkezére: @ > = Menii>
@ Beallitasok > Osszes beallitas > Altalanos informéciok és
adatvédelem > Teljesitmény és energiagazdalkodas > Fényerd
optimalizalasa.
o Az Eco-érzékeld a tv-késziilék hatuljan taldlhaté. Ne takarja
el az érzékelét semmilyen targgyal. Ez csékkentheti a kép
fényerejét.

05 Miszaki adatok és egyéb
informacidk

A SAMSUNG mindenkor termékei javitasat, fejlesztését tartja
szem el6tt. Ezért a mUszaki adatok és a hasznalati Gtmutatd
megvaltoztatésanak jogat fenntartja. 2/1984. (11.10.) BkM-IpM
szamu egyttes rendelet alapjan tanusitjuk, hogy a CU7/CU8/
Q6*C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C/QN7**C/QN8**C/
QN9**C sorozat tipusti SAMSUNG gyartményu szines televiziok
megfelelnek az aldbbi miszaki jellemzoknek:

Miiszaki leiras

Képernyéfelbontas
QN7**C/QN8**C/QN9**C Sorozat: 7680 x 4320
Egyéb modellek: 3840 x 2160

Hang (kimenet)

CU7/CU8/Q6*C/Q7*C Sorozat: 20 W

S9*C/Q8*C Sorozat: 40 W

QN8*C/QN7**C Sorozat: 60 W

QN9*C Sorozat (43"): 20 W, QN9*C Sorozat (50"): 40 W
QN9*C Sorozat (55"-85"): 60 W

S95C/QN95C/QN8**C Sorozat: 70 W

QN9**C Sorozat: 90 W

Muikodési hémérséklet
10 °C-40°C (50 °F -104 °F)
MUikodési paratartalom
10-80 %, nem lecsapddd
Taroldsi hémérséklet
-20°C-45°C (-4 °F-113 °F)
Tarolasi paratartalom
5-95 %, nem lecsap6do

Megjegyzések

o Akésziilék B osztalyu digitalis eszkoz.

o Atdpelldtasra és az energiafogyasztasra vonatkozd
informaciok a termékre ragasztott cimkén talalhatok.

— Acimkét a legtébb modellnél a tv-késziilék hatoldalara
ragasztva talalhatja meg. (Egyes modelleknél a cimke a
fedélapon beliil talalhaté.)

- Alegtobb One Connect egység modellnél a cimkét a One
Connect egység aljara ragasztva talalhatja meg.

¢ Ajellemz6 energiafogyasztas mérése az IEC 62087 szabvany
el6irasai szerint tortént.

o ALAN-kabel csatlakoztatasahoz Cat. 7-es (*STP tipusu) kabelt
hasznéljon. (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

e AUnpacking and Installation Guide lefrésban szerepld képek
és mUszaki adatok eltérhetnek a tényleges kész(iléktél.

¢ Ajelen Felhasznaldi kézikényvben szerepld dbrék és rajzok
kizarélag referenciaul szolgélnak, és eltérhetnek a termék
tényleges megjelenésétdl. A termék kialakitésa és jellemzéi
el6zetes értesités nélkil megvéltozhatnak.

A kovetkezd esetekben el6fordulhat, hogy adminisztraciés dijat
kell fizetnie:
(a) Szerelét hiv, de kiderdil, hogy a termék nem hibas (példaul,
ha On nem olvasta el a hasznélati Gtmutatét).
(b) Eljuttatja a készliléket a Samsung mérkaszervizéhez, de
kider(l, hogy nem hibés (példaul, ha On nem olvasta el a
hasznélati Gitmutatét).
Tajékoztatni fogjuk az adminisztracioés dijrél a szereld latogatasa
el6tt.

Ajotallas elvesztéséhez, valamint a szavatossag és a
termékfeleldsség megszlinéséhez vezethet ha késziilékét nem
hivatalos Samsung Mérkaszervizben javittatja. A Samsung nem
tehetd feleldssé semmilyen, a termékben keletkezd karért,
személyi sériilésért, sem egyéb a termékbiztonsag korébe esé
eseményért, amely szakszer(tlen, vagy a Samsung utasitasainak
nem megfelelé javitas eredményeképpen kévetkezik be.

Kérjiik, latogass el a samsung.com/support oldalra, hogy
tovabbi informdcidkat tudj meg a kiils6 haldzati adapterrél és
tavirdnyitorol a kdrnyezettudatos tervezésérél szold EU irdnyelv
(ErPiranyelv) kapcsan
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Az dramfogyasztas csdkkentése

Amikor a tv-késziiléket kikapcsolja, az készenléti izemmadba
1ép. Készenléti izemmodban a késziilék tovabbra is fogyaszt
kis mennyiség( &ramot. Az energiafogyasztds csokkentése
érdekében hiizza ki a tpkabelt, ha a tv-késziiléket hosszabb
ideig nem kivénja hasznélni.

Licencek

PEDolby Audio

QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

A Samsung ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a
2014/53/EU irdnyelvnek és az Egyesilt Kirdlység vonatkozd
jogszabalyi kovetelményeinek.

A megfeleléségi nyilatkozat teljes szdvege a kdvetkezé
internetcimen érhetd el:

http://www.samsung.com, itt kattintson a Terméktamogatas
lehet6ségre, majd adja meg a modell nevét.

Jelen berendezés az EU 9sszes orszagaban és az Egyesiilt
Kiralysdgban mUikodtethetd.

Aberendezés 5 GHz-es és 6 GHz-es WLAN (Wi-Fi) funkcidja csak
beltérben izemeltethetd.

RF maximalis adételjesitmény :

[QN9**C/QN8**C sorozat]

100 mW /2,4-2,4835 GHz,

200 mW / 5]15-5,25 GHz & 5,47-5,725 GHz,

100 mW/ 5,25-5,35 GHz,

200 mW / 5,945-6,425 GHz.
[QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CUB/CU7
sorozat]

100 mW / 2,4-2,4835 GHz,

200 mW / 5]15-5,25 GHz & 5,47-5,725 GHz,

100 mW / 5,25-5,35 GHz.
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Megfelelé hulladékkezelés (leselejtezett
elektromos és elektronikus késziilékek)

(A szelektiv gytjtérendszerekkel rendelkezd
orszagokban alkalmazandd.)

Ez a jel6lés a terméken vagy az Gtmutatéban, a tartozékokon
vagy azok Utmutatéjaban azt jelenti, hogy a késziiléket és
elektronikus tartozékait (pl. tolt6, fejhallgatd, USB-kébel)
élettartama végén nem szabad a haztartési hulladékkal egyiitt
kidobni. A szabalytalan hulladékkezelés altal okozott kdrnyezet-
és egészségkarosodas megelézése érdekében kiilonitse el a
terméket és tartozékait a tébbi hulladéktdl, és felelésségteljesen
gondoskodjon a hulladék leadasardl az anyagok fenntarthaté
Ujrahasznalasa céljabol.

Ahéztartési felhasznalok a késziilék értékesitéjénélvagy a

helyi 6nkormanyzati szerveknél érdeklddhetnek a késziiléknek
és tartozékainak a kornyezet szempontjabél biztonsagos
Ujrahasznositasi helyérél és modjarol.

Az lizleti felhasznalok lépjenek kapcsolatba a forgalmazéval, és
vizsgaljdk meg az adasvételi szerz6désben rogzitett feltételeket.
Akésziilék és elektronikus tartozékai nem kezelheték haztartasi
hulladékként.

Az akkumulator eltavolitdsa

o Az akkumuldtor eltévolitdsdhoz forduljon hivatalos
markaszervizhez. Az akkumuldtor eltavolitdsaval kapcsolatos
utasitasokhoz, lésd: www.samsung.com/global/ecodesign _
energy.

¢ Sajat biztonsaga érdekében ne kisérelje meg eltavolitani
az akkumuldtort. Ha az akkumuldtort nem megfeleléen
tavolitjék el, az kart tehet az akkumuldtorban és a
késziilékben, ami személyi sériiléshez vezethet, és/vagy a
késziiléket veszélyessé teheti.



Atermékben lévo elemek helyes leselejtezése
(A szelektiv gy(Gjtérendszerekkel rendelkezé
orszagokban alkalmazandé.)

Ha ez a jelzés l&thatt az elemen, a hasznélati Utmutatén vagy
a csomagolason, az azt jelenti, hogy élettartamanak végén az
elem nem kezelhet6 haztartasi hulladékként. A Hg, Cd vagy
Pb vegyjelek (ha feltiintetik) azt jelzik, hogy az akkumulator a
2006/66 EK-irdnyelvben meghatérozott referenciaszinteknél
tobb higanyt, kadmiumot vagy élmot tartalmaz. Az ilyen telepek
nem megfeleld selejtezése esetén ezek az anyagok karos
hatassal lehetnek az emberi egészségre és a kérnyezetre.
Atermészeti eréforrdsok megovésa és az Ujrahasznositas
elésegitése érdekében ne dobja az akkumulatorokat vagy az
elemeket a haztartési hulladék kozé, hanem adja le 6ket a
hasznalt elemek gy(jtéhelyén.

e Azelem tipusa a modelltél fliggden valtozhat.

Atermékben Lévo elemek helyes leselejtezése
(A szelektiv gy(jtérendszerekkel rendelkezd
orszagokban alkalmazandd.)

Az akkumuldtoron, a hasznalati dtmutatéban vagy a
csomagolason talalhato jelzés arra utal, hogy a termékben levd
akkumulatort tilos a haztartasi hulladék kozé helyezni. A Hg, Cd
vagy Pb vegyjelek (ha feltiintetik) azt jelzik, hogy az akkumulator
a2006/66 EK-irdnyelvben meghatérozott referenciaszinteknél
t6bb higanyt, kadmiumot vagy élmot tartalmaz.

Atermékben taldlhatd akkumuldtor a felhasznalé altal nem
cserélhetd. Az akkumulatorcserével kapcsolatos informéciokért
forduljon szakszervizhez. Ne prébalja eltavolitani, vagy tlizbe
dobni az akkumulétort. Ne szerelje szét, z(izza 6ssze vagy
lyukassza ki az akkumulatort. Ha a terméket el kivanja dobni,

a szelektiv gyUjtéhely megteszi a szlikséges intézkedéseket
atermék Ujrahasznositasahoz és artalmatlanitdsahoz, az
akkumulatorral egyditt is.

e Azelem tipusa a modelltél fliggden valtozhat.

Megfelel6ségi nyilatkozatot

Termék részletei
Termék : Smart Control
Tipus(ok) : VG-TM2360E
Véltozé Tipus(ok) : VG-TM2360F, VG-TM2360G
Alkalmazhaté tanUsitvanyok
EzGton kijelentjiik, hogy kizérélagos felelésségilinkre a fenti
termék megfelel az aldbbiak alapvet6 kovetelményeinek:
2014/53/EU Irdnyelve a radiéberendezések kovetkezd
szabvanyokat alkalmazé:
EMC Bizottsagi
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008
Radio
EN300328Vv2.2.2
EN 50581:2012 szabvanyt alkalmazé, az egyes veszélyes
anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazaséanak korlatozasarol szolé iranyelvnek (2011/65/EU).

A Samsung nevében és nevében alairtak
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2022-11-04 (A alairas helye és kelte)

SHbloip

x Ez nem a Samsung Szerviz Kdzpont cime. A Samsung
Szerviz Kézpont telefonszdméat vagy cimét a garancia jegyen
talalja vagy a terméket eladd keresked6tdl tudhatja meg.

Stephen Colclough -
Szabélyozasi igyek igazgatdja
(személy(ek) neve, beosztésa

cégszer alairas)
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Przed przystgpieniem do czytania
tej instrukgji obstugi

W zestawie z telewizorem dostarczana jest niniejsza instrukcja
obstugi oraz wbudowana instrukcja elektroniczna (@> = Menu
> €§3 Ustawienia > Pomoc techn. > Otwérz e-Manual).

Ostrzezenie! Wazne zasady
bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do korzystania z telewizora nalezy
przeczytac instrukcje bezpieczeristwa. Objasnienia symboli, ktére
moga sie znajdowac na posiadanym produkcie Samsung mozna
znalez¢ w tabeli ponizej.

PRZESTROGA

RYZYKO PORAZENIA PRADEM. NIE OTWIERAC.

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA
PRADEM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC POKRYWY (LUB
TYLNEJ PEYTY). W SRODKU URZADZENIA NIE MA
ZADNYCH CZESCI, KTORE MOZE NAPRAWIC UZYTKOWNIK.
WSZYSTKIE CZYNNOSCI SERWISOWE NALEZY ZLECIC
WYKWALIFIKOWANYM PRACOWNIKOM SERWISU.

Ten symbol oznacza wysokie napigcie w
$rodku urzadzenia. Dotykanie jakichkolwiek
wewnetrznych czesci produktu jest niebezpieczne.

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia
dotaczono dokumentacje zawierajaca wazne

> >

informacje na temat jego obstugi i konserwacji.

Produkt klasy II: Ten symbol oznacza, ze
nie jest konieczne potaczenie obudowy
urzadzenia z przewodem ochronnym
(uziemiajacym). Jezeli symbol ten nie

wystepuje na produkcie podtgczanym
do sieci zasilajacej, produkt MUSI mie¢
niezawodne potaczenie z przewodem

ochronnym (uziemiajgcym).

Napiegcie pradu przemiennego: Napiecie
znamionowe oznaczone tym symbolem jest
napieciem pradu przemiennego.

Napiecie pradu statego: Napiecie
znamionowe oznaczone tym symbolem jest
napieciem pradu statego.

Przestroga. Nalezy zapoznac sie z instrukcja
obstugi: Ten symbol oznacza zalecenie
zapoznania sie z odpowiednim dokumentem
w celu uzyskania przez uzytkownika dalszych
informacji zwigzanych z bezpieczefistwem.
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Zasilanie

Nie wolno powodowac przeciazenia gniazdek elektrycznych,
przedtuzaczy lub adapteréw, wykraczajac poza zakres
nominalnego napiecia i pojemnosci. Moze to spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

Informacje dotyczace napiecia i pradu mozna znalez¢ w sekgji

specyfikadji zasilania w instrukgji lub na etykiecie zasilania na

produkcie.

Przewody zasilajace nalezy poprowadzi¢ w taki sposob, aby

nie byty narazone na przydeptanie badz przycisniecie przez

przedmioty umieszczone na nich lub obok nich. Szczegdlna
uwage nalezy zwrdci¢ na odcinki przewodu w poblizu wtyczki

i gniazdka elektrycznego oraz w miejscu ich podtaczenia do

urzadzenia.

Nie wolno wktadac zadnych metalowych przedmiotéw do

otworéw w urzadzeniu. Moze to spowodowac porazenie

pradem.

W celu unikniecia porazenia pradem nie nalezy dotykac

elementéw wewnatrz urzadzenia. Obudowe urzadzenia moze

otworzy¢ jedynie wykwalifikowany serwisant.

Przy podtaczaniu przewodu zasilajacego nalezy sprawdzic,

czy wtyczka jest dobrze wtozona do gniazdka. Przy odtaczania

przewodu zasilajacego od gniazdka nalezy zawsze ciagnac za
wtyczke. Nie wolno ciagnac za przewdd. Nie wolno dotykac
przewodu zasilajgcego mokrymi rekoma.

Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo — w szczegdlnosci jesli

z jego wnetrza dochodza nietypowe dzwigki lub zapachy —

nalezy natychmiast odtaczy¢ je od sieci i skontaktowac sie z

autoryzowanym sprzedawca lub punktem serwisowym firmy

Samsung.

W celu ochrony urzadzenia na wypadek burzy lub aby

zostawic je nieuzywane przez dtuzszy czas, nalezy upewnic

sie, ze odtaczono je od gniazdka elektrycznego. Nalezy takze
odtaczy¢ antene lub przewdd telewizji kablowej.

— Zbierajacy sie kurz moze spowodowac wydzielanie ciepta i
iskier przez przewdd zasilajacy oraz uszkodzenie izolacji, a
w konsekwencji porazenie pradem, uptyw pradu lub pozar.

Nalezy uzywac wytacznie wtasciwie uziemionej wtyczki i

gniazdka elektrycznego.

— Niewtasciwe uziemienie grozi porazeniem pradem
elektrycznym lub uszkodzeniem urzadzenia. (Tylko sprzet
klasy ).

Aby catkowicie wytaczy¢ zasilanie, nalezy odtaczyc telewizor

od gniazdka elektrycznego. Gniazdo sieci elektryczneji

wtyczka musza by¢ tatwo dostepne, aby w razie potrzeby
mozna byto szybko odtaczy¢ to urzadzenie od sieci
elektrycznej.



Instalacja

¢ Nie wolno umieszczac urzadzenia obok lub powyzej grzejnika
czy innego Zrédta ciepta ani narazac go na bezposrednie
dziatanie $wiatta stonecznego.

¢ Niewolno stawia¢ na urzadzeniu naczyn z woda (np. wazonéw),
gdyz stwarza to ryzyko pozaru lub porazenia pradem.

¢ Nie wolno wystawiac tego urzadzenia na dziatanie deszczu
lub wilgoci.

e W przypadku zamiaru instalacji telewizora w miejscu, gdzie
jest on narazony na dziatanie duzych ilosci kurzu, wysokich
lub niskich temperatur, znacznej wilgoci czy substangji
chemicznych oraz jego catodobowej eksploatacji na przyktad
na lotnisku, dworcu kolejowym itp., nalezy skonsultowac sie z
autoryzowanym punktem serwisowym Samsung. Konsultacja
jest konieczna, gdyz korzystanie z urzagdzenia w takich
warunkach moze spowodowac jego powazne uszkodzenie.

¢ Nie wolno dopusci¢ do zamoczenia urzadzenia lub rozlania
na nie wody.

Mocowanie telewizora na Scianie

Mocujac ten telewizor na écianie, nalezy
postepowac doktadnie wedtug instrukgji podanych
przez producenta. W przypadku nieprawidtowego
montazu telewizor moze sie zsuna¢ lub upas,
powodujac powazne obrazenia ciata u dzieci lub
dorostych, oraz moze zosta¢ powaznie uszkodzony.

¢ Abyzamdwic¢ zestaw uchwytu Sciennego firmy Samsung, nalezy
skontaktowac sie z centrum serwisowym firmy Samsung.

¢ Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za
uszkodzenia produktu lub obrazenia ciata powstate w wyniku
samodzielnego montazu uchwytu Sciennego.

¢ Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia
produktu lub obrazenia ciata powstate w wyniku korzystania
z uchwytu $ciennego niespetniajacego standardéw VESA
lub nieokreslonego w specyfikacjach, a takze w wyniku
niezastosowania sie uzytkownika do instrukcji montazu produktu.

¢ Uchwyt $cienny mozna zamocowac na litej $cianie
prostopadtej do podtogi. Przed zamocowaniem uchwytu
Sciennego na powierzchniach innych niz oktadzina tynkowa
nalezy skontaktowac sie z najblizszym punktem sprzedazy w
celu uzyskania dodatkowych informacji. Montaz telewizora na
suficie lub pochytej Scianie moze doprowadzi¢ do jego upadku
i skutkowac¢ powaznymi obrazeniami ciata.

e \Wskazane jest dokrecenie wszystkich czterech érub VESA
podczas montazu zestawu uchwytu Sciennego.

o Jesli ma zosta¢ zamontowany zestaw uchwytu $ciennego
mocowany do $ciany tylko dwiema gérnymi $rubami, nalezy uzyc
zestawu uchwytu $ciennego Samsung dopuszczajacego tego
typu montaz. (W niektdrych obszarach geograficznych zestawu
uchwytu éciennego tego typu moze nie by¢ w sprzedazy).

¢ Nie wolno montowac telewizora przy nachyleniu wiekszym
niz15°.

¢ Wtabeliw dokumencie Unpacking and Installation Guide
przedstawiono standardowe wymiary zestawéw uchwytu Sciennego.

Nie nalezy instalowac zestawu uchwytu éciennego,
kiedy telewizor jest wtaczony. Moze to skutkowac
obrazeniami ciata w wyniku porazenia pradem.

¢ Nie uzywaj wkretéw, ktore sa dtuzsze od standardowych
lub nie spetniaja standardéw VESA dla wkretéw. Zbyt dtugie
wkrety moga uszkodzi¢ wnetrze telewizora.

e W przypadku uchwytéw $ciennych, ktére nie spetniaja
standardowych wymagan VESA dla wkretéw, dtugos¢
wkretdw moze sie réznic.

¢ Nie nalezy dokreca¢ wkretéw zbyt mocno. Moze to
spowodowac uszkodzenie produktu lub doprowadzi¢ do jego

Ms1od

upadku i spowodowania obrazen ciata. Firma Samsung nie
ponosi odpowiedzialnosci za tego typu wypadki.
¢ Montaz telewizora na $cianie powinny zawsze przeprowadzac
dwie osoby.
— W przypadku modeli o przekatnej ekranu 82 i lub
wigkszej montaz telewizora na Scianie powinny zawsze
przeprowadzac cztery osoby.

Zapewnienie prawidtowej wentylacji telewizora

Podczas instalowania telewizora i urzadzenia One Connect

nalezy zachowac odstep co najmniej 10 cm miedzy telewizorem

*i urzadzeniem One Connect a innymi powierzchniami (takimi

jak $ciany, boki szafek itp.) w celu zapewnienia prawidtowej

wentylacji. Brak prawidtowej wentylacji moze spowodowac

pozar lub problemy z dziataniem produktu na skutek wzrostu

temperatury w jego wnetrzu.

*: Tylko obstugiwany model One Connect

 Instalujac telewizor przy uzyciu podstawy lub uchwytu
$ciennego, zdecydowanie zaleca sie uzywanie wytacznie
elementéw dostarczonych przez firme Samsung. Uzycie
elementéw innego producenta moze spowodowac problemy z
produktem lub obrazenia na skutek jego upadku.

Srodki ostroznoéci

Przestroga: W wyniku szarpania, pchania lub
ciagniecia telewizor moze spas¢. W szczegélnosci
nalezy dopilnowac, aby dzieci nie uwieszaty sie na
telewizorze ani nie powodowaty jego destabilizacji.
Mogtoby to spowodowac upadek telewizora iw
rezultacie powazne obrazenia lub nawet $mier¢.
Nalezy zawsze zachowywac $rodki ostroznosci
oméwione w dotaczonej do telewizora ulotce
dotyczacej bezpieczerstwa. W celu poprawy
stabilnosci oraz bezpieczeristwa mozna kupi¢ i
zamontowac urzadzenie chronigce przed upadkiem
i przewréceniem, zgodnie z informacjami w czesci
,Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem’”.
OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy umieszczac telewizora
w niestabilnym miejscu. Telewizor moze spasc i
spowodowac powazne obrazenia, a nawet $mierc.
Wielu obrazeniom, szczegélnie u dzieci, mozna
zapobiec, zachowujac ponizsze srodki ostroznosci:
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e Zawsze uzywaj szafek, stojakéw lub metod montazu
zalecanych przez firme Samsung.

e Zawsze uzywaj mebli, ktére moga bezpiecznie utrzymac ciezar
telewizora.

e Zawsze upewnij sie, ze telewizor nie wystaje poza krawedz
mebla, na ktérym stoi.

e Zawsze instruuj dzieci, ze nie wolno wspinac sie na mebel, aby
dosiegnac telewizora ustawienia badz jego przyciskéw, gdyz
jest to bardzo niebezpieczne.

* Zawsze uktadaj przewody i kable podtaczone do telewizoraw
taki sposéb, aby nikt sie o nie nie potknat ani ich nie pociagnat.

¢ Nigdy nie nalezy umieszczac telewizora w niestabilnym miejscu.

¢ Nigdy nie ustawiaj telewizora na wysokich meblach (np.
kredens, biblioteczka) bez przytwierdzenia zaréwno mebla,
jak i telewizora do odpowiedniego wspornika.

¢ Nigdy nie ustawiaj telewizora na obrusie lub innych
materiatach potozonych na meblu pod telewizor.

¢ Nigdy na telewizorze ani na meblach, na ktdrych stoi telewizor,
nie ktadz przedmiotéw, po ktére dzieci moga sie wspinac,
takich jak zabawki i piloty.

Podczas przenoszenia posiadanego telewizora w inne miejsce

nalezy zachowac te same, wyzej podane $rodki ostroznosci.

e Podczas przenoszenia lub podnoszenia telewizora w celu
zmiany miejsca ustawienia lub czyszczenia nalezy zwrdcic¢
uwage, aby nie odtaczy¢ jego podstawy.

Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem

A

)— Kotwa

Scienna (brak
w zestawie)

1. Mocno przykrec zestaw wspornikéw do $ciany przy uzyciu
odpowiednich wkretéw. Upewnij sie, ze wkrety s dobrze
zamontowane w écianie.

— W zaleznosci od rodzaju $ciany konieczne moze by¢ uzycie
dodatkowych elementéw, takich jak kotki rozporowe.

2. Mocno przykrec zestaw wspornikéw do telewizora przy uzyciu
wkretéw odpowiedniej wielkosci.

- Wymiary wkretéw podano w czesci dotyczacej
standardowych wkretéw w tabeli w dokumencie
Unpacking and Installation Guide.

Polski - 4
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3. Potacz wsporniki przymocowane do telewizora i wsporniki
przymocowane do $ciany za pomoca wytrzymatej linki, a
nastepnie doktadnie zwiaz linke.

- Telewizor nalezy zamontowac blisko Sciany, aby nie upadt
do tytu.

— Przymocuj linke, aby wsporniki przymocowane do Sciany
znajdowaty sie na takiej samej wysokosci jak wsporniki
przymocowane do telewizora lub nizej.

Dziatanie

e Wtym urzadzeniu uzywane sg baterie. Przepisy lokalne
dotyczace ochrony Srodowiska moga wymagac odpowiedniej
utylizacji baterii. Informacje o utylizacji i recyklingu mozna
uzyskac u lokalnych wtadz.

e Akcesoria (pilot, baterie itp.) nalezy przechowywac w
bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci.

¢ Urzadzenia nie wolno upusci¢ ani uderzy¢. W razie uszkodzenia
urzadzenia nalezy je wytaczy¢, odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z punktem serwisowym Samsung.

¢ Nie nalezy wrzucac baterii ani pilota do ognia.

¢ Nie nalezy zwiera¢, demontowac ani przegrzewac baterii.

¢ PRZESTROGA: Wymiana baterii pilota na baterie
nieprawidtowego typu stwarza niebezpieczenstwo ich
wybuchu. Nowe baterie powinny by¢ tego samego typu.

o OSTRZEZENIE — ABY ZAPOBIEC
ROZPRZESTRZENIANIU SIE, OGNIA,

SWIECZKI | INNE PRZEDMIOTY Z
OTWARTYM OGNIEM NALEZY TRZYMAC
ZAWSZE Z DALA OD URZADZENIA.

Dbanie o telewizor

¢ Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy wyjac
wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka elektrycznego
i przetrzec¢ urzadzenie miekka, suchg szmatka. Nie wolno
uzywac zadnych substancji chemicznych, takich jak wosk,
benzyna, alkohol, rozpuszczalniki, srodki owadobdjcze,
odswiezacze powietrza, smary czy detergenty. Substancje
takie moga wptynac na wyglad telewizora lub spowodowac
usuniecie nadruku z powierzchni jego obudowy.

¢ Obudowa i ekran telewizora moga ulec zarysowaniu podczas
czyszczenia. Aby unikna¢ zarysowan, podczas czyszczenia
obudowy i ekranu nalezy zachowac ostroznos¢ i korzystac z
miekkiej szmatki.

* Nie nalezy rozpylac¢ wody ani zadnej cieczy bezposrednio na
urzadzenie. Dostanie sig do produktu dowolnego ptynu moze
spowodowac awarie, pozar lub porazenie pradem.



01 Zawarto$¢ opakowania

Nalezy sprawdzi¢, czy wymienione elementy zostaty dostarczone
wraz z telewizorem. W przypadku braku ktéregokolwiek z
elementdw nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca.

e *Pilot Samsung Smart

e *Pilot &i baterie

e Instrukcja obstugi

e *Adapterkart Cl

e Karta gwarancyjna / przewodnik po przepisach (niedostepny
w niektérych krajach)

e *Przewdd zasilajacy telewizora

e **rzadzenie One Connect

e **Przewdd zasilajacy urzadzenia One Connect

e **Kabel One Connect x 2

e ** Uchwyt na kabel One Connect (do montazu $ciennego)

®

*: W zaleznosci od modelu lub obszaru geograficznego niektére

zwymienionych powyzej elementéw moga nie by¢ zawarte w

pakiecie.

**: Serie QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

¢ Typ baterii moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

e Koloriksztatt elementéw moga sie rozni¢ w zaleznosci od
modelu.

e Kable, ktére nie wchodza w sktad zawartosci opakowania,
mozna kupic¢ oddzielnie.

¢ Nalezy sprawdzi¢, czy po opréznieniu opakowania zadne
akcesoria nie pozostaty wewnatrz lub nie zostaty przykryte
elementami opakowania.

Ostrzezenie: Bezposredni nacisk przy
nieprawidtowym obchodzeniu sie moze
spowodowac uszkodzenie ekranu. Zaleca sie
podnoszenie telewizora za krawedzie, w pokazany
sposéb. Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje
dotyczace obstugi, patrz Unpacking and
Installation Guide dostarczona z tym produktem.

Nie dotykaj

ekranu!

02 Podtaczanie telewizora do
urzadzenia One Connect

(Tylko obstugiwany model One Connect)
Dodatkowe informacje dotyczace podtaczania za posrednictwem
urzadzenia One Connect zawiera Unpacking and Installation
Guide.
¢ Urzadzenia One Connect nie nalezy uzywac
w pozycji odwréconej do géry nogami lub
pionowe;j.

Ms1od

¢ Nalezy uwaza¢, aby nie wykonywac w
przypadku kabla zadnej z ponizszych
czynnosci. Kabel Kabel urzadzenia One
Connect zawiera obwdd zasilania.

8 0% N
> &4 -
Wyginanie Skrecanie Pociagniecie

O ; A
Nacisk Porazenie pradem

Uzycie uchwytu kabli One Connect

Mozna uzy¢ uchwytu kabli One Connect, aby uporzadkowac kable
podczas instalacji uchwytu éciennego.

Polski -5
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03 Konfiguracja wstepna

Bezposrednio po wtaczeniu telewizora po raz pierwszy
uruchamiana jest konfiguracja wstepna. Postepuj zgodnie z
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby skonfigurowac
podstawowe ustawienia telewizora odpowiednie do Srodowiska
ogladania.

Korzystanie z funkcji Kontroler telewizora

Telewizor mozna wtaczy¢ przy uzyciu przycisku Kontroler

telewizora w dolnej czesci telewizora, a nastepnie uzy¢ Menu

sterowania. Naciéniecie przycisku Kontroler telewizora

wiaczonego telewizora spowoduje wyswietlenie Menu

sterowania.

¢ Potozenie i ksztatt przyciskéw na dole telewizora moga sie
rézni¢ w zaleznosci od modelu.

¢ Jedlifolia ochronna umieszczona na logo SAMSUNG lubw
dolnej czesci telewizora nie zostanie usunieta, ekran moze
ulec przyciemnieniu. Jesli jest zatozona folia ochronna, zdejmij
Ja.

[ ][]

Q Menu sterowania

@ Przycisk Kontrolertelewizora / Czujnik pilota / Przetacznik
mikrofonu

G Przycisk Kontrolertelewizora / czujnik pilota

0 Przetacznik mikrofonu

Jak wtaczac i wytacza¢ mikrofon

TypC

;Wi <> Wyk,

Mikrofon mozna wtaczy¢ lub wytaczy¢ za pomoca przetacznika

znajdujacego sie w dolnej czesci telewizora. Jesli mikrofon jest

wytaczony, wszystkie funkcje gtosu i dzwieku korzystajace z

mikrofonu sa niedostepne.

¢ Tafunkcja jest obstugiwana tylko przez telewizory serii
QN7**C/QN8**C/QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C.

¢ Potozenie i ksztatt przetacznika mikrofonu moga sie rézni¢ w
zaleznosci od modelu.

e Podczas analizy z wykorzystaniem danych z mikrofonu dane
te nie sg zapisywane.
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04 Rozwigzywanie problemoéw i
konserwacja

Rozwigzywanie probleméw

Wiecej informacji zawiera cze$¢ ,Rozwigzywanie probleméw” w

e-Manual.

®> = Menuw> €§3 Ustawienia > Pomoc techn. > Otwérz

e-Manual > Rozwigzywanie probleméw

Jesli zadne z podanych rozwigzan nie dotyczy danego problemu,

nalezy przejs¢ na strone ,www.samsung.com” i klikna¢ opcje

Wsparcie lub skontaktowac sie z punktem serwisowym firmy

Samsung.

¢ Panel ekranu sktada sie z subpikseli, ktérych wytworzenie
wymaga zaawansowanej technologii. Mimo to na ekranie
moze wystepowac kilka jasnych lub ciemnych pikseli. Nie
maja one negatywnego wptywu na dziatanie urzadzenia.

oAby utrzymac telewizorw optymalnym stanie, aktualizuj jego
oprogramowanie do najnowszej wersji. Uzyj funkgji Aktualizuj
teraz lub Aktualizacja automatyczna w menu telewizora (@
> = Menu> @ Ustawienia > Pomoc techn. > Aktualizacja
oprogramowania > Aktualizuj teraz lub Aktualizacja
automatyczna).

Telewizor nie wtacza sie.

e Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony
zaréwno do produktu, jak i gniazdka elektrycznego.

¢ Upewnij sig, Ze gniazdo sieci elektrycznej jest sprawne, a
czujnik pilota na dole telewizora Swieci w sposdb ciagty na
Cczerwono.

¢ Nacisnij przycisk Kontroler telewizora w dolnej czesci
telewizora, aby sprawdzi¢, czy problem nie dotyczy pilota.
Jezelitelewizor wtaczy sie, nalezy zapoznac sie z czescig , Pilot
nie dziata”.

Pilot nie dziata.

e Sprawdz, czy czujnik pilota na dolnej powierzchni telewizora
miga po nacisnieciu przycisku @ na pilocie.
- Seria CU7 (z wyjatkiem modelu CU77**): Jezeli nie miga,
wymien baterie pilota. Upewnij sig, ze baterie wtozone
sa zgodnie z oznaczeniami biegundw (+/-). Zaleca sie
stosowanie baterii alkalicznych, gdyz dziatajg one dtuzej.
— Inne modele: Gdy bateria pilota jest roztadowana, natadu;j
ja za pomoca portu tadowania USB (typu C) lub obré¢
pilota, aby wystawi¢ ogniwo stoneczne na dziatanie
Swiatta.
e Skieruj pilota bezposrednio na telewizor z odlegtosci1,5-1,8 m.
o Jeslitelewizor zostat dostarczony z pilotem Pilot Samsung
Smart (Bluetooth), sparuj pilot z telewizorem. Aby sparowac
Pilot Samsung Smart, nacisnij jednocze$nie przyciski 9 i @
przez 3 sekund.



Czujnik Eco a jasnosc¢ ekranu

Czujnik Eco powoduje automatyczne dostosowywanie jasnosci
ekranu telewizora. Funkcja ta mierzy jasnos¢ otoczenia i
optymalizuje jasnos¢ ekranu telewizora pod jej katem. Dzieki
temu zuzycie energii przez telewizor zmniejsza sie. Aby wytaczyc
te funkcje wybierz kolejno @ > = Menu> @ Ustawienia >
Wszystkie ustawienia > Ogélne i prywatnos¢ > Oszczedzanie
energii > Optymalizacja jasnosci.
¢ Czujnik Eco znajduje sie w dolnej czesci telewizora.
Czujnika nie nalezy niczym zastaniac. Zastoniecie powoduje
zmniejszenie jasnosci obrazu.

05 Danetechniczneiinne
informacje

Dane techniczne

Rozdzielczo$¢ ekranu
Seria QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
Inne modele: 3840 x 2160

Dzwiek (wyjscie)

Seria CU7/CU8/Q6*C/Q7*C: 20 W

Seria S9*C/Q8*C: 40 W

Seria QN8*C/QN7**C: 60 W

Seria QN9*C (43"): 20 W, Seria QN9*C (50"): 40 W
Seria QN9*C (55"-85"): 60 W

Seria S95C/QN95C/QN8**C: 70 W

Seria QN9**C: 90 W

®

Temperatura podczas pracy

0d 10 °Cdo 40 °C (od 50 °F do 104 °F)
Wilgotnosé podczas pracy

0d 10 % do 80 %, bez kondensacji
Temperatura podczas przechowywania
0d -20 °Cdo 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Wilgotnos¢ podczas przechowywania
0d 5 % do 95 %, bez kondensacji

Uwagi

¢ Tourzadzenie jest urzadzeniem cyfrowym klasy B.

¢ Informacje dotyczace zasilania i poboru mocy mozna znalez¢
na tabliczce znamionowej produktu.

- Wwiekszosci modeli tabliczka znajduje sie z tytu
telewizora. (W niektdrych modelach tabliczka znajduje sie
pod ostong ztaczy).

Tabliczka znamionowa z informacjami dotyczacymi modeli
One Connect znajduje sie na spodzie urzadzenia One
Connect.

¢ Pomiartypowego poboru mocy zgodnie z norma IEC 62087.

Ms1od

¢ Do uzyskania potaczenia za pomoca kabla LAN nalezy uzy¢
kabla kategorii 7 (typu *STP). (100/10 Mb/s)
* Shielded Twisted Pair

o |lustracje itypy ztaczy podane w podreczniku ,Unpacking
and Installation Guide” moga rézni¢ sie od istniejacych
w uzywanym urzadzeniu.

e Rysunkiiilustracje w niniejszej instrukcji obstugi stuza
wytacznie jako przyktad i moga odbiegac od faktycznego
wygladu urzadzenia. Wyglad produktu i jego dane techniczne
moga ulec zmianie bez uprzedzenia.

W ponizszych sytuacjach moze zostac naliczona optata
manipulacyjna:
(a) Serwisant zostat wezwany do naprawy urzadzenia, w
ktérym nie wykryto zadnej usterki (tj. uzytkownik nie zapoznat
sie z instrukcja obstugi).
(b) Urzadzenie dostarczono do punktu serwisowego firmy
Samsung, gdzie ustalono, ze nie ma zadnych usterek (tj.
uzytkownik nie zapoznat sie z instrukcja obstugi).
Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokosci optaty
administracyjnej przed wizytg serwisanta.

Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek
zniszczenie, uszkodzenie lub problemy zwigzane z
bezpieczefstwem produktu spowodowane préba naprawy

przez nieautoryzowane punkty serwisowe oraz samodzielng lub
nieprofesjonalng naprawa, podczas ktérej nie byty przestrzegane
instrukcje naprawy oraz konserwacji. Wszelkie uszkodzenia
spowodowane préba naprawy przez osoby inne niz autoryzowani
partnerzy Samsung, nie beda objete gwarancja.

Odwiedz strone samsung.com/support, zeby sprawdzi¢
dodatkowe informacje dotyczace zewnetrznego zasilacza oraz
zdalnej kontroli zgodnie z europejska dyrektywa Ecodesign
(Ekoprojekt)- dyrektywa ErP
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Zmniejszanie poboru mocy

Po wytaczeniu telewizor przechodzi w tryb gotowosci. W trybie
tym w dalszym ciggu zuzywa nieco energii elektrycznej. Aby
zmniejszy¢ pobdr mocy, nalezy odtaczy¢ przewdd zasilania, gdy
telewizor nie jest uzywany przez dtuzszy czas.

Licencje

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of

HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other

countries.

Firma Samsung niniejszym zaswiadcza, ze to urzadzenie radiowe
jest zgodne z dyrektywa 2014/53/UE i odpowiednimi wymogami
ustawowymi Wielkiej Brytanii.

Petny tekst deklaracji zgodnosci jest dostepny na stronie
internetowej pod adresem:

Na stronie http://www.samsung.com przejdz do sekcji Wsparcie,
a nastepnie wprowadz nazwe modelu.

Urzadzenie moze by¢ uzywane we wszystkich krajach UE iw
Wielkiej Brytanii.

Funkcja WLAN (Wi-Fi) urzagdzenia w pasmie 5 GHz i 6 GHz moze
by¢ uzytkowana wytacznie w pomieszczeniach.

Maks. moc nadawcza RF:

[Serie QN9**C/QN8**(]

100 mW przy 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW przy 515 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,

100 mW przy 5,25 GHz-5,35 GHz,

200 mW przy 5,945 GHz-6,425 GHz.

[Serie QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
cu7l

100 mW przy 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW przy 515 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,

100 mW przy 5,25 GHz-5,35 GHz.
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Prawidtowa utylizacja tego produktu (przepisy
dotyczace zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego)
(Dotyczy krajow korzystajacych z oddzielnych
systeméw segregacji odpadéw).
I
Oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub
w instrukcji wskazuje, ze produktu i jego elektronicznych
akcesoridw (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego, kabla USB
itd.) po uptywie okresu uzytkowania nie nalezy usuwac wraz
zinnymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.
W celu unikniecia skazenia $rodowiska lub narazenia na utrate
zdrowia z powodu nieprawidtowej utylizacji, nalezy oddzieli¢
te odpady od innych i pozby¢ sie ich w sposéb odpowiedzialny i
umozliwiajacy ponowne wykorzystanie surowcow.
Uzytkownicy domowi powinni skontaktowac sie ze sprzedawca, u
ktérego zakupili produkt, lub z organizacjami samorzadowymiw
celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznej
utylizacji tych produktéw.
Uzytkownicy instytucjonalni powinni skontaktowac sie ze swoim
dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu nie
nalezy usuwac wraz z innymi odpadami komercyjnymi.

Wyjmowanie baterii

oAby wyjac baterig, nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym
centrum serwisowym. Aby uzyskac informacje o usuwaniu
baterii, odwiedz strone www.samsung.com/global/
ecodesign_energy.

e Zuwagina bezpieczenstwo nie nalezy probowac wyjmowac
baterii samodzielnie. Wyjecie baterii w nieprawidtowy sposéb
moze doprowadzi¢ do uszkodzenia baterii i urzadzenia,
skutkowac obrazeniami i/lub spowodowac, ze korzystanie z
urzadzenia nie bedzie bezpieczne.



Prawidtowa utylizacja baterii uzywanych wraz
z produktem

(Dotyczy krajow korzystajacych z oddzielnych
systemoéw segregacji odpadéw).

Oznaczenie umieszczone na baterii, instrukgji lub opakowaniu
wskazuje, ze po uptywie okresu uzytkowania baterii produktu
nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami pochodzacymi z
gospodarstw domowych. Przy zastosowaniu takiego oznaczenia
symbole chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazuja, ze dana bateria
zawiera rte¢, kadm lub otéw w ilosci przewyzszajacej poziomy
odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66. W przypadku
nieprawidtowej utylizacji baterii substancje te moga stanowi¢
zagrozenie dla zdrowia cztowieka lub dla Srodowiska.

Aby chronic¢ zasoby naturalne oraz promowac ponowne
wykorzystywanie materiatéw, nalezy oddzieli¢ baterie od innych
odpaddéw i utylizowac je, korzystajac z lokalnego, bezptatnego
systemu zwrotu baterii.

¢ Typ baterii moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

Prawidtowa utylizacja baterii uzywanych wraz
z produktem

(Dotyczy krajow korzystajacych z oddzielnych
systemoéw segregacji odpadéw).

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukgji obstugi lub opakowaniu
0znacza, ze baterie, w ktére wyposazony byt dany produkt, nie
moga zostac usuniete wraz z innymi odpadami pochodzacymi z
gospodarstw domowych. Przy zastosowaniu takiego oznaczenia
symbole chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazuja, ze dana bateria
zawiera rte¢, kadm Lub otéw w iloSci przewyzszajacej poziomy
odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66.

Uzytkownik nie moze samodzielnie wymienia¢ akumulatoréw
stosowanych w niniejszym produkcie. Informacje na temat ich
wymiany mozna uzyskac u lokalnego ustugodawcy. Baterii nie
nalezy wyjmowac lub wystawia¢ na dziatanie ognia. Baterii nie
wolno demontowac, miazdzy¢ lub przebijac. Jezeli zamierzasz
pozby¢ sie produktu, punkt segregacji odpadéw powezmie
odpowiednie kroki w celu odpowiedniej utylizacji produktu, w
tym baterii.

¢ Typ baterii moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

Deklaracja zgodnosci

Informacje o produkcie

Produkt : Smart Control

Model(e) : VG-TM2360E

Warianty modeli : VG-TM2360F, VG-TM2360G

Deklaracja i odno$ne normy

Niniejszym o$wiadczamy, na nasza wytaczng odpowiedzialnos¢,
ze powyzszy produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami:
Dyrektywa 2014/53/UE dotyczaca urzadzen radiowych poprzez
zastosowanie norm:

EMC Bezpieczenstwo
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.24 EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008
Radio
EN300328V2.2.2
Dyrektywa dotyczaca ograniczenia stosowania niektérych
niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i
elektronicznym (2011/65/EU) poprzez zastosowanie normy EN
50581:2012.

Podpisano w imieniu: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Miejsce, data i podpls)

f/{%{ Stephen Colclough — Dyrektor

ds. Regulacyjnych
(Nazwisko i podpis osoby
% To nie jest adres Centrum Serwisowego firmy Samsung. Aby
uzyskac adres lub numer telefonu Centrum Serwisowego
firmy Samsung, nalezy zapoznac sie z trescig karty
gwarancyjnej lub skontaktowac sie ze sprzedawca, u
ktdrego zakupiono produkt.
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Mpoto0 SLaBdoste autod To
EVXELPLOLO XpriONg

AuTr n TNA£dpaan cuUVOSEVETAL ATt QUTO TO EYXELPLSLO XPrIONG
KO €VOL EVOWHATWHEVO NAEKTPOVLKO EYXELPLSLO, TO e-Manual (@
> = Mevou > €§3 PuBpioelg > Yrootiplgn > Avolypo e-Manual).
Mpoeldotoinan! ZNHOVTLKES
odnyleg yLatnv aodpdAela

ALBAOTE TLG 05NYLES yLa TNV A0PANELA TTPOTOU XPNOLHOTIOLOETE

TNV TNAE6PAOT. AVaTPEETE 0TOV TIAPAKATW TTLVOKA LA TV
€MEENYNON TWV GULPBONWV TIOU EVEEXOLEVWG VAL UTIAPXOLV ETIAVW
0T TIPOL6YV Samsung Tou SLABETETE.

MPOXZOXH

KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAZ. MHN ANOITETE.

MPOZOXH: MNA NA MEIQOEI O KINAYNOX
HAEKTPOMAHZIAL, MHN AQAIPEITE TO KAAYMMA (H
TO MIZQ MEPOY). AEN YMAPXOYN EZAPTHMATA £TO
EXQTEPIKO MOY MMOPOYN NA EMIZKEYAZTOYN AMO TO
XPHETH. TIA OAEX TIZ EPTAZIEY ZEPBIL, AMEYOYNOEITE
YE EZEIAIKEYMENO MPOZQMIKO.

Autd 10 gUpBOAO UTTOSELKVOEL GTLUTIAPXEL

UPNAR TAOT 0TO ETWTEPLKO TNG GUTKEUNG, Elvat
ETILKIVOUVO VOL EPKETTE OE ETTAN LLE OTIOLOOATIOTE
E0WTEPLKO €§APTNHO AUTOD TOU TIPOLOVTOG,

AUTO T0 0UPBOAO UTIOSELKVUEL GTL QUTO TO
TIPOLGY GUVOSEVETAL OTIO GNHAVTLKA EvVTuTiaL
QAVOPOPLKA e TN Aettoupyla KaL tn cuvTipnan.

> >

Mpotév katnyopiag I1: Autd To cUHBoAO
UTTOSELKVUEL OTL 6V amatteitaL ouvbeon

aodaheiag pe TNV NAeKTpLKN yelwaon. Edv
QUTO To oUKBONO SEV UTIAPXEL ETIAVW OE

KAToLo TIPOLdV pe KaAwbLo Tpododoatag,
To Ttpoidv MPEMEI va SlaBéteL a&Ldmmatn
o0v8ean o€ yelwaon Tpoataciag.

Taon evaMaTGOIEVOU PEOHATOG: H OVOHOTTLKN
TAOT TIOU ETILONHALVETAL HE QUTO TO GUKBOAO
elvat tdon evaAaoodpevou pEUHATOG.

TAan ouvexoUg PEOHATOG: H OVOLATTIKN
Tdon Tou emonpaivetal e autd To aUpBoAo
elvat tdon ouveyoUg peUATO.

Mpoooyr). LupBouleutelte TL§ 0dnyieg
Xpnong: Autd to abpBoAo kabodnyel to
XPNOTN Vo GUBOUAEUTEL TO EVXELPISLO
XPNONG VLA TIEPALTEPW TIANPOPOPLES TXETLKA
HE TNV aodAAELQ.

EMNnvika-2

Tpogodoaia

Mnv uTtepdoPTWVETE TLG TIPILES, TA KOAWSLA TIPOEKTAONG ) T
TPOPOSOTLKA TIEPLATOTEPO AUTTO TNV TATN KAL TN SUVOLKOTNTA
Toug. EvbéyeTat va tpokAnBel tupkayLd i nAektpomAngia.
AvaTpEETE TNV EVOTNTA TOU EYXELPLELOU OXETLKA HE TIG
TIpoSLAYPAPES LOXVOG F) 0TV ETKETA OTOLKELWY TPopodoatas
PEVHOTOG ETAVW OTO TIPOLOV YL OTOLKELQ OXETKA HE TNV TAon
KaL TNV €VToon Tou peUpaATos.

Ta KoAwbLa Tpododoaiag PEUHOTOS Ba TPETEL VA

TOTOBETOUVTAL £TOL WOTE va KNy lvat Bavo va tatnBolv

1 v 6UVOALBOOV aTTd KATIOLO AVTLKELEVO TToU ToTtoBETELTAL

TIAvw Toug 1y 6{tAa Toug. MpooegTe WoLaitepa Ta KaAwdia

0T0 GKPO TOU PLG, 0TLS TIPLLEC TOlKOUL KaL 0TO aNHElo 6TIou

€E€PXOVTAL ATTIO TH) GUOKEUN).

[MOTE PNV £L0AYETE HETOANKA QVTIKELLEVA 0T AVOLKTA ONHELDL

QUTAG TNG CUOKEUNG. EvEéxeTal va ipokAnBel nAektporAnia.

Mava amopuyete TNV NAekTpoTAngia, Unv ayyilete TOTE T0

E0WTEPLKO QTG TNG GUOKEUNG. AUTH 1) GUOKEUT Bl TIPETEL VO

QVOLYETAL HOVO aTTO EEELELKEUHEVO TEXVLKO.

DpOoVTLOTE VOl ELTAYETE TO KOAWSELO PEUHATOS EXKPL VAL

epappooeL ataBepd. Katd tnv amoouvsean Tou Kahwdiou

pevpaTog amd pattpida toixou, va tpaBdte TTAVTOTE TO

KAAWEL0 PELHATOC aTtd TO PLG. MOTE PNV TO ATIOCUVEEETE

TPABWVTAS To KaAWSLo PEUHATOS. MV ayyileTe TO KAAWELO

PEVHOTOC HE Bpeypéva XEpLa.

AV QUTH N CUOKEUT €V NELTOUPYEL KAVOVLKA - ELOLKOTEPQ,

av akoUuyovTal aouvrBLatol B6puBol i avadveTaL oopr -

QTIOCUVEETTE TNV APETWS ATtd TNV TIPLLALKAL ETILKOWWVIOTE

e évav £§0ULOS0TNHEVO QVTLTIPOCWTIO ) £VaL KEVTPO TEPPLS

¢ Samsung.

[0.vaL TIPOOTATEVTETE QUTH Tr) GUOKEUN OTIO KATALY(SES e

KEPAUVOUS 1) OTAV TIAPAHEVEL XWPLG ETILTAPNON KL XPATN YL

HEYANO XPOVLKO SLAONHA, GPOVTLOTE VOl TNV ATIOOUVEETETE

amd Ty Tpila Kal amocuvEETTE TNV Kepatan to cuoTNHA

KaAWSLaKNAG TNAEOPATNG.

— H 0u0oWPELTT OKOVNG UTTOPEL va TIPOKAAETEL
nAektpomAngia, Stappor) NAEKTPLKOU PEVHOTOS 1
TIUPKAYLQ, ETTELSN TTPOKAAEL TNV TIapaywyr| oTILVORpwv
Kaw BeppdtnTag 1 T $opd NG HOVWang ato KaAwdLo
pelpaToC.

XpNOLLOTIOLELTE HOVO KATAMNAQ YELWHEVO PLG KaL Ttpida

Toiyou.

— H akatdA\nAn velwan evoEXeTaL va TIPOKAAETEL
nAektpomAngia ri BA&BN ot cuakeur. (Mdvo yia
e€omALop6 Katnyoplag L)

[L0L V0L OTTEVEPYOTIOLN OETE EVIEAWS TN CUOKEUT), ATTOCUVEETTE

v amo tnv mtpida toixou. Ma va SLaodarlosTe OTL pmopeite

VOLOTIOOUVEETETE YPryopa QUTH TN GUOKEUT av elvat

amnapaitnto, ppovtiote va eival e0KoAN n tpdoBacn atnv

Tip{do KAWL TO PLG TOU KOAWSL0U PEVHOTOG,



Eykatdotoon

Mnv ToTtoBETE(TE AUTH TN GUTKEUN KOVTA I} TIAVW O
KaAOpLDEP 1) BEPHAVTLKG WA, OUTE O€ ONELD 6TIOU
ektiBeTal o€ ApeTo NALAKO WG,

Mnv tomtoBeteite Soxela Tou TepLEXoLV vepd (BATa KATL)
ETTAVW OE AUTHAV TN CUOKEUT, KaBWG HTtopel va TtpokAnBel
TIUPKAYLA A nAekTpoTAngia.

Mnv ekBETETE QUTH TN GUOKEUN g€ Bpoxn 1 o€ uypaaia.

AV OKOTIEVETE VO EYKATAOTATETE TNV TNAEOPATT OE XWPO HE
TIOAAT) OKOVN, UPNAES 1) XAUNAES Beppokpaateg, upnAr uypaata
1) XNHLKES 0UaLeg, KaBWG Kat ag Xwpo otou Ba Aettoupyet Oho

T0 24wpo, OTIWG aEPOSPOHLA, OLENPOSPOLLKOUG TTABHOUS K.ATL,
(POVTLOTE VA ETILKOWWVNTETE LE £V £E0UTLOSOTNIEVO KEVTPO
0€pPLg TG Samsung yLa TAnpodoples. ALadOpPETIKE, EVOEXETAL
va ipokAnBet coBapn {npLd ot tAedpaan.

Mnv eKBETETE T GUOKEUN € OTAELO 1} O TILTOIALO O T UYPAL

TortoB£Tnon TG TNAEGPAONG OE TOLXO

AV OTEPEWOETE QUTH TNV TNAEdPATN OE TolXO,
aKOAOUBNOTE ETIAKPLBWS TLG 08NYiES TUPDWVAL
LE TLG TTPOSLAYPADES TOU KATAOKEVQTTH). AV

6ev oTeEPEWBEL 0LWATA, EVEEKETAL VO TIPOKANBEL
oAlaBnon 1) Ttwion TG tNAEdpaTNS Kat aoBapds
TPAUHATLOHOG O€ KATIOLO TtaS 1 EVAALKO, KaBWS
Kat goBapr) {NHLA 0T TTPOLOV.

TavaopayyeltheTe To KLt BAong emttoiyLag otpt§ng tng Samsung,
ETLKOWWVITTE HiE TO KEVTPO EEUTNPETNANG TG Samsung.

H etaupeia Samsung dev euBivetat yLa tuydv {npid ato

TIPOLOV 1) TPAUHATIOHG, SLKS 0aS 17 AAAWY, Qv ETIANEEETE va
€YKOTAOTAOETE HOVOL QG TO OTHPLYHA TOTIOBETNONG 0TOV TOlXO.
H etatpeia Samsung dev pépeL euBOVN yLa TtpdKANoN {NLAg
07O TTPOLOV 1) TPAUHATLONG, GTAV XPNOLHOTIOLELTAL OTHPLYHA
ToTOBETNONG 0TOV TOiX0 TIoL €V TIANPOL TLG TTPOSLAYPADES
VESA 1) 8V glvat yKEKPLHEVO 1} 6TV 0 TIENATNG SEV akOAOUBEL
TLG 08nylEg eyKATATTAONG TOU TTPOLOVTOSG.

MTope(Te VoL EYKATOTTIOETE TO OTAPLYHA TOTIOBETNONG

0OV TOiY0 0€ €va yepo Toixo Tou elvat kABeTog aTo SATedo.
[pOTOU TIPOCAPTHCETE TO TTAPLYHA TOTIOBETNONG 0TOV TolX0
0€ EMUPAVELD EKTOG ATIO YUPooaviSa, ETILKOWWVAOTE HE TNV
TIANOLETTEPN AVTLTTPOOWTILOL LA ETILTIPOCOETES TTANPOPOPLES.
AV EYKOTAOTHOETE TNV TNAEOPAOT G€ 0podr 1 TolX0 e KALan,
€VOEXETAL VA TIETEL KOL VOLTIPOKOAETEL GOBOPO TPAUHATLTWO.
‘Otav eykabLoTdTe £va KLt ToToBETNONG 0ToV TolXo,
OUVLOTOULIE V0L TO OTEPEWVETE KAL LE TLG TEOTEPLS Bibeg VESA.
Av BENETE VAL EYKATAOTAOETE EVALKLT TOTIOBETNONG OTOV

ToX0 TTOU TIPOCAPTATAL OTOV TOLXO XPNOLHOTIOLWVTAS HOVO
TLG 800 eTavw BISEC, HPOVTIOTE VAL XPNOLLOTIOLHOETE Eva

KLT ToTtoB€TNOoNg 0ToV Tol)0 TNG Samsung Ttou uttootnpileL
auTév Tov TUTo eykataoTaons. (EvaéxetaL va pnv Umopeite
VOLOYOPAOETE QUTOV TOV TUTIO KLT TOTIOBETNONG OTOV TOLXKO,
avAAoya HE TN YEWYPAPLKN TIEPLOXT.)

Mnv TomtoBetelte TNV TAEOPATN UTIO KALoN HEYaNUTEPN ATd
15 poipeg.

OLTUTTLKEG SLAOTATELS YLOL TAL KLT TOTIOBETNONG OTOV TO{X0
epdavifovral atov Ttivaka rou TepthapBavet o Unpacking
and Installation Guide.

Mnv eyKaBLOTATE TO KLT TOTIOBETNONG TTOV TOLKO
€VW) 1 TNAedpaan elvat evepyomtonpévn. Evbéxetat
VO TIPOKANBEL TPAUHATIONOS AOYW NAeKTpOTANELag.

Mn xpnotpomoLeite Bideg Tou elvat pakpUTePES Ao TG

TUTTLKES SLAOTATELS 1 TIOU S€V TIANPOUV TLG TpoSLaypAdES TwY

TUTILKWV BLéwv VESA. Ot BISEG [e UTTEPPBONKO [ KOG EVEEXETAL

VOLTIPOKOAETOUY {NULE OTO ECWTEPLKO TNG TNAEOPOONS.

[a to oTnplypaTa ToToBETNONG OTOV TOLKO TIoU S€V TIANPOOY

TLG TPOSLAYPOPES TWV TUTILKWV BLEWV VESA, TO HriKog Twv

BLOWV EVEEXETAL VO SLADEPEL, AVANOYL LIE TLG TIPOSLAYPADES

TOU 0TNPLYHATOS TOTIOBETNONG OTOV TOLXO.

Mnv adiyyete umepBolka T Bideg. Evbexeta vaipokAnBel {npd

070 TPOLOV ) Ve TIPOKANBEL TTTLION TOU TIPOLGVTOG KL TPAUHATLONOG. H

eTatpeia Samsung Sev PEpeL euBUVN yLaLTETOLOU €G0UG aTuApaTAL

H tomoBétnon tng tnAedpacng atov Toixo BampémeL va

ylvetaLtavtote amnd SUo dtopa.

— Lol HOVTENQ 82 WVTOWV 1) HEYAAUTEPQ, N TNAEOPOLON TIPETIEL
va tomoBeTnBel aTov Toixo amd Téaoepa dTopa.

Mapoyn cwatol e§aepLopol yLa tnv TNAEOPATT| 00G

‘Otav eykablotdte Ty tNAEdpaon* KaL tn cuokeun One Connect,
SLatnprote andotaon TouldyLatov 10cm avdpeoa oty
nAebpacn*/tn ocuckeur One Connect Ko oTo AANQL QVTLKELEVDL
(TolyoL, TINEUPES VTOUAATILWY K.ATL) yLaL VoL SLaopaAloeTe 0waTd
e€aeplopo. Av Sev Slatnpnbel owatog e§aepLapds, evbeExeTaL va
T(POKANBEL TTUPKAYLA 1} KATIOLO TIPORBANKA E TO TIPOTOV Adyw TNG
av&naong TS ECWTEPLKNS Tou Beppokpaatag.

*: Movo yla ta urtootnpL{opeva povtéha One Connect

o ‘Otav eykaBLoTATe TV TNAEGpaON HE pia Bdon 1y éva

OTHPLYHO TOTIOBETNONG OTOV TOlX0, TUVLOTOUE LSLaitepa va
XPNOLHOTIOLELTE ATIOKAELOTIKA TQL EEOPTILATOL TTOU TIAPEXOVTOL
a6 TN Samsung. XpnotpomoLwvtag e§optripota dAou
KATOOKEUQOTH, EVOEXETAL VAL TIPOKANBOUV SUGKOALES iE TO
TIPOLOV I TPAUHATIOHOG AGYW TITWONG Tou TIPOLdVToG.

MpodUNAEELS yLo TNV aodaAeLa

Npoaox1: Av TpaBrEETE, OTIPWEETE 1
OKOPOANWTETE EMAVW GTNY THAEOPaTN, EVEEXETAL
VOLTIPOKANETETE TNV TITWON TNG. L0 GUYKEKPLUEVQ,
BePalwbelte oL tamaudLa oag Gev kpépovtal armo
NV TAedpacn KaL dev Ty anoatabepomoloiv
amo tn Béan TG AUTH 1 EVEPYELR EVEEXETAL
VOUTIPOKONEEL TNV QVATPOTIH TNG TAEdpaon,
TIPOKAAWVTAS 00BaPO TPaUHATIONS 1y Bdvaro.
AkooubraTe OAES TS TIPOdUNGEELS aodaleiag TTou
UTTOSELKVOOVTAL 0TO GUANASLO yLaL TNV aopAAeLa
TIOU TIOUPEXETAL LIE TNV TNAEGPAOT 00, M
TipdobeTn aTabepdTNTa KL ALoDANELa, LTopelte
V0L OYOPAOETE KOL VAL EYKATAOTATETE Tr GUOKEUN
TIPOOTAGLAG A0 TITWAT), WOTPEXOVTAS OTNV
€VOTNTA ATIOTPOTIA TITWONG TNG TNAEOPATNGY.
MPOEIAOMOIHEH: Moté pnv TomoBeTe(te T TNAedpacn
o€ aotabelq onpelo. H Tn\edpaon evoexeTaL va TTETEL,
TIPOKAAWVTOG 60Bapd TPAUHATLONS 1) Bavarto. Moot
TPOWHATLOLO, EL8LKA o€ TIaLdLd, Hmopolv va arodeuyBoly
AapBavovtag amheég TIpoGUAGEELS OTwG OLEEAG:
EMnvika-3
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MA&vTa va XpnOLHOTIOLELTE TO VTOUAATILA, TLG BATELS 1) TLG
HEBOSOUG OTEPEWANG TIOU GUVLOTWVTAL AT T Samsung.
Mavta va XpnoLHoTIoLELTE ETLTTAQL TIOU UTTOPOUV va aTnpi§ouv
TNV tAedpaon Le aodpdieLa.

Mavta va staopahilete dtLn TnAedpacn Sev ipoegexeL amo
v dkpn Tou eniThou Ttou T oTtnpileL.

Mavta va pabaivete ota matdLd motoL elvat oL Kivéuvot

4TV OKOPOAAWVOUV TIAVW GTO ETILTIAO YLA VAL HTATOLY TNV
TNAEOPACN 1) TAXELPLOTAPLA TNG.

Mavta va dpopoloyelte TaKaAwSLa TIoU glvat auvdedepéva
0TNV TNAEGPOON ETOLWOTE VAL NV HTTOPOUV VAL TIaTtnBo0v, va
TPABNXTOLV 1) VO TILAGTOUV.

MoTé pnv tomoBeTeite TNV TNAeOpaon o€ aoTabei onpeio.
Mot unv tomoBeteite TV TNAEOPaON TIdVW o€ YNAG ETLmAa (yia
TapAdeLyHa, vTouhaTtLa r BLBALOBIKES), XwpLG vaL oTEPEWTETE
TO00 TO £TILTTAO 600 KAL TNV TNAEOPATT € KATAAANAO GTHpLYHAL.
Mot pnv tomoBeTelte TV TNAEGPATN TIAVW OE VAT I} OE
A0 UAKO, TO oTtolo BploKeTaL avApETD aTNV TNAEGPAOT KoL
TO £MUTTAO TTOU TN oTnpideL.

MATe pnv ToToBETE(TE AVTIKELHEVA TTOU EVBEXETAL VO SENeGTOUV
TIULSLA VOl GKAPHAALITOLY TIAVW GTNY TNAEGPATN 1) 0TO ETLTTAO 0TO
ototo e{val TomoBeTnévn, OTIWG TIaUXVIGLA KL TNAEXELPLOTAPLA.

Av Ba kpatrioeTe kat Ba aMdEeTe Béan otV upLotapevn tAedpao, Ba
TIPEMEL VL AGBETE TLG (BLES TIPOPUAGEELS TTOU QVOLDEPOVTOL TIOPATIAVLW.
e ‘OTaV TTPETIEL VAL LETAKLVITETE 1) VO ONKWOETE TNV TNAEOPAAN

YLOL VA TNV QVTLKOTAOTACETE 1) va Ty KaBaploete, ppovtiote
va pnv tpaPrigete €§w t Baon.

ATIOTPOTIN TTTWONG TNG TNAEGPAONG

[am)

)— AVKLOTPO TOlYO0U

1. ItepewoTte oTabepd €va 0ET OTNPLYHATWY 0TOV TolX0

XPNOLLOTIOLWVTAS TLG KATAANAES Bideg. BeBatwBelte dtLot

Bideg €xouv oTepeWBEL KNG aTOV TOlYO.

- Evééxetalva xpelaoTeite TpooBeTa UMKA, OTIwG AyKLOTPQ,
QvAAoya e TOV TUTIO TOU TOLKOU.

2. ITEPEWOTE 0TABEPE £va OET OTNPLYHATWY 0TNV TNAEGPATN

XpNnotporoLwvTag BLOES Tou KatdAnAou peyeBoug.

— T tig mpodLaypadeg Twv BLdwv, avatpe€te atn aTtrin
TUTILKAG BiSag atov tivaka tou TepthapBdvet o Unpacking
and Installation Guide.
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3. LUVGEOTE TOLOTNPLYHATA IOV E(VOL OTEPEWHEVA OTNV

TNAEGPON KAL TAL OTNPLYHATO TIOU ELVAL OTEPEWLEVA TTOV

Tolx0 e Eva avBeKTIKO GUPLATOTKOWO BapLag XProNS Kat,

0TI OUVEXELQ, SETE TO OPLKTAL

— TomoBeTAOTE TNV TNAEGPATT KOVTA 0TOV TOLXO, WOTE VOl
HNV propel va TiégeL TTpog TAL TILoW.

—  YUVEETTE TO CUPHATOOKOWO ETOL WOTE TA OTNPLYHATA
TIoU £lval oTEPEWEVA OTOV TOlX0 Vo Bpilokovtal ato (6lo
1 0€ XapnNAdTEPO UYOS A6 TAL OTNPLYHATA TTOU £lvat
OTEPEWHEVA OTNV TNAEGPOTT.

Aettoupyia

AUTH 1 GUGKEUN XPNOLLOTIOLEL PTTATOPLEG. TTNV TIEPLOXT
OTIOU SLOPEVETE, EVEEXKETAL VAL UTIAPXOUV TIEPLBANNOVTLKOL
KQWOVLOHOL TIOU amtattoly Th 0waoTr amdppLn autwv

TWV HTTOTAPLWV. ETILKOWWVIOTE HE TLG TOTILKES OPXES YL
TIANpodopleg amdppLdng 1) AVAKUKAWONG.

OuAdgte TaTpdobeTa e§opTHaATA (TNAEXELPLOTAPLO,
pmatapleg KATL) o€ €vav aopar) Xwpo HAKPLA aTto TadLd.
Mnv piXVETE KATW KaL NV XTUTIATE TO TIPOLAV. Av TO Ttpoldv
uTtooTel (LA, ATTOOUVEETTE TO KAAWGLO PEUKATOS KAt
ETILKOLVWVIOTE HIE £va KEVTPO OEPPLS TNG Samsung.

Mnv amopp{TITETE TO TNAEXELPLOTAPLO 1) TLS KTTOTapieg o
dwTLd.

MnV BPaXUKUKAWVETE, LNV ATTIOCUVOPHONOVELTE KA NV
uTtepBeppalveTe TG pmatapied.

MPOXOXH: YTtdpxeL kiv6uvog €kpn&ng av QVTLKOTAOTHOETE TIG
HToTapleg Tou TNAEXELPLOTNPLOU HE pHtaTapieg AavBaapévou
TOTIOU. AVTLKOTOOTIOTE TLG HOVO HE prtatapleg (6lou i
Lgod0vapou TUTou.

MPOEIAOMOIHEH - A NA ANOTPATEI

H EKAHAQIH NMYPKATIAEL, NA KPATATE

MANTA TA KEPIA KAI AAAEZ TTHIEX

F'YMNHE OAOTAX MAKPIA AMO AYTO TO

MPOION.

®povtido tng TnAedpOaNng

ava KaBaploeTe TN CUOKEUN, ATTOCUVEETTE TO KAAWELO
pelpTOG o TNV TPLa TOLKOU KO OKOUTILOTE TO TPOLoV

e éva LaAako, aTeyvo Tavi. Mnv XpnoLHOTIOLELTE XNHKA
OTIWG KepL, Bevdivn, OLVOTIVEUH, SLOAUTLKG, EVTOHOKTOVA,
QTIOOHNTLKA XWPEOU, AUTTOVTLKA 1} OTTOPPUTIOVTLKA. AUTA Tal
XNHUKA LTTOpoUV Vo TIPOKOAETOUV {Ld aTo TIEPIBANHA TNG
TNAEdpaaNG 1 Vo oBrooLV TLG EVOELEELS TIOU E{VaL TUTTWHEVES
070 TTPOLoV.

H e€wteptkn emipaveLa kat n 08évn tng tnAe6paong Umopet
VOLYPATOOUVLOTOUV KOTd Tov KaBaplopd tng. Opovtiote

VOl OKOUTTLOETE TIPOOEKTLKA TNV EEWTEPLK ETILHAVELA KL
TV 0806V e éva LaAAKO UGATHQ, VLA LNV TIPOKAAETETE
VPOTOOUVLES.

Mnv pekalete vepo 1} omoLodnTote dANo uypo KateuBeiav
£MAVW 0TNV THAEGPaAON. H ELapor| oTtoloudnTote uypol

070 TIPOLOV EVOEXETAL VAL TIPOKONETEL BAGRN, TIUPKAYLA T
nAektpomAngia.



01 TimepLEXEL N OLUOKEVOTLQ;

BeBalwbeite mwg Ta mapakdtw ei6n mepiapBavovtal
0Ttn ouokevaola tng TNAedpaons. Av AelTteL kamolo £(dog,
ETILKOLWVWVIOTE HE TNV TOTILKT| AVTLTIPOOWTILAL

e *EEUTIVO TNAEXELPLOTIPLO Samsung

o *TNAEXELPLOTNAPLO KaL &uTaTtapies

EvxetpidLo xprong

* Mpooappoyeag kaptag Cl Card

Kapta eyyunong / 08nyog oUppHOpGwong HE TouG KaVovLopoUS
(Aev SLatiBeTal o€ OPLOPEVES TIEPLOYES)

*KohwbLo pelpatog tTnAedpaang

**Kouti One Connect

**KahwbdLo pevpatog koutlol One Connect
**Kaw6o One Connect x 2

**B@an ouykpatnaong kaAwdiwv One Connect (ya
ToTtoBETNaN 0TOV TOlX0)

*: OpLopéva amod Ta aTotyela oy kaBopidovtal mopamavw

€VEEXETAL VAL NV TIEPLAALBAVOVTAL 0T GUOKELQTLQ, QVANOYQ LE

TO HOVTENO 1) TN YEWYPADLK TIEPLOXT.

**: Telpd QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

e O tUmog pratapiag evbexetat va SLadEpeL, avaloya LE TO

HoVTEAO.

TO XPWHO KAL TO OXIHA TWV EL6WV EVEEXETAL VAL SLADEPEL,

avahoya HE TO HOVTEAO.

TakaAwbLa Sev TtEpAABAVOVTAL KAL LTTOPODV VAL ayopaaTolV

EexwpLOTA.

e ‘Otav avoiyete To Kout(, eEAéyEte edv uTtdpyouv e€aptrpata
KPUHHEVA TILOW 1} €0 0TAL UALKA oUOKEUaaiag.

MpoetSomoinan: OLoBGVES Utopoly vaL UTIoaToUV
{npLaamo apeon Ttieon otav T xelpileote
€0GANLEVA. TUVLOTOUE VO AVAGNKWVETE TNV
TNA£dPOON A6 TALAKPA, OTIWG GaiveTal aTnv
€LKOVA. M0l TIEPLOTOTEPES TIANPOPOPLES OXETIKA
LLE TOV XELPLOO, QVATPEETE OTO EYXELPISLO
Unpacking and Installation Guide Tou ouvédeue
QUTO TO TTPOLOV.

Mnv ayyilete

QauTh TV
0B6vn!

®

02 X0vdeon tng TnAEdpATNS OTO
kouti One Connect

(Mdvo yLa ta utootnpLlopeva povtéha One Connect)

[0 TIEPLOOTEPEG TTANPODOPLES TXETLKA JLE TOV TPOTIO GUVEEDNG
HEaw Tou KoutLol One Connect, avatpégte atig 0dnyieg mou
mepthapBdvet o Unpacking and Installation Guide.

Mn xpnatporoteite to kouti One Connect og
avarmodn i 6pBia Béan.

MPoc€&Te val v UTIOBANETE TO KAAWSLO OE
0,TLENTOTE aTtd T TTaPaKATW. To KaAwdio
One Connect TEPLEKEL NAEKTPLKO KOKAWHOL

tpododooiag.
2
Iy o= >
8 % % 2
- (,b *’; &
Kappn ZuoTpodN TpaBnvHa
O} A
TOVOALN HAektpoTAnila

Xpnon tng Baong suykpdtnang kahwdiwv One Connect

Mrope(te va XpnoLHOTIOWOETE T BACT GUYKPATNONG KAAWSLWY
One Connect yLol va. TAKTOTIOLOETE T KAAWSLA KaBWG
eykaBLotdte tn Bdon emtoiyLag othpLEns.
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03 ApxKn puBuon

TNV TTPWTN $oPA TIoL EVEPYOTIOLELTE TNV TNAEAPADN, EKKLVELTAL
apéowg N Sladikaoia apykng puBLONG. AKOAOUBNOTE TIG
odnyteg Tou epdavifovtat otnv 086vn Kal SLapopdWoTE TUG
Baotkég pubpioeLg TG TNAEGPAONG, WOTE va elval KATANNAES
yLa To 81k6 oag epLBAaMov BEaong.

Xpnion tou XelpLatipLo TNAEdpaong

MTtope(Te VoL EVEPYOTIOLNOETE TNV TNAEOPAOT HE TO KOUMTIL

XeLPLOTAPLO TNAEOPOANG OTO KATW HEPOS TNG TNAEOPATNG

KO, 0T GUVEXELQ, VAL XPNOLLOTIO0TE To Mevou eAéyxou. To

Mevou eNéyyou epdaviletal av tatnBel to koupri XelplotipLo

TNAEGPAONG EVW 1 TNAEGPATT ELVAL EVEPYOTIOLNKEVT.

e HBEoN KALTO OXMHO TWV KOUKTILWV 0TO KATW HEPOG TNS
TNAEOPAONG EVEEXETAL VAL SLADEPOUV QVAAOYTL LE TO HOVTENO.

e H pwrtewdtnTa g 006vng evbeExeTal va pelwbel av Sev
QTIOKOANBEL N TTPOTTATEUTLKT HELPPAVN ATIO TO AoyOTUTIO
SAMSUNG 1} T0 KATW HEPOG TNG TNAEOPATNG. AV EXEL
ETILKOMINBEL TTPOTTATEVTIKN HEPPPAVN, APALPETTE TNV.

04 AvteTwTion TtpoANHATWY
KoL ouvtnpnon

AvTLeTwTTLon TIPoRANUATWY

[ TepLoadTEPES TIANPODOPLES, AVaTPEETE OTNV EVOTNTA

CAVTLHETWTILON TIPOBANHATWV» 0To e-Manual.

@ > = Mevou > $§3 PuBpioelg > YoothpLgn > Avolypa

e-Manual > AvtipeTwrion TtpoBAnpdTwy

Av eV xeL epappoyn Kapia ard TG CUMBOUAEG QVTLLETWTILONG

T(POBANHATWY, ETILOKEPTE(TE TN SLadIkTuaKn TomtoBeaia

WWW.Samsung.com KoL KAVTE KALK 0T0 «YTIoaTpLEn» i

ETILKOWWVNOTE LE TO KEVTPO TEPPLS TG Samsung.

e Auti n 0Bovn elvat kataokeuaapévn and Seutepebovta pixel, yia
TNV KATAOKEUI TWV OTIOLWV oTTaLTe(Ta UTtEPaUYX POV TEXVOAOYLaL.
EVbEXETAL, WOTOT0, VAL UTIAPXOULY HEPLKA QWTEWA 1) GKOTEWG pixel aTnv
066vn. Autd ta pixel dev emnpedlouy T amddoon Tou TipolovTos.

o Tavadlatnpeite v TAedpaon o€ BENTLOTN KaTaoTaan,
VOLEVNLEPWVETE TO NOYLOULKO TNG 0TNV TeAeuTala ékoan.
Xpnotporouate T Aettoupyia Evipépwon twpa 1) Autopotn
EVNUEPWOT 0TO HEVOU TNG TNAEGPOTNG (@> = Mevou > €§3
PuBpioelg > Yroatnpién > Evuépwan AoyLapikol > Evnpépwan
TWPA 1) AUTOHOTN EVHEPWOT).

H tnAedpaon dev avaPeL.

o [ [ e
= "® e o

Q Mevol eNéyyou

@ Kouprti XetpLatipLo tnAedpaong / Alobntipag
TAexeLpLoTNpiou / ALAKOTITNG HIKPODWVOU

G Kouprti XelpLatipLo tnAedpaang / Alobntipag
TNAEXELPLOTNPiOU

0 ALOKOTITNG HLKPODWVOU

TpdTog evepyoToinang KOL aTteVEPYOTIOinong Tou
HiKpodwvou

Tomog C

* : Evepyotoinon €= Amtevepyoroinon

MTTopE(Te VoL EVEPYOTIOLNTETE ) VOL ATIEVEPYOTIOLOETE TO
HLKPODWVO XPNGLLOTIOLWVTAS TOV SLAKOTITN 0TO KATW HEPOG TNG
TNAEGPATNG. AV TO HLKPODWVO ELVAL ATIEVEPYOTIOLNHEVO, OAEG OL
AELTOUPYLES PWVAG KAL FIXOU TIOU XPNOLLOTIOLOOV TO HLKPODWVO
6ev Ba elvat SLoBETLeS.

e Auti n Aettoupyla umtootnpiletal Hdvo amod Ta HOVTEAA TNG
oelpag QN7**C/QN8**C/QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/
QN9*C/S9*C.

e HBEon KALTO OXMHO TOU SLAKOTITN HLKPODWVOU EVEEXETOL VAL
SLadEPoLY, avAAoyaL HE TO HOVTENO.

e Katd tn 6LapKeLa g avdAuang e Xpron SeSopévwy ard to
HIKpODWVO, Ta Sedopéva Sev amobnkelovTaL.

EANNvika - 6

o BeBatwbeite 6Tl T0 KAAWSLO PEUHATOS Elval GUVEESENEVD
otaBepd oo TPoidv kat atny Tpida Toiyou.

o BeBawwbeite 6tLn mpila Aettoupyel kaL 6TLo aloBntrpag
TNAEXELPLOTNPLOU 0TO KATW HEPOG TNG TNAEGpaTNG Elvatl
QVAHEVOS OTABEPA LE KOKKLVO XPUWHAL

o AOKLUAOTE VOLTIOTHTETE TO KOUUTTL AELTOUPYLOG TOU XELPLOTIPLO
TNAE6PAONG 0TO KATW S€ELO LEPOG TNG TNAEGPADNS,
yLava BeBatwBette otLto poPANa dev odeiletat ato
TNAEXELPLOTIPLO. AV N TNAEGPaDT) evepyoTiolnBet, avatpegte
TNV EVOTNTA «TO TNAEXELPLOTAPLO SEV AELTOUPYED.

To TNAEXELPLATAPLO SEV AELTOUPYEL.

o ENéVETE av 0 aLoBNTHPag TNAEXELPLOTNPLOU OTO KATW HEPOG
™G TNAE6paong avaBoaPrivel Otav TATATE TO Koupn'L@ [e00]
TNAEXELPLOTHPLO.

- Zepd CU7 (ektog amd to povteho CU77**): Av Gev
avaBoaPrveL, QVTIKATAOTAOTE TLG PIOTopieg Tou
hexetplotnplov. BeBatwbeite dtLot pmotapleg ivat
TOTIOBETNHEVES LE TOUG TIGAOUG TOUG (+/-) TIPOS TN 0WaTH
KateLBLVaT. OLAAKOALKES UmaTapieg ouvLoTWVTAL yLa
peyahUTepn SLdpketa {wng.

— ANa povtéha: Otav n pmatapio tou TnAexelplatnpiou
€KPOPTLOTEL, POPTLOTE TN XPNOLHOTIOLWVTOAS Tr) BUpa
dopTLong USB (Type-C) 1 yuploTe To TNAEXELPLOTHPLO
avdroda yLa va eKBETETE TO NALOKS TIAVEA 0TO PWS.

®  AOKLUAOTE VO OTPEWPETE TO TNAEXELPLOTIPLO ATIEVOELQG TIPOS
™V tAgdpaon armo amdotaon 1,5-1,8 m.

¢ Avntnhedpaon ouvodeudtay amd EEUTVO TNAEXELPLOTPLO
Samsung (tnAexelplatipro Bluetooth), ppovtiote va
TipayHaToToloeTe (EVEN TOU TNAEXELPLOTNPLOU HE TV TNAEOPaTT.
I va oulengete éva EEUTIVO TNAEXELPLOTPLO Samsung, TTATHOTE
TAUTOXPOVOL TCL KOUWTILA @ Kat @ yLa 3 Seutepolemta.



AwgBntipag Eco kat pwtewdtnta 086vng

0 awebntnpag Eco mpooappdlel autopata tn wtelvotnTa

™G TAEOPATNG. AUTH) N SUVATETNTA LETPA TO PWG 0TO

SWHATLO KA BEATLOTOTIOLEL AUTOHOTA TN GWTEWVOTNTA TNG

TNAedpaaN, yLa va pelwbel n katavdhwaon evépyeLag. Av Béete

VOLQTTEVEPYOTIOLOETE QUTIV T AELToupyia, HeTaBeite oTnv

eToyn @ > = Mevo0 > @ PuBpioelg > ONeg oL puBpioetg >

evikd koL amdppnto > E§oLkovopnan LoxUog KaL EVEpYELaS >

BeAtiotomoinon pwrevétnTog.

e O awoBntripag Eco BploKeTaL 0To KATW HEPOS TNG
TNAeOPaONG. Mnv epmodideTe Tov aLoBnTrpa e Kavéva
QVTIKELHEVO. MTTOPEL va LELWOEL N PWTEWVOTNTA TNG ELKOVAS,

05 MNpodLaypadeg KoL tpdodeTeg
TIANPOdOPLES
MpodLaypadég

Avduon 086vng
Telpd QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
AN HovTéAa: 3840 x 2160

"Hxog (E§060¢)

Telpd CU7/CUS/Q6*C/Q7*C: 20 W

Telpd S9*C/Q8*C: 40 W

Telpd QNB*C/QN7**C: 60 W

TeLpd QN9*C (43"): 20 W, Tetpd QN9*C (50"): 40 W
Telpd QN9*C (55"-85"): 60 W

Telpd S95C/QN9I5C/QNE**C: 70 W

TELpd QN9**C: 90 W

Oeppokpaaia Aettoupyiag

10 °C €wg 40 °C (50 °F €wg 104 °F)

Yypaaia Aettoupyiog

10 % €wg 80 %, XwpLg CUUTTIUKVWAT USPATHWY
Oeppokpacia dpUAagng

-20 °C €wq 45 °C (-4 °F €wg 113 °F)

Yypaaoia puAagng

5 % €wg 95 %, XwplG CUPTIOKVWON LEPATHWY

®

TNUELDOELS

AUTI ) GUOKELN €lvat pLa PndLokr ouokeun Katnyopiag B.
M TANPoopLeg OXETIKA HE TNV TPOoPodoaia peUHATOS KAt
TIEPLOOGTEPES TIANPOPOPLEG TXETIKA LE TNV KATAVANWOT
EVEPVELQG, QVATPEETE OTLG TTANPOdOPLES TIOU avaypadovTal
OTNV ETLKETATIOU ELVAL ETILKOANHEVN TTO TIPOLOV.

- LTOTIEPLOTOTEPQ HOVTENT, 1 ETLKETOL ELVOL TIPOCAPTNHEVN GTO
Tilow HEPOG TNG TNAEGPAONG. (L€ OPLOLEVA LOVTEAQ, 1 ETLKETA
BplokeTal 0To EGWTEPLKO TOU KAADHHATOG UTIOSOXWY).

- Xtapovtéha pe kouti One Connect n eTtkéTa glvat
T(POCAPTNHEVN OTO KATW HEPOG Tou KouTlol One Connect.

H TuTtLKr KatavaAwaon eVEPYELAS PETPATOL CUUDWVAL LE TO

mipotutto [EC 62087.

Ma va ouvb€aeTe KaAW6Lo LAN, XpNnOLLOTIONOTE £va KOAWSLO

CAT7 (t0mou *STP). (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

OLewkoveg Kaw oL ipodLaypadég tov Unpacking and

Installation Guide evééxetat va SLadpépouv ard aUTES Tou

TIpAYHATIKOU TIPOTOVTOG.

OLELKOVES TIOU UTIAPXOUY T€ QUTO TO EVXELPLSLO XPrIONG

TIAPEXOVTOL LOVO YO avadOpa KaL EVOEXETAL VO SLadEPOUV

Q6 TNV TPAYHOTLKN £1dAVLAT Tou TipoldvTog. H oxediaan

KaLL 0L TIPOSLaYPADES TOU TIPOLOVTOG EVEEXETAL VL OANGEOLY

Xwplg mpoeLdotoinaon.

EVEEXETAL VAL TIANPWOETE LA XPEWDT SLEKTIEPALWONG OTLS
TIOPOAKATW TIEPUTTWOELG:

(o) Av KAnBEe évag TEXVLKOG KATOTILY QUTHUOTOS 00, XWwPLG va
SlamotwBel Kavéva EAdTTwpa aTo TIPoLoV (SnAadn), av ev
SlaPdoate To eyxelpidLo xpriong).

(B) AV TtpOOKOLOETE TN HOVASA 0TO KEVTPO OEPRLS TNG
Samsung, xwpi§ va StamotwBel kaveva EAGTTWHA 0To TIPoldv
(5nAadn), av dev Stapdoate To eyxeLpidlo xpriong).

IMpotoU oag eTLOKEDTEL Evag TEXVLKAG, Ba evnHEPWOELTE yLa To
KOOTOG SlekTEpAlONG.

Katomy TipayHaToToinang EMLOKEUNG TOU TIPOTOVTOG A6 1N

€€0U0L060TNHEVO TIAPOXO TEXVLKIG UTIOOTHPLENG, LoLag TTpaéng
ETILOKEUNG 1 ETILOKEUN OO N eTtayyeApatia, n Samsung

Sev pEpeL uBUVN yLa oTtoLadnToTe {pia aTo TPoLoy, yia
OTIOLOVETIOTE TPAUHATIOHO 1) GANo BEpa aodpaleiog Tou
TPOLOVTOG TIOU UTTOPEL VOL TIPOKARBNKE QIO TV ATtOTIELPQL
ETILOKEVNG TOU TIPOLdVTOG, N oTtota Sev akoNouBel TiLoTa TLg

€V AOyw 08nyleq ETLOKEUNS KaL ouvThpnang. OmoLadnmote
{npic.oTo TPOLOVY N oTtola TIPOKANBNKE Ao ATOTIELPQL
ETILOKEVNG TOU TIPOLOVTOG ATIO OTIOLOSATIOTE TIPATWTIO EKTOG

TWV €£0UCLOSOTNHEVWY OO TN Samsung TIaPOX WY TEXVLKAG
uttoatPLENG, dev Ba kahudBel artd tnv eyyounaon.

Mapakahw emokepOelte To samsung.com/gr/support yiava
Bpeite mepLoodTepeg TANPOPOPLES OXETIKA HE TO EEWTEPLKD
TPOHOSOTLKA KAL TO TNAEXELPLOTIPLO TTOU OxeTLovTaL e odnyia
NG EE yLa Tov 0LKOAOYLKO aXeSLaapo - O6nyia ErP
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Melwan KatavaAwaong evEpyeLag

‘Otav aTeVEPYOTIOLNTETE TNV TNAEGPAON, AUTH HeTaBaivel

0€ KATAOTAON QVAHOVAG. Z€ KATAGTAON QVaHOVNS, ouVeiZeL
VOLTPARA HLKPK) TIOOOTNTA PEVHOTOG, Mo va TIEPLOPLOETE TNV
KAToaAwaon pEVIATOS, ATIOCUVSEETE TO KOAWSLO pelpATOS OTav
6EV TIPOKELTAL VAL XPNOLLOTIOLTETE TNV TNAEOPATN YLaL LEYANO
XPOVLKO SLATTN L.

AdeLES

P& Dolby Audio

QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

Ao Tng Tapouong, N Samsung SNAWVEL 6TLAUTOG O
paSLOEEOTIALOAG GUHHOpdWVETAL HE TV O8nyia 2014/53/EE kat
TLG OXETLKEG VOWLKES ATIALTAOELS TOU HVwEévou Baatheiou.

To TIARPEG KeLpEVO TNG SHAWONG SURHOPPWaNG elval SLabéatpio
otV akoAoudn Stadiktuakn Stevbuvan:
http://www.samsung.com petaBeite oto mapaBbupo Support
(YTooTrpLEN) Kat ELOAYAVETE TO GVOHA TOU HOVTEAOU.

AUTOG 0 £§0TIMO O HTTOPEL VaL XPNOLLOTIOLNOEL O OAEG TIG XWPES
NG E.E. KaL oto Hvwpévo BaatAeLo.

H Aettoupyio acUppatou Stktiou WLAN (Wi-Fi) 5 GHz kat 6
GHz autol tou e£oTALOHOU PTOPEL VoL XpNOLHOTIOLETAL 1OVO OE
E0WTEPLKOUG XWPOUG,.

MEéy. LoyUg Ttopmo0 RF:

[Zelpd QN9**C/QN8**C]

100 mW ota 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW ota 5,15 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,

700 mW ota 5,25 GHz-5,35 GHz,

200 mW ota 5,945 GHz-6,425 GHz.

[Zewpd QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
cu7l

100 mW ota 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW ota 5,15 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,

700 mW ota 5,25 GHz-5,35 GHz.

EAMnvika- 8

Twoth andppupn autol Tou TTpoldvTog

(ATIOBANTA NAEKTPLKOU NAEKTPOVLKOD

e€omALop00)

(lox0€L o€ XWPES pE EEXWPLOTA oUTTAHOTA

- auMoyng)

AUTH 1) GAAVON TTAVW 0T TIPOLAY, 0Ta a&eaoudp 1 aTo
OUVOSEUTLKO EVTUTIO UTTOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV Kal Ta
NAEKTPOVLKA TOU €EQPTIHATO (TLY. GOPTLOTIS, AKOUTTLKG,
KoAwdLo USB) 6ev ipémet va amoppimrovat padi pe dMa
OLKLAKA aTtOBANTO 0TO TEAOG TOU KUKAOU NG TouG. Mava
amodeuyBouv Bavol kivsuvol yia to eptBaiov 1y T Snpoata
uyela amo v aveEéAeyktn amdppLn amopAfTwy, dtaxwplote
aUTd o €8N artd Toug AANOUG TUTIOUS ATTOBANTWVY KO
AVOKUKAWOTE TaLUTEEVBUVA, WOTE Va EVIOXUOETE TV TIPOoTIABEL
BLOOLUNG ETOVAYPNTLLOTIONNGNG TWV UALKWV TTIOPWV.
OtokLakol xproteg Ba ipémeL va aupBoulelovtal ete To
KaTdoTnpa ard 6mou aydpaoav To TIaPAv TIPOLOV ELTE TLG TOTILKES
KPOLTLKES UTINPECLE YLa TTANPOdOPLEG OXETLKA LLE TOV TOTIO
KO TOV TPATIO TIOU UTTOPoUV va SLaBEéaouy auTd Ta L6 Tpog
TEPLBANOVTIKA 00DAN AVOKUKAWGT).
OLeTaLpLkol XproTes Ba TIPETIEL VAL ETILKOWWVOUV LE TOV
TIPOHNBEUT) TOUG KaL VO EAEYXOUV TOUG OPOUG KAL TLG
TPoUTOBETELG TNG GUKBONS AyoPdS. AUTO TO TIPOLOY KaL T
NAEKTPOVLKA Tou a§eaoudp Sev BaTipémel va amtoppimretat padt
e GANOUG TUTIOUG EUTIOPLKWV OTTOBATWV.

Adaipgon TG pratapiog

e Tlatnv adaipeon TG urataplog EMKOWWYAOTE LE Eva
egoualobotnpévo o€pPLG. Ma va AaBeTe TANpodoples yLa TNV
adaipeon g pratapiog emokepBeite TNV LOTOoEA S WWW.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

o TN 8k 0ag aopaheLa, SV TIPETIEL VO ETIKELPNOETE va
adatpéoete Ty pratapia. Av n pratapio ev apaipedel
0WOTAd, UTopel v 0dnynoeL og {nNpLd Tng Uiataplag Kattng
GUOKEUNG, VA TIPOKOAETEL TIPOOWTILKG TPAUHATLOHG /KO VoL
€XEL WG ATTIOTENETHO VOLKATAOTEL L) A0dAAAG ) CUOKEUT).



TWoTH andppupn TWV UIATapLWV AUTo0 ToU
TPOLOVTOG

(loxVeL 0€ XWPES HE EEXWPLOTA CUTTAHOTA
GUANOYNS)

AUTH n orpavon Tavw otny pratapia, to eyxelpiblo  otn
OUOKELAOLO UTIOBELKVUEL OTL OL UTTATOPLEG TIOU TIEPLEKOVTAL
0€ QUTO TO TPOLOV Sev TpETeL va amoppimrovTat Padi pe dANa
OLKLOKA aTtOBANTA 0TO TEAOG TOU KUKAOU Wi Toug. Ottou
UTtapyowy, Ta XNk oupBoAa Hg, Cd r Pb uttodetkviouv 6tLn
uratopla mepLéxeL udPAPYLPO, KASHLO 1 LOAUBEO TIdvw artd Ta
emineda avapopds g Evpwaikng 08nyiag 2006/66. Av ot
uratapieg Sev amoppldBolv owatd, QUTES 0L OUTLES UTIOPEL VaL
BAGWouY TN SnpdaLa Lyeia f To TTEPLBAAAOV.
0L V0L TIPOCTATEWETE TOUS PUTLKOUG TTIOPOUG KL VL EVIOXUTETE
TNV TIPOOTIABELA ETTAVOYPNOLUOTIOINGNG TWV UMKWY, StaxwploTte
TG prtoTapieg armd Toug AANOUS TUTIOUS ATTOBANTWV KL
QVOKUKAWOTE TLG LEGW TOU TOTILKOU GUOTHHOTOS SWPEQAV
ETLOTPOPNG HTTOTAPLWV.
e O TUmog pratapiag evoexeTaL va SLadEpEL, avaloya LE TO
HovTéAo.

TWOTA amoppuPn TWV UITATOPLWY QUToU TOU
TPOLOVTOg

(loxVEL O€ XWPES HE EEXWPLOTA CUTTAHOTA
GUNOVYAC)

H emLonpavan emdvw oTtny Uiatopla, To eyxelpidlo n
OUOKELaTLa UTTOSELKVUEL OTL N ptatapia auTtol Tou TiPoildvTog
Sev TipémeL va aropplmtetal Pad{ e Ta AAAA OLKLAKA
amoppippata. Omou uTtdpyouy, Ta XnHkd oOpBora Hg, Cd n
Pb umtoSetkviouy 6tLn pmatapio epLEXeL uspPapyupo, KASHLO
1 HOAUBS0 Trdvw oo Ta enineda avadopds TG EUpwaiking
06nyiag 2006/66.
H pmatapia mou elvat EVoWHATWHEVN € QUTO TO TIPOLOY Sev
avtkaBiotaTal amo Tov Xprotn. Ma TANPohOpLeS OXETIKA e
TNV QVTIKATAOTOON TOUG, TIOPAKANOUHE ETILKOWWVAOTE LE
TOV TIAPOXO0 GUVTIPNGNG TTOU XPNOLHOTIOLE(TE. MNV eTTLXELPE(TE
VOLAPALPETETE TNV Hrtatapia fj vatny METAEETE 0TN dwTLd.
MnV amoouvapHoAoVELTe, NV cUVBALBETE Kal punv TpUTATE TV
pratapla. EQv €xete TV IPOBEaN va amopplPeTe To TTPoloy, n
UTtNPET{a AVaKOMLENG ATTOPPLUHATWY Ba TTAPEL Ta KATAANAQ
HETPA VLA TNV AVOKUKAWGT KaL TNV eTte§epyaaia Tou TtpoldvTog,
OUUTEEPLNAHBAVOHEVNG TG Htataplag.
e O TUmog pmatapiag evoExeTal va SLadEpeL, avaloya LE TO
HOVTENO.

ARAwaon cuppopdwong

\ETTTOUEPELEG TIPOLOVTOG

Mpotdv : Smart Control

Movtého(a) : VG-TM2360E

Mapepdpepeg povtéo / Mapepedepr povTena: : VG-TM2360F,
VG-TM2360G

AnAwan kat Loytovta ipdtua

ANANGOVOUHE HE QTIOKAELOTLKT SLKT| Hag EUBUVN GTLTO TTapaTIAvW
T(POLOV CULHOPPUWVETAL LE TLG BATLKES ATTaLTAOELS Tou: Odnyia
2014/53/EE yLo paSLOEEOTIALGLO HE EHOPHOYT TWY TIOPOKATW:
Aopalela

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008

EMC (HAekTpopayvnTLKN
ouppatotna)

EN 301489-1V2.2.3
EN301489-17V3.2.4
PadLoguyvotnta
EN300328V2.2.2

n 06nyta (2011/65/EU) yLo Tov TTEPLOPLOO TNS XPAONS
GUYKEKPLHEVWV ETILKIVEUVWV OUGLWY O NAEKTPLKO KoL
NAEKTPOVLKS €E0TIMLOUO KaT' EdapiloyrV Tou TtpotdTiou EN
50581:2012.

Yroypadr yLaKat yLa AoyapLaopd thg: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Mépog kat nuspounvta utoypadn)

Stephen Colclough —
f/{ é/ 0/ ALeuBLVTAG PUBLTTIKWV

5 uTtoBETEWV

(Ovopa Ka uTtoypadry
£€ouaLodotnpEVOL aTOHOU)

x Autr) Sev elvat n SLebBuvan Tou KEVTPOU ETILOKEVWY TNG
Samsung. Ma TAnpogopleg OXETIKA He Tn StevBuvan 1) To
TNAEPWVO TOu KEVTPOU ETILOKEUWY TNG Samsung, Seite
TNV KAPTAL EYYUNONG 1) ETILKOWWVAJTE LE TO EUTIOPLKO
KQTAOTNO OTTO TO 0TI0{0 AyOPAOOTE TO TIPOLOV.
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MNpean Ha npoyeTeTe TOBA
PbKOBOACTBO 3a NOTpebuTens

3ae/iHo C TeneBM30pa NosyyaBare HacToSLLOTO PbKOBOACTBO 3a
noTpe6uTens 1 BrpafleHo eneKTpoOHHO PbKOBOACTBO (@ =
MeHto > é@? HacTpoiiku > Mopapbikka > OTBapsiHe Ha e-Manual).

MpeaynpexaeHune! BaxHn
WHCTPYKLMM 3a 6e3onacHoCT

lMpoyeTeTe MHCTPYKLMMTE 3a 6e30MacHOCT, Npeaw Aa u3nonssarte
Tenesu3opa. HanpaseTe cnpaska B Tabnuuara no-4ony 3a
06sICHEHME Ha CUMBONIWNTE, KOMTO MOXKe Aa Ce HaMMPaT Ha BaLLKs
nNpoAyKT Samsung.

BHUMAHUE

OMACHOCT OT EJIEKTPUYECKM YIIAP. HE OTBAPSIATE.

BHUMAHWE: 3A IA HAMAJTUTE OMACHOCTTA OT

TOKOB Y/IAP, HE M3BAYKOATE KATAKA (U1 3AOHNA
KAMAK). BbTPE HAMA YACTW, KOUTO A CE 3SAMEHAT
OTNOTPEBUTENSA. 3A CEPBM3MPAHE CE OBbPHETE KbM
KBAJTMOULIMPAH MEPCOHAJ.

®

3axpaHBaHe

To3u CMBON NOKa3Ba, Ye BbTPE 1Ma BUCOKO
HanpesxeHue. ONacHo e Aa ocbluecTsaBate
KaKbBTO U A1a € 6110 KOHTaKT C BbTpellHaTta
4acT Ha NpoAaykKTa.

To3v CMBOA NOKa3Ba, Ye B NPOLYKTa e
BKJ/IKOYEHA BayKHA OKYMeHTaLws 3a paboTaTa
1 NOAAPBYKKATA.

MpoayKT ot knac ll: To3n cumBoN NOKa3ea,
4e He e HeOBXOANMO 3a3eMsBaHe C Len

6e30nacHoCT. AKO TO3M CUMBOJ He ce
HaMMpa Ha NPOAYKT CbC 3axpaHBaLLl Kaben,

npoaykTsT TPABBA fa uMa HagexaHa
BPb3Ka CbC 3aLLMTHO 3a3eMsiBaHe (Hyna).

AC HanpeskeHune: HOMUHaNHOTO
HanpexeHvie, MapKMpaHo C T03W CUMBOJ, &
AC HanpexeHue.

DC HanpeskeHue: HOMUHanHOTO
— HarnpeskeHue, MapKMpaHo C TO31 CUMBOS, €

DC HanpeskeHue.

BHuMaHwe. HanpaseTe cnpaska ¢
VHCTPYKLMMTE 3a 13non3saHe: Tosun
A CMBOJ MOKa3Ba, Ye Tpsibea fla HanpasuTe
CrpaBKa B PbKOBO/ACTBOTO 3a NOTpebutens
3a l0MbHNTENHA MHHOPMALIMS OTHOCHO

6e3onacHocTTa.

Bvarapcku -2

He npeToBapBaiiTe CTEHHUTE KOHTAKTW, YABIKUTENHUTE
Kabenu unu agantepuTe C HanpexKeHue, NPeBULLABALLIO
TAXHOTO HarnpeskeHne 1 Kanauuter. ToBa MOKe Aa NpUYKHK
nosKap UM TOKOB yAap.

Hanpasete cnpaska B pasaena 3a cneumdukalmm Ha

3axpaHBaHEeTO OT PbKOBOACTBOTO M/ B €TUKETa 33

eneKTpo3axpaHBaHe Ha NPOAYKTa 3a MHPOpMaLIMS OTHOCHO

HanpeXeHWeTo v amnepaxa.

3axpaHBaluuTe Kabenu Tpsi6ea Aa 6bAaT NOCTaBAHE TaKa,

Ye Aa He 6bAAT HaCTBINBAHW UV NPUTUCKAHU OT eNeMEHTH

BbPXY TaX. O6bpHETe 0C06EHO BHUMaHWe Ha KabenuTe B

61130CT [0 LLENCEeNNTE, 0 KOHTAKTUTE U TaM, KbAETO 13nm3at

oTypesa.

Hvikora He nocTaesiiTe MeTanHW NPeAMeTU B OTBOPEHUTE

4acTu Ha anapata. ToBa Moye Aa NPUYKHM TOKOB yAap.

3a fia n3berHeTe TOKOB yAap, HW NWNaiTe BbTPELLHOCTTA Ha

anaparta. Camo KBanudULUMpaH TeXHWK TpsbBa Aa oTaps

anapara.

YBepeTe ce, Ye CTe BKapaau JOKPal 3axpaHBaLLys kaben.

Mpwv n3BaXkAaHe Ha 3axpaHBaLLys Kaben oT KOHTAKTa, BUHaru

[AbpnanTe Kabena 3a wencena. H1Kora He M3BaxKAanTe, Kato

Jibpnate camus kaben. He nunaiTe 3axpaHBalums kaben ¢

MOKpM pblie.

AKO T031 anapat He GyHKLMOHMPA NPaBUHO, 0CO6EHO aKo

13/1aBa Heo6uYariHM 3BYLW UM MUPU3MK, U3BaJETe BeAHara

3axpaHBaLLms Kaben 1 ce CBbPsKETe C OTOPU3NPAH AUTbP UK

CepBY3eH LIeHTbP Ha Samsung.

3a fia npeAnasvTe anapara oT CBETKaBKLA 1AW KoraTo e

ocTaBeH 6e3 HaA30p WV HEW3MO3BaH 3a Ab/r0 BPeMe,

TpsibBa Aa M3BaJMTe 3aXPaHBALLLMA Kaben OT KOHTaKTa 1 Aa

13BaAuMTE aHTeHaTa unu KkabenHata cuctema.

— HatpynanusT ce npax Mose Aa NpUYMHN TOKOB YA3P,
yTeyKa Ha TOK U1 NOosKap Ype3 reHeprpaHe Ha UCKpU Um
TOM/AMHA Ha 3axpaHBaLLys Kaben nan HapyLlasaHe Ha
n3onaumsTa my.

M3non3sanTe caMo f06pe 3a3eMeH LLEncen U KOHTaKT.

— HenpaBnnHoTO 3a3eMsBaHe Moye Aa NPean3BuKa TOKOB
yAap Ui nospesa Ha ypesa. (camo ypeau knac L)

3a fia M3K/I0YMTE TO3W anapat Hamb/IHo, U3BajeTe

3axpaHBaLLms My Kaben OT KOHTaKTa. 3a Aa MoxkeTe

Jia U3K1to4mMTe 6bP30 TeNnesr3opa npu HeobXxoAMMOCT,

€/1eKTPUYECKUAT KOHTaKT U LLencena Ha 3axpaHBalums Kaben

TpsibBa Aa Ca NeCHOAOCTbIMHW.



WHcTanupaHe

He nocrassiiTe anapata 61130 10 GypHa v paguatop uam
TeMmnepaTypeH U3TOYHUK MW Ha NPsiKa CTbHYeBa CBETIVHA.
He nocTaeaiiTe cbaoBe ¢ BoAA (Basw 1 T.H.) Ha anaparta, Tbit

KaTo TOBa MOXKe [la fioBeie 10 PUCK OT MoXKap Wau TOKOB yaap.

He u3naraiire ToBa yCTPOMCTBO Ha AbK/A UM BRara.
HenpeMeHHo ce CBbpsKEeTe C 0TOPU3NpPaH CEPBH3eH LIEHTBP
Ha Samsung, ako Bb3HaMepsiBaTe [ja MOHTVpaTe Tenesnsopa
Ha MSICTO C MHOTO MPax, HUCKM WX BUCOKM TeMMNEPaTypy,
BVCOKA BNIAYKHOCT MM XUMWYECKM BELLLECTBA WM Ha MSCTO,
KbAeTo LLie paboTu 24 Yaca, Hanpumep neTuLLe, rapa v T.H. B
NPOTUBEH C/ly4al MOsKe 1a Bb3HUKHE Cepro3Ha noBpesa Ha
Tenesusopa.

AnapaTtbT He 61Ba Aa ce u3nara Ha NpbCKaHe 1 KaneHe.

MoHTUpaHe Ha TeneBM3opa Ha CTeHa

AKO MOHTVpaTe TO3V TeNEBM30p Ha CTEHA,
CNeABaliTe TOHHWUTE UHCTPYKLMM OT
NPOV3BOAUTENS. AKO HE € MPABUIIHO MOHTUPAH,
TENEeBM30PBT MOXKE [1a Ce Nb3He UKW Aa NajHe
1 la NPUYMHK TEXKKO HapaHsiBaHe Ha AeTe Unu
Bb3PaCTeH W CEPVO3Ha NMOBPe/a Ha TeNeBM3opa.

3a [ja nopbyaTe KOMMJIEeKTa 3@ MOHTUPAaHe Ha CTeHa Ha
Samsung ce CBbpyKeTe CbC CEPBM3eH LIeHTbP Ha Samsung.
Samsung He HOCK OTFOBOPHOCT 3a BCSIKAKBM MOBPEAM MO
NPOLYKTa UK TENECHW HapaHsBaHWs, ako n3bepeTe Aa
MOHTVpaTe KoH30/1aTa 3a CTeHa CaMy.

Samsung He HOCK OTFOBOPHOCT 3a MOBPEeAK Ha NPOAYKTa

WM HapaHsBaHWSA Ha Xopa, B C/ly4aii Ye e 13nos3saHa

CTeHHa KoH30/1a, HeoTroBapsLLa Ha ctaHfapTa VESA unv ot
HEW3BEeCTEH J0CTaBUVIK, MW B C/lyHalt Ye NoTpeburTensT He e
CNasun UHCTPYKLMMUTE 33 MOHTAXK Ha NMPOAYKTa.

MoskeTe la MOHTMpaTe CTeHHaTa KOH30/1a BbpXy 34paBa
CTeHa, neprneHANKYNspHa Ha noga. Mpean Aa MoHTUpaTe
CTeHHaTa KOH30/1a Ha Apyrv CTPOUTENHW MaTepuany,
CBbPXKETE Ce C Han-61M3KMa Tbpro.eL, Ha ApebHO 3a
JIOMb/HUTENHA MHPOPMaLWs. AKO TeneBn3opsT 6bae
MOHTMPaH Ha TaBaHa U1 HaKNOHEHa CTEHa, MOXKe Aa NajHe 1
[la NPUYMHW TeNeCHW noBpeau.

KoraTo MoHTVpaTe KOMM/IEKT 33 CTEHEH MOHTaX,
npenopbyBaMe fia 3aTerHete 1 Yetmpure BuHTa VESA.

AKO 1CKaTe fla MOHTUPaTe KOMIM/IEKT 33 CTEHEH MOHTa,
KOWTO Ce 3aKpernBa KbM CTeHaTa CaMo C [1Ba FOpHU BUHTA,
HEenpeMeHHO 13M03BalTe KOMM/IEKT 33 CTEHEH MOHTasK Ha
Samsung, KOMTO NOAAbPIKa TO3W TUM MOHTaX. (B 3aB1cumMocT
OT reorpadCKns PErvoH e Bb3MOKHO [a HMaTe Bb3MOXKHOCT
[la nopbyaTe TO3u TN KOMIMJIEKT 33 MOHTaX Ha CTeHa.)

He MoHTUpaiiTe TeneBn3opa NoA HakoH, No-ronsm ot 15
rpagyca.

CTaHAapTHUTE pa3Mepy Ha KOMMIEKTUTE 33 MOHTaX Ha CTeHa
ca npeAcTaseHu B Tabnuuata 8 Unpacking and Installation
Guide.

He MOHTMpaliTe KOMMNEKTa 3 CTEHEH MOHTAsK, JOKATO
TENeBM30PLT e BKAIoYeH. ToBa MOXe 4a A0BeAe 40
TenecHa nospesa nopaau eNeKTPUYECKM yaap.

¢ He u3non3Baiite BUHTOBE, NO-AbArV OT CTaHAAPTHUS Pa3mep
VAW HECHOTBETCTBALLIM Ha CrieludyrKaLmmnTe 3a BUHTOBE
Ha cTaHzapTa VESA. MpekaneHo Abarv BUHTOBE Morart a
MPUYMHSAT NOBPEAV BbB BLTPELLHOCTTa Ha TeNeBr3opa.

® 32 KOH30/11 3a CTEHa, KOUTO He OTroBapsT Ha
cneunduKaLmmTe 3a BUHTOBE Ha cTaHAapTta VESA, abnxkunHata
Ha BMHTOBETE MO3KE Aa e Pas3/InyHa, B 3aBUCMMOCT OT
cneundUKaLMmTe Ha KOMMNEKTa 3@ MOHTVPAHE Ha CTeHa.

e He 3araraiTe BUHTOBETE TBBPAE MHOr0. ToBa MOXKe Aa
NOBPeAM NPOAYKTa UK Aa CTaHe NPpUYMHA 33 HEroBOTO
nasiaHe 1 fia foBefe 10 TeflecHa nospeaa. Samsung He HocK
OTrOBOPHOCT 3 TaKbB TWM 3/10MONYKU.

* MOHTMPaHETO Ha CTeHa Ha TeneBm3opa BUHarv Tpsibea fa ce
M3BbPLLUBA OT 1BaMa AyLUK.

— 3a MOHTMpaHeTOo Ha 82-MHYOBUTE AW NO-TONEMU MOLENN
Ha CTeHa ca HysKHW YeTVpK AyLLn.

OcurypsiBaHe Ha afieKBaTHO NPOBETPABAHE 3a BalLnA
TeNnesm3op

Korato MoHTUpaTe Tenesusopa *u yctpoicteoto One Connect,
octaBeTe noHe 10 CM pa3CTosHWE OT TeNeBK30pa 1 *yCTPOIACTBOTO
One Connect fo Apyrute npeameTy (CTeHu, WKadose 1 T.H.), 33 Aa
OCUrypuTe OCTaTbYHO A06Pa BeHTUNALMS. HeocurypsiBaHeTo Ha
[I0CTaTb4HO NPOBETPSBaHE MOXKE 1a MPUUMHU NOXaPp WAK Npobnem
C NPOJYKTa, CBbP3aH C NOBYILLIaBaHe Ha BbTPeLlHaTa TeMnepartypa.
*: Camo 3a Mojen, KOTo ce noaabpyka or One Connect
¢ Korato MOHTVpaTe TeneBn30pa Ha CTOMKa WAV Ha CTeHaTa,
ropeLlo npernopbyBame fa U3ron3sare camo vacTy,
npefocTaBeHn 0T Samsung. AKO U3r0/13BaTte 4acTu oT Apyr
MPOU3BOAMNTEN, MOXKE [1a Bb3HUKHAT NpobiemMu C NpojyKTa
W HapaHsiBaHe Nopaay najaxe Ha NpoayKTa.

lMpeAnasHu MepKu 3a 6e30MacHoCT

BHuMaHue: lbpnaHe, bytaHe nnv katepeHe
BbPXY TeNeBM30pa Moske fia ro cbbopu. OcobeHo
BHWMaBaiiTe feLiata Aa He Ce yBUCBAT Ha
TeneBu3opa v Aa He ro fectabunusupar. Tosa
MOKe Aa floBefie 0 NafiaHe Ha TeneBn3opa,
KOETO A MPUYMHY CEPUO3HM HapaHABaHMS

nn cMbpT. CneapanTe BCUYKM MPeAnasHu
MEpKMU, NOCOYeHN B NpeaocTaBeHaTa IMCTOBKa
33 6e30MacHoCT. 3a LOMbAHNUTENHA CTabUAHOCT
1 6e30MacHoOCT MosKeTe Aa 3akynuTe n
MOHTYVpaTe YCTPOMCTBO, OCKIypPsBaLLO 3aLLmTa
CpelLy NafaHe, Kato 3a Lienta pasrneaare
,IpesoTBpaTsBaHe Ha NafaHe Ha Tenesm3opa“.
NPEAYNPEXAEHWUE: Hykora He nocTasaiiTe
TeNeBu30p Ha HeCTabUHO MACTO.. TeNeBM30pBT MoKe
[la NafiHe, KOeTo Aa 0Be/ie 10 CepUO3Ha TenecHa
noBpeAa NV CMbPT. MHOrO HapaHsBaHUs, 0C06eHo
Ha AeLla, Morar fia ce u3berHar, Kato ce B3eMart
CNefIHUTE NPUMEPHU NPOCTU NPeANasHU MepKu:

Bvarapckn -3
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e BuHarv nsnonssante WKadoBe, CTONKN MU METOAM HA
MOHTaK, NpenopbYaHn oT Samsung.

* |3non3BanTe caMo Me6enu, KouTo MoraT 6e30MacHo Aa
NOALbPIKAT TeNeBn3opa.

e BuHaru ce yBepsiBaiiTe, Ye TeNEBU30PBT HE NIEKM U3BBH
KpawLuata Ha noaabpskallata meben.

* BuHaru HCTpyKTUpanTe feuata 0THOCHO ONacHoCTUTe
0T KaTepeHe o MebenwTe 3a JOCTUraHe A0 TeNeBn3opa 1
HEeroBuTe OPraHu 3a ynpaesneHue.

¢ BuHaru npubupaiite Kabenute, CBbp3aHu KbM TENEBU30Pa, Taka
Ye Aa He npeyart, Aa He 6bAaT U3AbPNAHM U Aa He CMbHAT HAKOTO.

e Hwkora He nocTaBsiiTe TeNEeBKU30P Ha HECTABUTHO MSCTO..

* Hwkora He nocTaBsiiTe TeNeBU30pa Ha BUCOKM Mebenn
(Hanpumep cekummn unm 6rodetn), 6e3 fa prkcmpare KakTo
TeneBKn30pa, Taka 1 Mebena KbM NOAXOASALLA oropa.

e HuKora He nNocTaBsiTe TeNeBm3opa Ha Kbprnu vaun apyru
Martepuany, KoMTo MOoraT Aa ca pasnosnoxeHn Mexay
TeneBu3opa 1 NoAAbpyKaliara Meben.

e Hukora He nNocTaBsiTe NpeaMeTH, KOUTO MoraT fa U3KyLlat
Jlelata fia Ce NoKaTepsT, HanpUMep Urpaydkin U ANCTaHLMOHHM
YNpaBeHns, Bbpxy TeNeBn3opa nn Mebenute, Bbpxy KOUTO
TE/eBM30PbT € NMOCTaBeH.

AKO 3anasBare v npemecTBaTte CblLLeCTBYyBaLL, TeNeBu3op, Tpsbea

Ja umare npefguz CbobpaxkeHusTa No-rope 1 3a Hero.

o KoraTto npemMecTBate UM noeaurare TeneBn3opa 3a CMsHa
W NOYNCTBAHE, BHVMMABaWTe Aa He M34bpraTe CToMKaTa.

MpefoTBpaTABaHe Ha NafiaHe Ha TeNeBM30pa

AHKepW 3a CTeHa

(He ca BKtoYEHN
B KOMI/IEKTa)

1. M3non3Baiite NOAXOASLLM BUHTOBE, 3 Aa 3aKpenuTe 34paso
CKobWTe KbM CTeHaTa. [poBepeTe anu BUHTOBETE Ca 31paBo
3aXBaHaTu B CTeHaTa.

— Moske fia ca BU HEOEXOANMM AOMBAHUTENHN MaTEPUany,
Hanpumep Ato6enw, B 3aB1CMMOCT OT BUAA CTEHa..

2. 13non3saiiTe NOAXOASLLM MO pa3Mep BUHTOBE, 3a Aa
3aKpenuTe 34paBo CKOGUTE KbM Tenesn3opa.

- 3auHdOopMaLys OTHOCHO CneLndrKaLmTe 3a BUHTOBETE
pasrnezanTe YacTTa 3a BUHTOBETe B TabnmLata nog
Unpacking and Installation Guide.
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. CBbpyKETE CKOBUTE, PUKCUPAHK KbM TENEBK30Pa, U TE3W,

DUKCMPaHM KbM CTEHaTa, CbC 34paB LWHYP 33 ronsmMo

HaToBapBaHe W CNlef TOBa 3aBbpyKeTe LLUHYPa 3/,paBo.

— T[locTaBeTe Tenesm3opa 6,130 40 CTEHATA, Taka Ye fa He
nana Hasag.

— CBbpyKeTe LLHYypa TaKa, Ye CKobuTe, PUKCUMPaHN KbM
CTeHaTa, 1a Ca Ha CblaTa BUCOYMHA UM NO-HIUCKO OT
CKOBKMTE, PMKCMPaAHU KbM TeNeBu3opa.

DelictBue

To3w anapat 13non3sa 6atepuu. Bbe BalLvs paioH Moxe Aa
1Ma perynaLum, KOUTo U3NCKBAT M3XBBP/ISHETO Ha BaTepunte
N0 NOAXOAALL HA4MH, CbOBPa3eH C OKoHaTa cpeaa. CBbpykeTe
Ce C MeCTHWTE BNacTyh 3a MHGOPMAaLWS 3a U3XBBP/ISIHE U
peumKavpaxe.

CbxpaHsiBaiiTe akcecoapuTe (ANCTaHLMOHHOTO YrpaBneHue,
6aTepu 1 A4p.) Ha 6e3onacHu MecTa, Aaney oT 4oCTbra Ha
Jeua.

He m3nyckaiiTe v He yapsiiTe npoaykTa. [pu1 nospeaa Ha
TeNeBK30pa U3K/0YeTe 3aXPaHBaLLMS Kaben oT KOHTaKTa v ce
CBbpYKETE CbC CEPBM3eH LieHTbP Ha Samsung.

He 13xBbpAsiTe AMCTAHUMOHHOTO yNpaBneHue nnm
6aTepunTe B OrbH.

He cb3faBaiite KbCo HanNpexeHWe, He pa3rnobsBsaiiTe U He
nperpsisanTe barepuure.

BHUMAHMUE: iMa onacHOCT OT eKCM103uMs, aKo 3aMeHnTe
6aTepunTe, U3N0N3BaHW B AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue,
rpeLuHus Tn 6atepuim. CMeHsINTe Camo CbC ChLLMS TUM UK
€KBWBANEHTHM.

MNPEAYMNPEXKOEHME - 3A 1A

MPEAOTBPATUTE PA3MPOCTPAHEHUETO

HA MOXAP, APBYKTE CBELLIM W IPYTU

MNPEAMETW C OTKPUT MTIAMBK JANEY OT

MPOAOYKTA MPE3 LiA/10TO BPEME.

pusKa 3a Tenesunsopa

3a fla NoYmMCTUTE TO3M anapar, U3BaAeTe 3axpaHBallus kaben
OT KOHTaKTa v 136bpLLeTe MPOAYKTa CbC Cyxa U MeKa Kbpra.
He n3non3eaiite xrMmKanu Kato BOCbLM, GEH3EH, anKoxon,
paspeAunTent, MHCEKTULMAM, OCBEXKABALLM NpenapaTy,
NYBPUKAHTV AW NepuaHK npenapatu. Tesan Xummkanu
Morar fia NoBpeasT 06/11Ka Ha anapata unu Aa ustpuat
HaneyaTaHoTo BbpXy Hero.

BbHLUHMTE YaCTW M eKpaHbT Ha TeNeBM3opa Morat fa ce
Ha/Apackat Npu No4nCTBaHe. YBepeTe ce, Ye no4mncTeare
BBHLUHUTE YaCTW 1 eKpaHa BHUMATEeNHO, KaTo 13non3BaTe
MeKa Kbpna, 3a ia NpeAoTBpaTUTe HaZPacKBaHus.

He npbcKaiiTe € BOAA WM APYTv TEHHOCTU IUPEKTHO BbPXY
TeneBu3opa. Bcsikakea TEYHOCT, KOSITO BE3€ B NPOAYKTa,
MOSKe Aia NPUYMHU HeV3MNPaBHOCT, MOXKaP WX TOKOB yAap.



01 Kakso uma B KyTUATa?

lMpoBepeTe Aanu CneHUTe YacTu ca JOCTaBeH 3aefjHO
C TeneBm3opa. AKO HIKOS! YaCT IMNCBA, Ce 06bPHETE KbM

02 Cebp3BaHe Ha Tenesm3opa
KbM ycTponcteoto One
Connect

A0CTaB4YMKa CU.

*[IncTaHumoHHo Samsung Smart

* [INCTaHLMOHHO yrnpaBneHwve & batepun
PbkoBOACTBO 33 NoTpebuTens

* Apantep 3a Cl Card

apaHLIMOHHa KapTa/HOPMATUBHO PbKOBOACTBO (He ce
npeAanara B HAKOW permoxm)

*3axpaHBall, kaben Ha Tenesunsopa

**Yyctporicto One Connect

**3axpaHBall, kaben Ha yctporicteoto One Connect
**Kaben Ha One Connect x 2

**[Ibpykay Ha kabenm One Connect (3a cTeHHaTa KOH30/1a)

*

: Hskom 0T nocoYeHWTe No-rope eneMeHTV Moxe Aa He

Ca BK/IOYEHW B OMAKOBKaTa B 3aBUCMMOCT OT MOAENa Uu
reorpadckus panoH.
**: QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

TUNBT Ha 6aTepusTa MOKE J1a € Pa3fIMYeH B 3aBUCMMOCT OT
mozena.

LiBeToBeTe 1 GOPMUTE Ha YACTUTE MOXKE [ia Ce pa3NnyaBat 3a
paznnyHUTE MoAENM.

Kabenute, KOWTO He Ca BK/IOYEHW B CbAbPXKAHNETO Ha
KOMI/IeKTa, Morar fia Ce 3aKynsT OTAeNHO.

[poBepeTe 3a BCAKAKBM aKCeCoapu, CKPUTU NMOA UK B
OMNAKOBbBYHUTE MaTepUani, KoraTo OTBapsTe KyTusiTa.

MpepynpesxaeHune: EKpaHbT MOXKe fa ce MOBpean
OT AMPEKTEH HATUCK, aKo C Hero ce 6opasm
HenpaswnHo. Korato noBAuMrate Tenesunsopa,
npenopbyBaMe [a ro AbpKUTe B KpauLLaTa,
KaKTO € NMokasHo. 3a noseye nHbopMaLms 3a
60paBeHeTo, HanpageTe cnpaska B Unpacking and
Installation Guide, npegocTtaBeHo ¢ npoaykTa.

He pokocBaiite

eKpaHa!

(camo 3a Mozien, KoWTo ce noaabpyka ot One Connect)

3a noseye NHPOPMaLMsA OTHOCHO HauMHa Ha CBbp3BaHe Ype3
ycrpoicteoto One Connect BuskTe Unpacking and Installation

Guide.

¢ Heusnonsgaiite yctporicteoTo One Connect B

06bpHaTa MK 13npaseHa no3uuys.

¢ BHuMaBaliTe aa He noanarate kabenute
Ha HsiKoe oT cnefHuTe. Kaben 3a One
Connect (koM61HMpaHa Bpb3Ka) Cbabpska
eneKTpuyecka sepura.

Q}
N v

W i

Mperbeaxe

SIS

HaTuckaHe Bbpxy — EnexTpudecku ypen,

YcykBaHe JbpnaHe

M3non3saHe Ha Abpskaya Ha kabenn One Connect

MoskeTe fia M3non3sate Abpikada Ha kabenm One Connect, 3a fa

nofpeavTe kabenwuTe, LOKAaTO MOHTMPATe CTEHHATa KOH30/a.

+
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03 TMbpBOHaYaNHa HACTPOMKaA

Koraro BK/lo4KTeE TeNeBM30pa C1 3a NPbB MbT, TO BeAHara
CTapTpa NbpBOHa4anHaTa HacTporika. Cneagante
VHCTPYKLMWTE, MOKa3aHW Ha eKpaHa, U KoHbUrypupanTe
OCHOBHWTE HACTPOVKYM Ha TeNeBM30pa Cropes cpeaarta Ha
rnesae.

M3non3saHe Ha KoHTposep Ha Tenesu3opa

MoskeTe Aa BKNOYUTE Tenesn3opa ¢ 6yToHa KoHTponep Ha
TeNeBM30pa Haii-f0/1y Ha TeNeBr3opa, a Nocse u3non3gaite
MeH1o 3a ynpasneHue. MeHoTo MeHto 3a ynpasneHue ce
nosBsBa, KOraTo ce HaTucHe 6yToHBLT KOHTponep Ha Tenesusopa
Npw BKIKOYEH TENEBU3OP.
e [o3numsTa v popmarta Ha 6yTOHUTE OTAOMY Ha TeNeBn3opa
MOKe Jla Ce Pa3nnyaBart B 3aBUCMMOCT OT MoAeNa.
o EKpaHBT MOYKe [ia Ce 3aTbMHW, aKo NpeAnasHuaT Gunm
Ha noroto SAMSUNG unu o0y Ha TeneBm3opa He e
npemaxHar. AKO e NpuKpeneH 3aLumTteH Gpunm, ceanete ro.

Lo Lo le Lo

Q MeHtlo 3a ynpasneHune
@ ByToH KoHTponep Ha TeneBmsopa / CeH3op Ha
JAVCTaHLIMOHHOTO yripaBnieHwe / MpeBK/oYBaTeN Ha MUKPOdOoHa

G ByTtoH KoHTponep Ha TeneBu3opa / CeH3op Ha
JMCTaHLIMOHHOTO ynpaB/eHne
0 MpeBKOYBaTEN HAa MUKPOPOHA

Kak aa BknoyBaTe 1 U3KNo4BaTe MUKpopoHa

TvnC

*: Bk > V3K,

MosKeTe Aa BKMOUUTE MW U3KITIOUMTE MUKPOGDOHA, KaTo

13r0/13BaTe NPeBK/0YBaTeNS B JO/IHATA YacT Ha TeNeBM3opa.

AKO MUKPOGOHBT € U3K/0HEH, BCUYKM [1acoBM U 3BYKOBU

YHKUMM, U3N0N3BaLLU MUKPODOHA, HE Ca JOCTBMHM.

o Tasn GyHKUMA Ce Noaabpya camo oT cepus QN7**C/QN8**C/
QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C.

e [lo3uumsaTa 1 popmaTa Ha MPEeBKKYBATENS HA MUKPODOHA
MOKe Jla Ce Pa3nnyaBarT B 3aBUCMMOCT OT MOAENa.

¢ [lo Bpeme Ha aHanu3, 13non3gaLL, JaHHW OT MUKPODOHa,
[laHHWTE He Ce 3aMu1cBar.
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04 OtcTpaHaBaHe Ha
HeM3NPaBHOCTU N NOAAPDBIKKA

OTCTpaHsiBaHe Ha HEU3MPaBHOCTM

3a noseye MHPopMaLMs BK. ,0TCTpaHsIBaHe Ha HeM3npaBHOCTH"

B e-Manual.

@ > = MeHt0 > @3 HacTpoiiku > Mopaapbika > OTapsiHe Ha

e-Manual > OTcTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTN

AKO HUTO €IMH OT CbBETWTE B Pa3fiena 3a OTCTpaHsBaHe Ha

HeW3MnpaBHOCTW He BM MOMOTHe, moceTeTe "www.samsung.com”

U LpakHeTe BbpXY ,MoApBIKKA" MK ce CBbPKeTe C 0TAeNa 3a

TEeXHUYECKO 06CysKBaHe Ha Samsung.

¢ To311 NaHen ce CbCTOM OT CY6MMKCeNK, 3a YMETO NPOV3BOACTBO €
Heo6X0AMMa CI0sKHA TEXHOMOMUS. Bbpeky ToBa Ha eKpaHa Moske
13 VIMa HAKOMKO CBETAIN WU TbMHM NUKCena. Tean NuKcenn Hama
/1 NOBAVAAT Ha Ka4eCTBOTO Ha paboTa Ha NpoAyKTa.

* 3ajJanosabpsKaTe Tenesn3opa Cv B ONTUMATIHO CbCTOSHUE,
HaACTpoKnTe A0 Hal-HoBuMS codTyep. M3nonsgaiite
DYHKLMUTE OT MEHIOTO Ha TeNeBr3opa AKTyanusupaHe cera
1M ABTOMATUYHO aKTyanusmpaHe (@ > = MeHI0> @
Hactpoiiku > MoaapbikKa > AKTyanusmpaHe Ha coptyep >
AKTyanusupaHe cera uny ABTOMaTU4HO akTyanmsmpaxe).

TeneBn30pbT He UCKa Aa e BKIOYN.

* YBeperTe Ce, 4e 3aXPaHBaLLMAT Kaben e BKYEH HAAEKAHO B
NPOAYKTA U KOHTAKTa.

* YBeperTe Ce, Ye eNeKTPUYECKUAT KOHTAKT paboTu v Ye
CEH30pbT 33 AMCTAHLMOHHOTO YNpaBNeHWe 0TA0MY Ha
TeNeBK30pa CBETW HEMpEeKbCHATO B HEPBEHO.

e OnwuTanTe fa HaTUCHeTe 6yToHa KoHTponep Ha Teneemsopa
OTA0/1y Ha TeNeBK30pa, 3a fa Ce YBEpUTE, Ye NPobiemMbT He e B
JMCTAHLMOHHOTO yrpaB/ieHe. AKO TeNIEBU30PBT Ce BKIKOUH,
BUKTE , AMCTAHLMOHHOTO yrpaBeHve He paboTn”,

JMCTaHLMOHHOTO yrpaBeHue He paboTu.

e [lpoBepeTe fan CEH30PbT Ha AMCTAHLIMOHHOTO yrpaBneHue B
JI0/1HaTa YacT Ha TeNeBM30pa Mu1ra, Korato HaTucHeTe 6yToHa
@ Ha AMCTaHLIMOHHOTO YrpaB/ieHue.

— Cepus CU7 (c n3kiodeHme Ha mogen CU77**): Ako
He Mura, cMeHeTe 6aTepunTe Ha AVNCTaHLIMOHHOTO
yrnpasneHve. YBepeTte ce, Ye 6atepuinTe ca NoCTaBeHw ¢
TEXHWTE NONKCK (+/-) B NpaBuAHaTa NOCOKa. 3a No-AbAbr
YKMBOT Ce NPernopbyBa fa U3non3eate ankanHu 6atepuu.

- [pyru mogenw: KoraTo 6atepusita Ha ANCTaHLMOHHOTO
ynpas/eHue e 13ToLLeHa, 3apefeTe 9, Kato u3nonssate USB
nopta 3a 3apexaate (Type-C), unv 06bpHeTe AUCTAHLMOHHOTO
ynpaBAeHue, 3a [a U3NO0KUTE CTbHYEBNS NaHeN Ha CBETNHA.

¢ OnwuTaiiTe Aa HAaCOuMTE AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue

LVIPEKTHO KbM TeneBu3opa oT pascTosHue 1,5-1,8 meTpa.

* AKO TeNeBM30pbT BU € J0CTaBeH B KOMMNEKT C IUCTaHLMOHHO
Samsung Smart (Bluetooth avcTaHLMOHHO), He 3a6paBsiiTe
/la CiBOUTE ANCTAHLIMOHHOTO C TeneBm3opa. 3a CABOsiIBaHE Ha
JIMCTaHUMOoHHO Samsung Smart HaTucHeTe 6yToHWTe e 4 @
3aefHo 3a 3 CeKyHaM.



ECO ceH30p 1 9pKOCT Ha eKpaHa

Eco ceH30p aBTOMATUYHO Perynvpa spkocTTa Ha Tenesunsopa.
Ta3u GpyHKLMS M3MepBa OCBETIEHNETO B CTasiTa U ONTUMU3NPa
SPKOCTTA Ha Te/IeBK30pa aBTOMATMYHO, 3@ fla HamMann
KOHCyMaLsiTa Ha eHepryisi. AKO nckaTe Aa U3K/oYumTe Tasn
dyHKLMS, OTUAETE B @ > = MeHt0 > @ Hactpoiiku > Bcuukm
HacTporku > 06Lwa nHdopmMaLus 1 noBepuTenHocT > MNecteHe Ha
eHeprus > ONTUMM3MPaHe Ha IPKOCTTa.
e ECo ceH30pbT ce Hammpa oTA0NY Ha Tenesusopa. He
610KMpaliTe CeH30pa C HKaKBW NpeaMeTu. ToBa Mose 1a
HaMaru SipKoCTTa Ha KapTuHara.

05 Cneundukaummn gpyra
MHpopmMaLms

Cneumndukaumm

PaspenutenHa CNoco6HOCT Ha auncnnes
QN7**C/QN8**C/QN9**C cepus: 7680 x 4320
[pyru mogenw: 3840 x 2160

3ByK (M3x0a)

CU7/CU8/Q6*C/Q7*C cepua: 20 W

S9*C/Q8*C cepus: 40 W

QN8*C/QN7**C cepus: 60 W

QN9*C cepus (43"): 20 W, QN9*C cepws (50"): 40 W
QN9*C cepus (55"-85"): 60 W
S95C/QN95C/QN8**C cepus: 70 W

QN9**C cepuns: 20 W

Pa6oTHa Temnepatypa

10 °C po 40 °C (50 °F no 104 °F)
Pa6oTHa BnaskHOCT

10 % no 80 %, 6e3 KoHAeH3
TeMnepatypa Ha CbXpaHsiBaHe
-20°C po 45 °C (-4 °F 1o 113 °F)
Bna)KHOCT Ha CbxpaHsiBaHe

5 % f10 95 %, 63 KoHAEeH3

3abenexku

¢ ToBa yCTPOMCTBO e LndpoBO M3aenve ot knac b.

* 3auHdopMaLWA 3a 3aXpaHBAHETO 1 NoBeye MHdOPMaLIMs 3a
KOHCYMaLSiTa Ha eHepryis NpoBepeTe aHHUTE OT eTUKETa,
3aneneH Ha NpPoAyKTa.

— Ha noBeyeTo MoAENM eTUKETHT € NOCTaBeH Ha rbpba Ha
Tenesun3opa. (Ha HAKOWM MOZENN ETUKETLT e Ha BbTpeLLHaTa
CTpaHa Ha Kanaka Ha TepMuHanure.)

— ETuKeT®T 32 Mogenw Ha ycTpoiicteoto One Connect e
3anenex oTAoNy Ha yctpoiicteoto One Connect.

¢ TunuYyHaTa KOHCYMaLms Ha eHeprus ce namepsa cropes, [EC
62087.

¢ 3apacebpete LAN Kaben, usnonseaiite kaben CAT7 (*STP
1) 3a cBbp3BaHeTo. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

* 1306paeHusTa v cneundukaummte B Unpacking and
Installation Guide moske aa ce pa3nnyaBat OT CbLMHCKMS
MPOAYKT.

e Lndpute 1 MnCTpaLMmTe B TOBA PbKOBOACTBO 33
noTpe6uTens ca NpejoCTaBeH! 3a CrpaBKa u MoraT fa ce

middelrag

pasnnyaBat OT HauMHa, NO KOMTO U3rNeXAa NPOAYKTBT.
TexHUYeckuTe cneuuduKaLmmn u AM3aiHbT Ha NPoayKTa
NOANEsKaT Ha NpoMsiHa 6e3 npeaw3BecTye.

MosKe Aa Ce HaUMCIM AMUHWCTPATVBHA TaKCa B CIEAHUTE
cuTyaLmm:
(a) V13BMKaH e TEXHMK MO BalLe HACcTOABaHE U HAMa AedeKT
B MPOAYKTa (T.e. He CTe MPOoYeu PbKOBOACTBOTO 33
notpe6utens).
(b) 3aHacaTe ypesa B cepBM3eH LIEHTHP Ha Samsung, HO
He e yCTaHoBeH AedeKT B NpoyKTa (T.e. He CTe Npoyenm
PbKOBOZACTBOTO 3a NOTPe6UTENS).
LLe 6baeTe MHMOPMMPaHU 3a aMUHUCTPATMBHATA TaKca Npeaut
MOCELLEHMETO Ha TEXHMKA.

[Py PEMOHT Ha MPOAYKT OT HEOTOPW3MPaH AOCTABYMK Ha YTyt
(cepBu3), CaMOCTOATENIEH PEMOHT MW HeNpodecroHaneH
peMOHT, CaMCyHT He HOCK OTFOBOPHOCT 33 KaKBWTO W Ad € LLEeTU
Ha NPOAYKTa, HapaHsBaHNs UK Npo6aemMu ¢ 6e3onacHoCTTa Ha
MPOAYKTA MW APYTv MPOAYKTU, MPUYMHEHN OT KAaKbBTO U1 a

€ OMUT 33 PEMOHT Ha NPOZYKTa, KOWMTO He CieAiBa BHUMATEHO
MHCTPYKLLMUTE 33 PEMOHT W MOAAPBIKKA. BCAKAKBY LETH Ha
MPOAYKTA, MPUYMHEHM OT KAKBBTO U 13 € OMWT 38 PEMOHT Ha
NPOJYKTa OT KOETO U A1a e JINLLE, Pa3NINYHO OT CepTUdULMpaH
oT CaMCyHT A0CTaBYMK Ha yCIyru, HAMA fia 6bAaT NOKPUTL OT
rapaHumaTa.

Mons, nocetete samsung.com/support, 3a Aa Hamepute
LOMb/IHWUTEIHA MHOPMALLWS, OTHOCHO CBbP3aHWTE C AMPEKTUBA
Ha EC 3a ekoaw3aiiH — ErP perynmpaHe, BbHLLIHM 3aXpaHBaLLm
aAanTepy U ANCTaHLMOHHW ynpaBieHus
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HamansBaHe Ha KOHCYyMaLuATa Ha eHeprua

KoraTto n3knioyuTe Tenesn3opa, Toi BA13a B PeXUM Ha
FOTOBHOCT. B pesKvM Ha roTOBHOCT TOI NPOAb/IsKaBa a M3Mon3Ba
MasKo KONMYeCTBO eHeprus. 3a ja HamManuTe KoHCyMaumuaTa

Ha eHeprus, U3BasxjanTe Lwencena Ha 3axpaHBalums Kaben

OT KOHTaKTa, KoraTo HaMa Jia 13roJ3BaTe TefieB13opa
NPOABKUTENHO BPEME.

JlnueHsun

P& Dolby Audio

QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

3aToBa Samsung Aeknapupa, Ye ToBa paano 0bopyaBaHe
cboTBeTcTBa Ha JupekTusa 2014/53/EC n npunoxummute
3aKOHOBW W3WCKBaHWS, BaNnAHMW 3a BennkobputaHus.

TBAHWST TEKCT Ha AieKNapaLImMsTa 3a CbBMECTUMOCT LLie HaMepuTe
Ha CleHWs UHTEPHET aspec:

http://www.samsung.com ; oTuaete Ha Support (MogapbiKKa) 1
BbBEJETE MMETO Ha MoJena.

ToBa 060py/BaHe MO3KE [1a Ce M3M0N3Ba BbB BCUYKM CTPAHW Ha
EC v Benukobputanus.

®yHkumsaTa Ha WLAN (Wi-Fi) 5 GHz n 6 GHz Ha ToBa 06opyaBaHe
MosKe Aa 6bJie U3M0N13BaHa CaMo Ha 3aKpUTO.

PY MaKc. MOLLHOCT Ha NpefjaBaHe:

[Cepus QN9**C/QN8**C]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npw 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW npm 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 mW npm 5,945 GHz - 6,425 GHz.

[Cepuns QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
cu7]

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npm 515 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW npm 5,25 GHz - 5,35 GHz.
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MpaBUIHO U3XBbPASIHE Ha TO3M MPOAYKT
(0TNasbYHO eNEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO
o6opyABaHe)
(HanuyHo B CTPaHM CbC CUCTEMM 33 Pa3aenHo
cMeTocbbmpaHe)
I
MapKupoBKaTa Ha NPofyKTa, MPUHAANEKHOCTUTE MK HeroBaTta
JIOKYMEHTaLVisl NOKa3BaT, Ye NPOAYKTHT U HEroBUTe eNeKTPOHHN
NpUHAANEKHOCTU (Hanp. 3axpaHBaly, kaben, cnylwanku, USB
Kaben) He TpsibBa Aa ce U3XBbPAAT 3aeAHO C 6UTOBMUTE OTNAAbLM
CNe, Kpasi Ha eKCroaTaLVoHHWS UM XMBOT. 3a Aa ce u3berHe
Bb3MOYKHA OMaCHOCT 3a OKO/IHaTa Cpefia MM HYOBELLIKOTO 34paBe
OT HEKOHTPOIMPAHO M3XBBbP/ISIHE Ha OTNaAbLIW, OTAENSNTE Te3n
€/1leMeHTH OT ApyruTe BUAOBE OTNAAbLIM U FO PeLKApaiTe no
OTrOBOPEH HauWH, 3a ja CbAeiCTBaTe 33 YCTONYMBOTO NMOBTOPHO
13Mon3eaHe Ha CypoBUHUTE.
BuTosuTe NoTpebutenm TpsbBa Aa ce 06bpHAT MK KbM
MarasmnHa, OTKbAETO Ca KyMNWAW TO3W ypes, Uin KbM MeCcTHUTe
OpraHu 3a NoAPo6HU AaHHK Kb/ 1 Kak MoraT Aa npeaajar Tesn
eleMeHTU 3a peLyKAVpaHe, 6e30MacHo 3a OKoNHaTa cpesa.
MoTpebutenute oT NpeAnpuUaTUsTa TPSIGBA Aa Ce 06bPHAT KbM
JI0CTaBYMKa CU 1 Aa NPOBEPST yCNOBMATa B A0rOBOPA 3a MOKYMKa.
ToBa u3fenvie N HeroBUTe €NEKTPOHHN NPUHAANEKHOCTU
He TpsibBa fja Ce CMeCBaT C Aipyry TbProBCKM OTNALbLM NpU
N3XBbPASHE.

OtcTpaHsBaHe Ha 6aTepusTa
3a oTCTpaHsBaHe Ha baTepwsTa TPsI6Ba J1a Ce CBbpKeTe C
0TOPW3MPaH CepBU3EH LEHTHP. 3a ia MOMy4uTe MHCTPYKLWN
3a 0TCTPaHsBaHe Ha 6aTepuaTa, MONs MoceTeTe WWWw.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

* 3aBala 6e3onacHocT He TpsibBa fa onuTeaTte Aa
OTCTpaHsBaTe camm 6atepuaTa. AKo baTepusTa He e 0TCTpaHW
NpaBW/IHO, TOBA MOMKE fla NMPUYMHYM NOBpe/a Ha 6atepusTta u
YCTPOWCTBOTO, Aa NPeAN3BMKa GU3NYECKO HapaHsBaHe 1/unm
[la ioBejie 0 nnca Ha 6e30NacHOCT Ha YCTPOCTBOTO.



TpaBUIHO U3XBBP/SIHE Ha 6aTepumTe B TO3M
MpOAYKT

(HanuyHo B CTpaHM CbC CUCTEMM 3a pa3feNiHo
cMeTocbbupaHe)

Ta3u MapK1poBKa Ha 6aTepusiTa, PbKOBOACTBOTO WM OMaKoBKaTa
MOKas3Ba, Ye 6atepumTe Ha NPOAYKTa He TpsibBa Aa Ce U3XBbPAST
C 6UTOBMSA OTNALDBK B KPas Ha )KMBOTa UM. KbIETO Ca MapKupaHy,
xummnyecknTe cumsonu Hg, Cd unm Pb nokasear, ve 6atepusta
CbAbPIKA SKMBAK, KALMWIA U ON0BO HaZ, KOHTPOHWUTE HUBA
B [lnpektnsa 2006/66 Ha EO. Ako 6atepumnTe He ce N3XBbpAST
NpaBW/IHO, TE3W BELLLECTBA MOXKE Aa NPUYMHAT BPeAa Ha
YOBELLIKOTO 3/1paBe 1 OKO/HaTa cpefa.
3a fa ce npe/nassa OKO/HaTa Cpeda 1 Aa ce cTuMynupa
peumKN1paHeTo, OTAeNsATe 6aTepumTe OT APYri TUMOBE OTNAAbK
W TW PeLyKNnpaiTe B MECTHUTE LIEHTPOBE 3a BPbLUAHe Ha
6atepuu.
e TVNBT Ha 6aTepusaTa MOsKe [ € PasNyeH B 3aBUCKHMOCT OT
Mojena.

MpaBWHO U3XBbPASIHE Ha 6aTepumTe B TO3M
npoayKT

(HanuyHo B CTPaHM CbC CUCTEMM 3a pasAeniHO
cMeTocbbUpaHe)

0603HaueHMeTO BbpXy 6aTepusiTa, pPbKOBOACTBOTO MM
OMaKoBKaTa, NMoKa3Ba, Ye baTepuunTe B TO3M NPOAYKT He b1Ba
Jla ce U3XBBPAISIT C ApyriTe 6UTOBM OTNaAbLM. KbaeTo ca
MapKupaHu, xrmmdecknte cumsonu Hg, Cd nam Pb nokassar,
Ye baTepusTa CbAbPIKa KMBAK, KAAMWIA MU 0NOBO HAZ,
KOHTPONHUTE HKBa B [pekTrea 2006/66 Ha EO.
BaTepusita, noctaBeHa B T031 NPOAYKT, He TpsibBa Aa ce 3aMeHs
0T noTpebuTens. 3a AOMbAHUTENHA UHPOPMALMS OTHOCHO
HeliHaTa 3aMsiHa, MO/si CBbpyKeTe ce C Baluvis cepsuseH
JocTaBymK. He onuTeaiiTe Aa n3saxate b6atepusita unv aa s
M3XBbP/ISITE B OF'bH. He pasrnobssaiite, Yynete nnu npobusaiite
6aTepusTa. AKO Bb3HaMepsiBaTe [a U3XBbP/AUTE NPOAYKTa,
MSCTOTO 33 CbbUpaHe Ha 0TMNaAbLM LLie MoeMe CbOTBEeTHUTe
MEPKM 33 peLinKanpaHe v 06paboTka Ha MPOAYKTa, BKOUNTENHO
6atepusta.
e TUMbT Ha 6aTepusiTa MOXKe Ja € PasfnyeH B 3aBUCUMOCT OT
mozena.

Jeknapauus 3a CbOTBETCTBUE

NHdopmaumsa 3a npoaykta

MpoaykT : Smart Control

Mogen (1) : VG-TM2360E

BapwvanT Mogen (1) : VG-TM2360F, VG-TM2360G

[Jeknapauus n NpUNoXKMMU CTaHAAPTU

C HacTost LLIOTO AeKnapupame, Ye MpoayKTbT € B CbOTBETCTBME CbC
CbLLECTBYBALLWTE U3NCKBaHUS Ha: [npekTnea 2014/53/E0 Ha
PaAVOCHOPBKEHUS YPE3 NPpUNaraHeTo Ha:

EnexkTpoMarHuTHa Be3onacHocT

CbBMECTUMOCT EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3:2020

EN 301489-17V3.2.4 EN 62311:2008

Paguo

EN 300 328V2.2.2

¢ impekTunea (2011/65/EU) 0THOCHO OrpaHnyeHVeTo 3a
ynotpe6ara Ha onpeAenieHn OnacHu BELLECTBa B e1eKTPUYECKOTO
1 eNeKTPOHHOTO 060pyABaHe Ype3 npunarare Ha EN 50581:2012.

MopnumcaHo 3a v OT UMeTO Ha: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (MsCTO 11 fiaTa Ha NOANKC)

Ut

x ToBa He e aipectT Ha Samsung Service Center. 3a agpeca
nnu TenedoHa Ha LieHTbpa 3a obcnyykBaHe Ha Samsung
BWYKTE rapaHLIMOHHATa KapTa v ce CBbPsKeTe C TbproeeLia

Stephen Colclough — InpekTop
M0 perynaTopHuTe Bbrpocu
(1Me n noanwuc Ha
YMbIIHOMOLLIEHOTO NnLE)

Ha Ape6Ho, OT KOroTO CTe 3aKyNu/u NPOAYKTa.
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Prije nego Sto procitate korisnicki
prirucnik

Ovaj TVisporucuje se s korisnickim priru¢nikom i ugradenom
opcijom e-Manual (@ > = Izbornik > @ Postavke > Podrska >
Otvori e-Manual).

Upozorenje! Vazne sigurnosne
upute

Prije koristenja televizora procitajte sigurnosne upute.
Objasnjenja simbola koji se mogu nalaziti na proizvodu tvrtke
Samsung potrazite u tablici u nastavku.

OPREZ

POSTOJI RIZIK OD STRUJNOG UDARA. NEMOJTE OTVARATI.

OPREZ: KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC (NITI STRAZNJU
STRANICU). UNUTAR UREDAJA NEMA SKLOPOVA KOJE
BISTE SAMI MOGLI POPRAVITI. SERVISIRANJE PREPUSTITE
KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

Ovaj simbol znaci da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo
kakav doticaj s unutarnjim sklopovima
proizvoda.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
prilozena vazna dokumentacija o njegovom
radu i odrzavanju.

Proizvod Il. razreda: Ovaj simbol oznacava da

Ako se taj simbol ne nalazi na kabelu za
napajanje, proizvod MORA biti sigurno
povezan s uzemljenjem.

nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem.

Izmjeni¢ni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja izmjenicni

/b
AN
O

napon.

Istosmjerni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja istosmjerni
napon.

Oprez. Pogledajte upute za upotrebu:

Ovaj simbol upucuje korisnika da potrazi
dodatne informacije u pogledu sigurnosti u
korisni¢kom prirucniku.
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Power

Nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele ili
adaptere vise od njihovog napona i kapaciteta. To moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.

Za informacije o naponu i jakosti struje pogledajte odjeljak sa

specifikacijama o napajanju u priru¢niku ili oznaku napajanja

na proizvodu.

Kabeli za napajanje trebaju se postaviti tako da se izbjegne

hodanje preko njih ili njihovo prikljestenje predmetima koji

su postavljeni na njih ili uz njih. Posebno pripazite na kabele
na priklju¢nim dijelovima, na zidnim uti¢nicama i mjestima na
kojima oni izlaze iz uredaja.

U otvorene dijelove uredaja nikada nemojte umetati metalne

predmete. To moZze dovesti do strujnog udara.

Kako biste izbjegli strujni udar, nikada nemojte dodirivati

unutarnju stranu uredaja. Uredaj smije otvarati samo

kvalificirani tehnicar.

Provjerite jeste li utaknuli kabel za napajanje do kraja.

Prilikom iskopcavanja kabela za napajanje iz zidne uti¢nice

uvijek ga drzite za utikac. Nemojte ga nikada iskopcavati

povlacedi kabel. Kabel za napajanje niposto ne dodirujte
vlaznim rukama.

Ako uredaj ne radi normalno — narocito ako iz njega dopiru

neobicni zvukovi ili mirisi — odmah ga iskopcajte iz napajanja

i obratite se ovlastenom distributeru ili Samsung servisnom

centru.

Kako bi se uredaj zastitio od udara groma ili kada se ostavlja

bez nadzora ili se ne upotrebljava dulje vrijeme, vodite racuna

da ga iskopcate iz zidne uti¢nice i odspojite antenu ili kabelski
sustav.

— Nakupljena prasina moze uzrokovati strujni udar, proboj
struje ili pozar jer zbog nje kabel za napajanje moze stvarati
iskre ili toplinu ili izolacija moze izgubiti svojstva.

Koristite samo pravilno uzemljene utikace i zidne uticnice.

— Nepravilno uzemljenje moZze prouzrociti elektricni udarili
ostecenje opreme. (Samo oprema klase I.)

Ako Zelite u potpunosti iskljuciti ovaj uredaj, iskopcajte ga iz

zidne uticnice. Kako biste bili sigurni da uredaj mozete prema

potrebi brzo iskopcati, pobrinite se da su zidna uti¢nica i utikac
lako dostupni.



Instalacija

Uredaj nemojte smjestati u blizini ili iznad radijatora ili otvora
sustava grijanja kao ni na mjesta gdje bi bio izlozen izravnom
suncevom svjetlu.

Na uredaj nemojte postavljati posude s vodom (vazeisl.) jerto
moze dovesti do pozara ili strujnog udara.

Uredaj nemojte izlagati kisi ni prskanju.

Za informacije svakako se obratite ovlastenom servisnom
centru ako planirate postaviti televizor na mjesto gdje

ima mnogo prasine, mjesto izlozeno visokim ili niskim
temperaturama, visokoj vlaznosti ili kemijskim tvarima,
odnosno na mjesto gdje ¢e raditi 24 sata dnevno kao Sto su
zracne luke, Zeljeznicke stanice itd. NepridrZavanje ove upute
moze dovesti do ozbiljnih ostecenja televizora.

Uredaj nemojte izlagati kapanju ni prskanju.

Postavljanje televizora na zid

Ako ovaj televizor postavljate na zid, pazljivo
slijedite upute proizvodaca. Ako nije pravilno
montiran, TV bi mogao skliznuti ili pasti, Sto moze
uzrokovati teske povrede djece ili odraslih osoba
te ozbiljno ostecenje TV-a.

Za narucivanje kompleta za montazu na zid, obratite se
servisnom centru tvrtke Samsung.

Samsung ne snosi odgovornost za ostecenja uredaja ili ozljede
korisnika ako korisnik odlu¢i samostalno postaviti zidni nosac.
Tvrtka Samsung ne preuzima odgovornost za Stetu na uredaju
ili tjelesne povrede proizasle iz upotrebe zidnog nosaca koji ne
odgovara VESA standardu ili nije specificiran ili ako korisnik ne
prati upute za montazu uredaja.

Zidni nosac postavite na ¢vrsti zid okomit na pod. Prije nego
Sto postavite zidni nosac na neku podlogu koja nije gipsana
ploca, obratite se svom najblizem distributeru za dodatne
informacije. Ako televizor postavljate na strop ili nakoseni zid,
moze pasti i prouzrociti teske tjelesne ozljede.

Prilikom montiranja nosaca na zid, preporucujemo da
pricvrstite sva Cetiri vijka prema standardu VESA.

Ako Zelite montirati zidni nosac koji se na zid pricvrs¢uje
samo s dva gornja vijka, svakako koristite zidni nosac tvrtke
Samsung koji podrzava ovu vrstu montaze. (Mozda necete
moci kupiti ovu vrstu zidnog nosaca ovisno o geografskom
podrugju.)

Nemojte montirati televizor tako da bude nagnut za vise od

15 stupnjeva.

Standardne dimenzije zidnih nosaca prikazane su u tablici u
Unpacking and Installation Guide.

Zidni nosa¢ nemojte postavljati dok je televizor
ukljucen. To moze dovesti do ozljeda uzrokovanih
strujnim udarom.

o Ne koristite vijke koji su duzi od standardnih veli¢ina ili nisu
uskladeni sa specifikacijama za vijke unutar standarda VESA.
Predugacki vijci mogu ostetiti unutrasnjost televizora.

¢ Kod zidnih nosaca koji ne odgovaraju specifikacijama za vijke
unutar standarda VESA, duZina vijaka moZe se razlikovati
ovisno o specifikacijama zidnih nosaca.

¢ Nemojte precvrsto zategnuti vijke. To moZe ostetiti uredaj i
uzrokovati njegov pad, sto moze dovesti do tjelesnih ozljeda.
Tvrtka Samsung nije odgovorna za takve nesretne slucajeve.

¢ Neka televizor na zid uvijek postavljaju dvije osobe.

— Modele televizora veliCine 82 inca ili vece na zid trebaju
postaviti Cetiri osobe.

Osiguravanje odgovarajuceg prozracivanja televizora

Pri postavljanju televizora *i uredaja One Connect ostavite

razmak od najmanje 10 cm izmedu televizora *i uredaja One

Connect i ostalih predmeta (zidovi, stranice ormarica itd.) kako

bi se zajamcila potrebna ventilacija. Nepostojanje odgovarajuce

ventilacije moZze uzrokovati pozar ili probleme s proizvodom

uslijed povecanja njegove interne temperature.

*:Samo podrzani model One Connect

e Kad postavljate televizor na postolje ili na zidni nosac,
preporucujemo da koristite iskljucivo dijelove koje je isporucio
Samsung. Koristenje dijelova drugih proizvodaca moze dovesti
do poteskoca s uredajem ili do ozljeda uzrokovanih padom
uredaja.

Sigurnosne mjere opreza

Oprez: potezanje, guranje ili penjanje na
televizor moze uzrokovati njegov pad.
Narocito pripazite da se djeca ne ljuljaju na
televizoru i da ga ne destabiliziraju. To moze
dovesti do prevrtanja televizora i rezultirati

ozbiljnim ozljedama ili smrcu. Slijedite sve
sigurnosne upute navedene u sigurnosnom
letku koji je isporucen s televizorom. Za
dodatnu stabilnost i sigurnost mozete
kupiti i ugraditi uredaj protiv pada, uz
pracenje odjeljka ,Sprjecavanje pada
televizora”.
UPOZORENLUE: Televizor nemojte nikada
postavljati na mjesto koje nije stabilno. Televizor
moze pasti i prouzrociti teske ozljede ili smrt.
Kako biste sprijecili ozljede, posebice kada je
rijec o djedi, slijedite jednostavne mjere opreza
navedene u nastavku:

Hrvatski-3
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¢ Uvijek upotrebljavajte ormarice ili postolja ili nacine
montiranja koje preporucuje Samsung.

¢ Uvijek upotrebljavajte namjestaj koji moze posluziti kao
siguran oslonac za televizor.

¢ Uvijek pazite da televizor ne prelazi rubove namjestaja na
kojemu se nalazi.

* Uvijek upozorite djecu na opasnosti koje mogu nastati zbog
penjanja na namjestaj kako bi se dosegnuo televizorili
njegove kontrole.

¢ Uvijek postavite Zice i kabele spojene s vasim televizorom tako
da nije moguce saplesti se o njih, povudi ih ili uhvatiti.

¢ Televizor nemojte nikada postavljati na mjesto koje nije
stabilno.

¢ Nikada ne postavljajte televizor na visoki namjestaj (npr.
ormare ili police za knjige), a da prethodno ne pri¢vrstite
namjestaj i televizor za odgovarajudi oslonac.

¢ |zmedu televizora i namjestaja na kojemu se nalazi nemojte
nikada postavljati tkaninu ili slican materijal.

¢ Nikada ne postavljajte predmete koji bi mogli potaknuti djecu
na penjanje, poput igracaka ili daljinskih upravljaca, na vrh
televizora ili na namjestaj na kojemu je postavljen televizor.

Ako Zelite zadrzati svoj trenutacni televizor i premjestiti ga,

primjenjuju se iste smjernice kao gore navedene.

e Ako televizortrebate premijestitiili podici kako biste ga
zamijenili ili ocistili, pripazite da ne izvucete postolje.

Sprjecavanje pada televizora

[am)

)— Zidna kotva

(nije isporucena)

1. Koristec¢i odgovarajuce vijke dobro pricvrstite nosace na zid.
Provjerite jesu li vijci dobro pricvrséeni u zid.
- Ovisno o vrsti zida, mozda ¢e vam zatrebati dodatni
materijal poput kotve.
2. Koriste¢i odgovarajucu velic¢inu vijaka dobro priCvrstite par
nosaca na televizor.
- Informacije o specifikacijama za vijke potrazite u tablici u
Unpacking and Installation Guide.
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3. Povezite nosace pri¢vrcene na televizori nosace pricvrséene

na zid snaznom izdrzljivom uzicom i zatim je ¢vrsto zavezite.

— Televizor postavite blizu zida kako ne bi pao prema natrag.

- Povezite uzicu tako da nosaci pricvrséeni na zid budu na
istoj ili nizoj visini od nosaca pricvrscenih na straznjoj strani
televizora.

Radnja

Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj zajednici mozda su na
snazi propisi o zastiti okolisa koji ureduju odlaganje baterija na
pravilan nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju zatrazite
od lokalnih vlasti.

Dodatke (daljinski upravljac, baterije itd.) spremite na sigurno
mjesto izvan dohvata djece.

Uredaj nemojte bacati niti udarati. Ako je uredaj ostecen,
iskljucite kabel za napajanje i obratite se servisnom centru
tvrtke Samsung.

Daljinski upravljac i baterije nemojte bacati u vatru.

Baterije nemojte rastavljati, pregrijavati niti na njima izazivati
kratki spoj.

OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u
daljinskom upravljacu zamijenite krivom vrstom baterija.
Baterije mijenjajte samo baterijama iste ili jednakovrijedne
vrste.

UPOZORENJE — KAKO NE BI DOSLO DO

POZARA, UVIJEK DRZITE SVIJECE ILI DRUGE

1ZVORE OTVORENOG PLAMENA PODALJE

OD UREDAJA.

Briga o televizoru

Ako Zelite ocistiti uredaj, iskopCajte kabel za napajanje

iz zidne uti¢nice i mekom, suhom krpom obrisite uredaj.
Nemojte koristiti nikakve kemikalije poput voska, benzena,
alkohola, razrjedivaca, insekticida, osvjezivaca zraka, maziva
ili sredstava za pranje. Ove kemikalije mogu ostetiti izgled
televizora ili obrisati oznake otisnute na njemu.

Tijekom ¢is¢enja mogu nastati ogrebotine na vanjskim
povrsinama televizora i njegovom zaslonu. Kako biste izbjegli
stvaranje ogrebotina, pazljivo brisite vanjske povrsine i zaslon
mekom krpom.

Nemojte prskativodu ili neku drugu tekucinu izravno na
televizor. Tekucina koja ude u proizvod moze uzrokovati kvar,
pozarili strujni udar.



01 Sadrzaj pakiranja

Provjerite jesu li s televizorom isporuceni sljedeci dodaci. Ako
neki predmeti nedostaju, obratite se distributeru.

e *Samsung pametni daljinski upravijac

e *Baterije & daljinskog upravljaca

e Korisnicki priru¢nik

e * Adapterza Cl karticu

e Jamstvena kartica/Vodic kroz zakonske propise (nije dostupno
na nekim lokacijama)

e *Kabel za napajanje televizora

e **Uredaj One Connect

e **Kabel za napajanje uredaja One Connect

e **Kabel uredaja One Connect x 2

e **Drzac za kabel One Connect (za montazu na zid)

*: Neke od prethodno navedenih stavki mozda nece biti ukljucene

u pakiranje ovisno o modelu ili zemljopisnom podrucju.

**: Serfja QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

e Vrsta baterija moze se razlikovati ovisno o modelu.

¢ Bojaioblik predmeta mogu se razlikovati ovisno o modelu.

o Kabeli koji nisu uklju¢eni u paket mogu se kupiti zasebno.

e Prilikom otvaranja pakiranja provjerite ima li dodataka iza
materijala pakiranja ili u njemu.

Upozorenje: zasloni se prilikom rukovanja mogu
ostetiti izravnim pritiskom. Preporucujemo
podizanje televizora za rubove kao $to je
prikazano. Vise informacija o rukovanju
proizvodom potrazite u vodi¢u Unpacking and
Installation Guide prilozenom ovom proizvodu.

Ne dodirujte

ovaj zaslon!

02 Povezivanje televizoras
uredajem One Connect

(samo podrzani model One Connect)
Dodatne informacije o povezivanju putem uredaja One Connect
potrazite u odjeljku Unpacking and Installation Guide.
¢ Nemojte upotrebljavati uredaj One Connect u
obrnutom ili okomitom polozaju.
¢ Pripazite da se kabel ne izlaze radnjama u
nastavku. Dodatak Kabel za One Connect
sadrzi strujni krug.

8 v N
:'— /b -
Savijati Uvijati Potezanje

N A

Pritisnuti Strujni udar

Upotreba drzaca za kabel One Connect

Mozete upotrijebiti drzac za kabel One Connect kako biste kabele
doveli u red prilikom montiranja zidnog nosaca.

DiS1enIH
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03 Pocetno postavljanje

Kada prvi put ukljucite televizor, pocetno postavljanje pokrenut
e se automatski. Slijedite upute na zaslonu i konfigurirajte
osnovne postavke televizora prema okruzenju gledanja.

Koristenje funkcije TV upravljac

Televizor mozete ukljuciti pomoc¢u gumba TV upravljac pri dnu

televizora, a zatim upotrijebite Izbornik za upravljanje. Opcija

Izbornik za upravljanje pojavljuje se kada pritisnete gumb TV

upravljac dok je televizor ukljucen.

¢ Polozaj i oblik gumba pri dnu TV uredaja mogu se razlikovati
ovisno o modelu.

¢ Zaslon se mozZe zatamniti ako zastitna folija na logotipu
SAMSUNG ili pri dnu televizora nije skinuta. Uklonite zastitnu
foliju ako je prilozena.

I

le Lo

[ [

Q Izbornik za upravljanje

@ Gumb TV upravlja¢ / senzor daljinskog upravljaca / prekida¢
mikrofona

G Gumb za TV upravlja¢ / Senzor daljinskog upravljaca

0 Prekidac¢ mikrofona

Kako ukljuciti i iskljuciti mikrofon

VrstaB Vrsta C

VrstaA

3 : Ukljuéi < Iskljuci

Mozete ukljuciti ili iskljuciti mikrofon s pomocu prekidaca pri

dnu TV uredaja. Ako je mikrofon iskljucen, sve glasovne znacajke

i znacajke zvuka za koje je potrebna upotreba mikrofona nisu

dostupne.

¢ Ovaje funkcija podrzana samo kod serija QN7**C/QN8**C/
QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C.

e Polozajioblik prekidaca mikrofona mogu se razlikovati ovisno

o modelu.
e Prilikom analize podataka dobivenih iz mikrofona podaci se
ne spremaju.
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04 RjeSavanje problemai
odrzavanje

Rjesavanje problema

Dodatne informacije potrazite u odjeljku ,RjeSavanje problema”

u opciji e-Manual.

@ > = Izbornik > @3 Postavke > Podrska > Otvori e-Manual >

Rjesavanje problema

Ako se ne moze primijeniti nijedan savjet za rieSavanje problema,

posjetite web-mjesto ,www.samsung.com”, a zatim pritisnite

Podrska ili se obratite Samsung servisnom centru.

e Ovaj zaslon sastoji se od podpiksela koji se proizvode pomocu
napredne tehnologije. No, na zaslonu moze biti nekoliko
svijetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli nemaju utjecaj na radne
karakteristike uredaja.

e Kako bivas televizor bio u optimalnom stanju, nadogradite
ga na najnoviji softver. Upotrijebite funkciju Azuriraj sada
ili Automatsko azuriranje. na izborniku televizora (@ =
Izbornik > @ Postavke > Podrska > Azuriranje softvera >
Azuriraj sada ili Automatsko aZuriranje.).

Televizor se ne moZze ukljuciti.

e Provjerite je li kabel za napajanje strujom dobro priklju¢en u
proizvod i u zidnu uti¢nicu.

e Provjerite radi li zidna uti¢nica i svijetli li senzor daljinskog
upravljaca na dnu televizora u crvenoj boji.

e Pokusajte pritisnuti gumb TV upravljac na dnu televizora kako
biste se uvjerili da problem nije u daljinskom upravljacu. Ako
se televizor ukljuci, pogledajte odjeljak ,Daljinski upravljac
ne radi”.

Daljinski upravljac ne radi.

¢ Provjerite treperi li senzor daljinskog upravljaca pri dnu
televizora kada pritisnete gumb@ na daljinskom upravljacu.

— Serija CU7 (osim modela CU77**): Ako ne treperi,
zamijenite baterije daljinskog upravljaca. Provjerite jesu li
baterije umetnute s pravilno okrenutim polovima (+/-). Za
dulje trajanje baterija preporucuje se koristenje alkalnih
baterija.

— Ostali modeli: Kad se baterija daljinskog upravljaca
isprazni, napunite bateriju putem USB prikljucka za
punjenje (tip C) ili prevrnite daljinski upravlja¢ kako biste
solarnu celiju izlozili svjetlu.

e Pokusajte usmjeriti daljinski upravljac izravno prema
televizoru s1,5 -1,8 m udaljenosti.

e Ako je uzvas televizor isporucen upravlja¢ Samsung pametni
daljinski upravljac, (Bluetooth daljinski upravljac) uparite ga

s televizorom. Da biste uparili Samsung pametni daljinski

upravljac, istodobno na 3 sekundi pritisnite gumbe @ i @



Ekoloski senzori svjetlina zaslona

Ekoloski senzor automatski podesava svjetlinu zaslona televizora.
Ova znacajka mijeri svjetlost u prostoriji i automatski optimizira
svjetlinu zaslona televizora kako bi se smanijila potrosnja energije.
Ako Zelite iskljuciti ovu funkciju, otvorite@ > = Izbornik > @
Postavke > Sve postavke > Opcenito i privatnost > Napajanje i
uSteda energije > Optimizacije svjetline.
e Ekoloski se senzor nalazi na dnu televizora. Nemojte blokirati
senzor nikakvim predmetom. To moze smanjiti svjetlinu slike.

05 Specifikacije i ostale
informacije

Specifikacije

Rezolucija zaslona
Serija QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
Ostali modeli: 3840 x 2160

Zvuk (izlaz)

Serija CU7/CU8/Q6*C/Q7*C: 20 W

Serija S9*C/Q8*C: 40 W

Serija QN8*C/QN7**C: 60 W

Serija QN9*C (43"): 20 W, Serija QN9*C (50"): 40 W
Serija QN9*C (55"-85"): 60 W

Serija S95C/QN95C/QN8**C: 70 W

Serija QN9**C: 20 W

Radna temperatura

10 °C do 40 °C (50 °F do104 °F)
Radna vlaznost

0d 10 % do 80 %, nekondenzirajuce
Temperatura pohrane
-20°Cdo45°C(-4 °F do113 °F)
Vlaznost prilikom pohrane

0d 5 % do 95 %, nekondenzirajuce

Biljeske
Ovaj je uredaj digitalni uredaj klase B.

Informacije o napajanju i potrosnji energije potrazite u

informacijama na naljepnici zalijepljenoj na proizvod.

— Navecini modela, naljepnica s oznakom nalazi se na
straznjoj strani televizora. (Na nekim modelima, naljepnica
se nalazi na unutarnjoj strani poklopca prikljucka.)

— Namodelima uredaja One Connect oznaka se nalazi pri
dnu uredaja One Connect.

Tipi¢na potrosnja energije izmjerena je u skladu sa

standardom IEC 62087.

e Zapovezivanje LAN kabela upotrijebite kabel kategorije 7
(*STPvrsta kabela). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

o Slike i specifikacije u vodi¢u Unpacking and Installation Guide
mogu se razlikovati od stvarnog proizvoda.

o Slike i crtezi navedeni u ovom korisni¢kom priru¢niku
informativne su prirode i mogu se razlikovati od stvarnog
izgleda uredaja. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se
promijeniti bez prethodne najave.

Moguca je naplata naknade za administraciju u slucaju:
(a) pozivanja inZenjera na vas zahtjev, ako se ustanovi da je
proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki prirucnik)
(b) dostave uredaja u Samsung servisni centar, ako se ustanovi
da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki priru¢nik).
0 iznosu administrativne naknade bit ¢ete obavijeSteni prije
tehnicarovog posjeta.

Samsung nije odgovoran za ostecenja uredaja, ozljede ili bilo
koji drugi problem u vezi sigurnosti uredaja koji su uzrokovani
popravkom uredaja od strane neovlastenog servisa, od strane
samog korisnika uredaja ili od strane nestrucne osobe, ili
pokusajem popravka uredaja prilikom kojega nisu pazljivo
postivane ove upute za popravak i odrzavanje. Bilo kakvo
oStecenje uredaja nastalo kao posljedica pokusaja popravka
uredaja od strane druge osobe osim ovlastenog Samsung
pruzatelja servisnih usluga nece biti pokriveno jamstvom za
ispravnost uredaja.

Posjetite Samsung.com/support kako biste pronasli detaljnije
informacije o vanjskom adapteru za napajanje te daljinskom
upravljacu koji su povezani s EU direktivom o ekoloskom dizajnu
- ErPregulativa
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Smanjenje potro3nje energije

Kad iskljucite televizor, on ulazi u stanje pripravnosti. U stanju
pripravnosti televizori dalje koristi malu koli¢inu energije. Kako
biste smanjili potrosnju energije, iskopcajte kabel za napajanje
ako televizor necete koristiti tijekom duzeg razdoblja.

Licence

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

Samsung ovime izjavljuje da je ova radijska oprema u skladu s
Direktivom 2014/53/EU i relevantnim zakonskim odredbama
Ujedinjene Kraljevine.

Cjelokupan tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi:

http://www.samsung.com odaberite Podrska i unesite naziv
modela.

Ova se oprema smije upotrebljavati u svim drzavama EU-a i u
Ujedinjenoj Kraljevini.

Funkcija WLAN (Wi-Fi) od 5 GHz i 6 GHz ove opreme moze se
koristiti samo u zatvorenim prostorima.

RF maks. snaga odasiljaca:

[Serija QN9**C/QN8**C]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 mW pri 5945 GHz - 6,425 GHz.

[Serija QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
cu7]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz.

Hrvatski- 8

Pravilno odlaganje ovog uredaja (otpadna
elektri¢na & elektronicka oprema)
(Primjenjivo u drzavama sa sustavima
odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodacima i dokumentaciji oznacavaju
da se proizvod i njegovi elektronicki dodaci (npr. punjac, slusalice,
USB kabel) na kraju svog vijeka trajanja ne smiju odlagati s
ostalim otpadom iz domacinstva. Kako biste sprijecili zagadivanje
okolisa ili narusavanje zdravlja ljudi zbog nekontroliranog
odlaganja otpada, ove predmete svakako odvojite od ostalih vrsta
otpada i odgovorno ih reciklirajte kako biste potpomogli odrzivo
iskoristavanje materijalnih resursa.

Privatni korisnici informacije o mjestima i nacinu recikliranja ovog
proizvoda koje je sigurno za okoli§ mogu zatraziti od trgovca kod
kojeg su kupili proizvod ili ureda lokalnih vlasti.

Tvrtke bi se trebale obratiti svom dobavljacu i provjeriti odredbe

i uvjete ugovora o kupovini. Ovaj proizvod i njegovi elektronicki
dodaci se prilikom odlaganja ne bi smjeli mijesati s ostalim
komercijalnim otpadom.

Uklanjanje baterije

¢ Zauklanjanje baterije kontaktirajte ovlasteni servisni centar.
Za upute o uklanjanju baterije posjetite stranicu www.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Zbog vlastite sigurnosti nemojte pokusavati ukloniti bateriju.
Ako baterija nije ispravno uklonjena, to moze dovesti do
ostecenja na bateriji ili uredaju, prouzrociti ozljedu i/ili narusiti
sigurnost uredaja.



Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda
(Primjenjivo u drzavama sa sustavima
odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju oznacava da

se baterija u ovom proizvodu na kraju vijeka trajanja ne smije
odlagati s ostalim ku¢anskom otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd
i Pb na oznakama govore da baterija sadrZi razine Zive, kadmija
ili olova viSe od referentnih razina u Direktivi EU 2006/66. Ako
se baterije ne odloZe na pravilan nacin te tvari mogu naskoditi
zdravlju ljudii okolisu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovnog koristenja
sirovina, baterije odvojite od ostalog otpada i reciklirajte ih u
sklopu lokalnog sustava besplatnog vracanja baterija.

e Vrsta baterija moze se razlikovati ovisno o modelu.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda
(Primjenjivo u drzavama sa sustavima
odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju oznacava da se
baterija u ovom proizvodu ne smije odlagati s ostalim ku¢anskom
otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd i Pb na oznakama govore da
baterija sadrZi razine Zive, kadmija ili olova vise od referentnih
razina u Direktivi EU 2006/66.

Korisnik ne moze zamijeniti bateriju koja je ugradena u ovaj
uredaj. Informacije o zamjeni baterije zatrazite od davatelja
usluga. Nemojte pokusavati vaditi bateriju ili je bacati u vatru.
Nemojte rastavljati, gnjeciti niti busiti bateriju. Namjeravate

li baciti proizvod, sluzba za prikupljanje otpada poduzet ¢e
odgovarajuce mjere s ciljem recikliranja i obrade proizvoda,
ukljucujuciinjegovu bateriju.

¢ Vrsta baterija moZe se razlikovati ovisno o modelu.

Izjava o sukladnosti

Pojedinosti o proizvodu
Proizvod : Smart Control
Model(i) : VG-TM2360E
Verzija modela : VG-TM2360F, VG-TM2360G
Izjava i primjenjivi standardi
Ovime izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da je gore
navedeni proizvod sukladan osnovnim Direktiva 2014/53/EU za
radijsku opremu primjenom:
EMC Sigurnost
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008
Radio
EN 300 328V2.2.2
Direktiva (2011/65/EU) o ogranicavanju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢nim i elektronickim uredajima primjenom
EN50581:2012.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Mjesto i datum potpisa)

SH o

% Ovo nije adresa Samsung servisnog centra. Adresu ili

Stephen Colclough — Ravnatelj
regulatornih poslova
(Ime i potpis ovlastene osobe)

telefonski broj Samsung servisnog centra potrazite na
jamstvenom listu ili se obratite maloprodajnoj tvrtki od koje
ste kupili Va3 proizvod.
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Nez si prectete tuto uzivatelskou
prirucku

Tento televizor se dodava s uzivatelskou priruckou a zabudovanou

elektronickou priruckou (@> = Menu >€§3 Nastaveni >
Podpora > Otevfit e-Manual).

Varovani! Dilezité bezpecnostni
pokyny
Drive nez zacnete televizor pouzivat, prectéte si bezpecnostni

pokyny. V tabulce niZe naleznete vysvétlivky k symboldm, které
se mohou nachazet na vasem vyrobku Samsung.

UPOZORNEN(

RIZIKO ZASAZENI ELEKTRICKYM PROUDEM. NEOTVIRAT

UPOZORNENI: ABY SE SNIZILO RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM, NESNIMEJTE KRYT (ANI
ZADNI PANEL). UVNITR SE NENACHAZEJI ZADNE DILY,
KTERE BY MOHL UZIVATEL SAM OPRAVIT. VSECHNY
OPRAVY PRENECHEJTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU
TECHNIKOVI.

Tento symbol znamen4, Ze soucasti uvniti
jsou pod vysokym napétim. Jakykoli kontakt
svnitini ¢asti pristroje je nebezpecny.

Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto pristroji
byla prilozena dleZitad dokumentace tykajici
se provozu a Udrzby.

Vyrobek tfidy II: Tento symbol indikuje, Ze
zafizeni nevyZaduje ochranné elektrické
uzemnéni. Pokud se na vyrobku, ktery je
napajen napajecim kabelem, nevyskytuje
tento symbol, vyrobek MUSI BYT uzemnén

spolehlivym pripojenim.

Stridavé napéti (AC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti AC.

[0 @ ==

Stejnosmérné napéti (DC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti DC.

Upozornéni. Nahlédnéte do pokyn k pouZiti:
Tento symbol radi uzivateli, aby nahlédl
do uzivatelské prirucky, kde najde dalsi

=
(e

informace souvisejici s bezpecnosti.

Cestina -2

Napéjeni

NepretéZujte elektrické zasuvky, prodluzovaci kabely ani

adaptéry nad urcené napéti a kapacitu. Mohlo by dojit

k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Informace o napéti a proudu najdete v ¢asti prirucky s (daji

o napajeni nebo na stitku s Udaji 0 napajeni umisténém na

vyrobku.

Napéjeci kabely by mély byt vedeny tak, aby se snizila

pravdépodobnost jejich poslapani nebo sevieni predméty

umisténymi na nich nebo pod nimi. Vénujte zvlastni pozornost
kabellim v oblasti zastréek, zasuvek a mist, kde vychazeji ze
spotrebice.

Nikdy nevkladejte do otvorti p¥istroje zadné kovové predméty.

Mohlo by dojit k Grazu elektrickym proudem.

Abyste se vyhnuli Grazu elektrickym proudem, nedotykejte se

nikdy vnitFnich ¢asti pristroje. Tento pristroj smi otevirat pouze

kvalifikovany technik.

Zastrcku napdjeciho kabelu zasurite pevné do zasuvky. Pri

odpojovani ze zésuvky vzdy drzte napéjeci kabel za zastrcku.

Pri odpojovani nikdy netahejte za kabel. Napajeciho kabelu se

nedotykejte mokryma rukama.

Pokud televizor nefunguje normalné — zvl&sté pokud z ného

vychazi neobvykly zvuk nebo zdpach — okam?Zité jej odpojte

a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo servisni stredisko

spolecnosti Samsung.

Z dGvodu ochrany spottebite béhem bourky nebo v pfipadé,

Ze jej zanechéate bez dozoru nebo jej delsi dobu nepouzivate,

odpojte spotrebic z elektrické zasuvky spolu s anténou nebo

systémem kabelové televize.

- Velké mnozstvi prachu miize zpdsobit traz elektrickym
proudem, elektrické ztraty nebo pozarv disledku jisker
a zahfivani na napéjecim kabelu nebo porusentiizolace.

Pouzivejte pouze spravné uzemnénou zastrcku a zasuvku.

- Nespravné uzemnéni mlze zplsobit traz elektrickym
proudem nebo poskodit zafizenl. (Plati pouze pro zafizeni
tridy L)

Chcete-li pristroj zcela vypnout, vytahnéte jeho napajeci kabel

ze zasuvky. Abyste zajistili, Ze zafizeni pljde v pfipadé potreby

rychle odpojit, ujistéte se, Ze zdsuvka a zéstrcka napajeciho
kabelu jsou snadno dostupné.



Instalace

Neumistujte tento spotfebi¢ do blizkosti radiator( nebo zdrojt
tepla nebo nad né a ani do mist, kde by byl vystaven pfimému
slunec¢nimu zéren.

Na spotrebi¢ nepoklddejte nadoby s vodou (vazy apod.), mohlo
by dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Spotrebi¢ nesmi byt vystavovan desti ani vlhkosti.

V pripadé, Ze instalujete televizorv misté s velkym mnozstvim
prachu, vysokou nebo nizkou teplotou, vysokou vihkosti,
chemickymi l4tkami a nepretrzitym provozem, napr. na letisti
nebo vlakovém nadrazi atd., obratte se na autorizované
servisni stfedisko Samsung, kde ziskate prislusné informace.
Pokud tak neucinite, maze dojit k vaznému poskozeni
televizoru.

Pristroj nesmi byt vystavovan kapajici nebo strikajici vodé.

Montaz televizoru na zed

Jestlize budete televizor upeviiovat na zed,
postupujte presné podle pokyn( vyrobce.

V pfipadé nespravné montaze mlze televizor
spadnout a vazné se poskodit nebo zpdsobit vazné
zranéni déti ¢i dospélych.

Chcete-li si objednat sadu Samsung pro upevnéni na sténu,
obratte se na servisni stfedisko Samsung.

Spole¢nost Samsung neni zodpovédna za zadné poskozeni
televizoru ani zranéni zplisobena chybnou instalaci drzaku na
zed zékaznikem.

Spole¢nost Samsung nenese odpovédnost za poskozeni
televizoru nebo zranéniv pripadé pouziti nespecifikovaného
drzaku na zed, popripadé drzaku, ktery neodpovida standardu
VESA, nebo v pripadé nedodrzeni pokyn k instalaci
televizoru.

Sadu pro upevnéni na zed miZete instalovat na pevnou zed
kolmou k podlaze. Pfed upevnénim sady na povrch, jako je
sédrokarton, kontaktujte svého nejblizsiho prodejce, aby vdm
poskytl dalsi informace. Provadite-li montaz televizoru na
strop nebo Sikmou sténu, mdze dojit k jeho padu a nasledné
k véznému zranénf osob.

Pri montazi sady pro upevnéni na zed doporucujeme upevnit
vSechny Ctyfi Srouby VESA.

Pokud chcete instalovat sadu pro upevnéni na zed, ktera

se pripevni ke zdi pouze dvéma hornimi Srouby, pouzijte
montazni sadu Samsung, ktera podporuje tento typ instalace.
(Tento typ sady pro upevnéni na zed nemusi byt ve vasi
zemépisné oblasti dostupny.)

Neinstalujte televizor s naklonem vétsim nez15 stupiid.
Standardni rozméry sad pro upevnéni na zed'jsou uvedeny
vtabulce v Unpacking and Installation Guide.

Sadu pro upevnéni na zed neinstalujte, kdyz je
televizor zapnuty. Mohlo by dojit ke zranéni osob
elektrickym proudem.

* Nepouzivejte Srouby delsi, nez je standardni rozmér.
Nepouzivejte Srouby, které neodpovidaji specifikacim sroubl
standardu VESA. Pilis dlouhé Srouby mohou poskodit vnitini
Casti televizoru.

e Vpripadé sad pro upevnéni na zed, které neodpovidaji
specifikacim pro $rouby VESA, se mize délka $roubd Lisit
v zavislosti na jejich specifikacich.

¢ Neutahujte Srouby pfilis pevné. Mohlo by dojit k poskozeni
televizoru nebo k jeho padu a nasledné ke zranéni osob.
Spole¢nost Samsung neni zodpovédnd za tento druh
poskozeni nebo zranén.

e Upevnéni televizoru na zed by mély vzdy provadét alespori
dvé osoby.

- 82palcové nebo vétsi modely televizorl by méli na zed
upeviovat Ctyfi lidé.

Zajisténi dostatecného vétréani televizoru

Priinstalaci TV *a boxu One Connect dodrzujte vzdalenost

alespori 10 cm mezi TV *a boxem One Connect a dalsimi

predmeéty (stény, boky skiinék apod.) z dGvodu umoznéni

radného vétrani. Pokud nebude mit vyrobek prostor pro

dostatecné vétrani, mdze dojit k problémdm s vyrobkem

zplsobenym jeho prehratim nebo k pozaru.

*: Pouze u podporovanych model One Connect

e Atuz pouzijete stojan nebo budete montovat televizor na
zed, dlirazné doporucujeme pouzivat pouze dily spole¢nosti
Samsung. PouZijete-Li dily jiného vyrobce, miize dojit k potizim
s televizorem nebo ke zranéni zplisobenému jeho padem.

Bezpecnostni opatreni

Upozornéni: Na televizor netlacte, netahejte
za néj ani se na néj nezavésujte. Mohlo
by dojit k jeho padu. Zejména dbejte na

to, aby se na televizor nezavésovaly déti
nebo jinym zplsobem nenarudovaly jeho
stabilitu. Mohlo by dojit k prevrhnuti
televizoru a vdznému nebo i smrtelnému
zranéni. Dodrzujte vSechna bezpecnostni
opatfeni uvedend na dodaném
bezpe¢nostnim letdku. Chcete-li zvysit
stabilitu a bezpe¢nost, mlZete zakoupit
a namontovat zafizeni zabranujici padu
televizoru popsané v ¢asti ,Zabranéni padu
televizoru”.

VAROVANI: Nikdy neumistujte televizor na
nestabilni misto. Televizor by mohl spadnout

a zplsobit vazné zranéni nebo smrt. Mnoha
zranénim, zvlasté déti, lze predchézet, pokud
ucinite jednoducha opatrent, napr.
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¢ Vzdy pouzivejte skririky, stojany nebo zpUsoby pripevnéni
doporucené spole¢nosti Samsung.

e Vzdy pouzivejte pouze takovy nébytek, ktery bezpecné
televizor udrzi.

e Vzdy zkontrolujte, zda televizor nepresahuje pres okraj
nabytku, na kterém stoji.

¢ Vzdy poucte déti o nebezpeci, které hrozi pfi Spthani
na nabytek, pokud chtéji ovladat televizor nebo s nim
manipulovat.

¢ Kabely pfipojené k televizoru vzdy ved'te tak, aby o né nebylo
mozné zakopnout nebo za né tahat ¢i je chytat.

¢ Nikdy neumistujte televizor na nestabilni misto.

¢ Nikdy neumistujte televizor na vysoky nabytek (napriklad
police nebo knihovny), aniz by byly jak ndbytek, tak i televizor
bezpecné zajistény.

¢ Nikdy neumistujte televizor na ubrus nebo jiné materialy,
které se mohou nachazet mezi televizorem a nabytkem.

¢ Navrchnistranu televizoru nebo nbytku, na kterém je
televizor umistén, nikdy neumistujte predmeéty, ke kterym
by mohly déti chtit vySplhat, jako jsou hracky nebo dalkové
ovladace.

Pokud i nadale budete pouzivat nebo chcete premistit stavajici

televizor, méli byste se fidit stejnymi pokyny, které jsou uvedeny

vyse.

¢ Kdykolije nutné pohybovat s televizorem nebo ho zvedat,
napriklad pfi premistovani nebo Uklidu, nikdy neodpojujte
stojan.

Zabranéni padu televizoru

JAn

Hmozdinka do stény
(neni sou¢asti dodavky)

1. S pouzitim spravnych Sroubl pevné pfipevnéte sadu konzol ke
sténé. Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevné pripevnény ke zdi.
- Vzavislosti na typu zdi je mozné, Ze budete potrebovat
dalsi materidl, napriklad hmozdinky.
2. S pouzitim Sroub spravné velikosti pfipevnéte sadu konzol
k televizoru.
- Specifikaci $roubd naleznete v ¢asti ,Standardni sroub”
vtabulce v Unpacking and Installation Guide.
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3. Pomoci pevného odolného lanka k sobé spojte konzoly
pripevnéné k televizoru a konzoly pfipevnéné ke zdi a poté
lanko pevné zavazte.

- Umistéte televizor ke zdi, aby nemohl prepadnout dozadu.
— Lanko vedte tak, aby byly adaptéry pripevnéné ke zdi

ve stejné vysce nebo nize nez adaptéry pripevnéné

k televizoru.

Provoz

e Soucasti tohoto spotrebice jsou baterie. Ve vasi zemi mohou
platit nafizenf, kterd vam uklédaji tyto baterie zlikvidovat
fadnym zplisobem s ohledem na Zivotni prostredi. Informace
o likvidaci ¢i recyklaci ziskate u pFislusnych organd mistni
Spravy.

e Prislusenstvi (dalkovy ovladac, baterie atd.) skladujte na
bezpe¢ném misté mimo dosah déti.

e Pristroj chranite pred narazy a zabrarite jeho padu. Pokud
dojde k poskozeni pristroje, vypnéte jej, odpojte od elektrické
sité a obratte se na servisni stfedisko Samsung.

o Dalkovy ovladac ani baterie nevyhazujte do ohné.

* Baterie nezkratujte, nerozebirejte ani neprehrivejte.

o UPOZORNENI: Pokud vyménite baterie dalkového ovladace za
nespravny typ, mize dojit k explozi. Baterie vymériujte pouze
za baterie stejného typu.

» VAROVANI: ABYSTE ZABRANILIVZNIKU
POZARU, NIKDY NEUMISTUJTE V BLIZKOSTI
TELEVIZORU SVICKY ANIJINE ZDROJE
OTEVRENEHO OHNE.

Péce o televizor

o Prjcisténi pristroje vytahnéte zastrcku napajeciho kabelu
ze zasuvky a pristroj ocistéte mékkym suchym hadrikem.
Nepouzivejte chemikalie jako vosk, benzen, alkohol, fedidla,
insekticidy, osvézovace vzduchu, maziva nebo saponaty. Pri
pouziti téchto chemickych latek by mohlo dojit k poskozeni
povrchu televizoru nebo k odstranéni jeho potisku.

o P¥iisténi mize dojit k poskrabani povrchu televizoru a jeho
obrazovky. PFi otirani povrchu a obrazovky postupujte opatrné
a pouZzivejte jemnou tkaninu, ktera neplsobi Skrabance.

¢ Nestrikejte vodu ani zédnou jinou kapalinu primo na
televizor. Kapalina, kterd vnikne do vyrobku, miZe zpdsobit
nefunkénost, pozar nebo Uraz elektrickym proudem.



01 Obsah baleni

Zkontrolujte, zda jste spolu s televizorem obdrzeli vsechny
uvedené polozky. Pokud nékteré polozky chybi, obratte se na
prodejce.

*Délkové ovladani Samsung Smart

* Dalkovy ovladac & a baterie

UZivatelska prirucka

* Adaptér karet Cl

Zarucni list / Regulacni prirucka (v nékterych zemich nenf
k dispozici)

*Napéjeci kabel TV

**Zarizeni One Connect

**Napajeci kabel zafizeni One Connect

**Kabel One Connect x2

**Drzak kabelu zafizeni One Connect (pro montaz na sténu)

*

: Nékteré z vyse uvedenych polozek nemusi byt v zavislosti na

modelu nebo zemépisné oblasti soucasti baleni.
**: Rada QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

Typ baterie se mdze lisit v zavislosti na modelu.
Barva a tvarvyrobku se mohou u jednotlivych modeld lisit.

Kabely, které nejsou soucasti baleni, lze dokoupit samostatné.

Pri otvirani krabice zkontrolujte, zda se néjaké prislusenstvi
nenachazi za balicim materialem nebo uvnitf baliciho
materialu.

Varovani: Obrazovky mohou byt pfi nespravném
zachazeni poskozeny primym tlakem.
Doporucujeme televizor pfi zvedani drzet za
okraje, jak vidite na obrazku. Dalsi informace

o manipulaci naleznete v priru¢ce Unpacking and
Installation Guide dodané s timto produktem.

Nedotykejte se

obrazovky!

02 Pripojeni televizoru k zafizeni
One Connect

(Pouze u podporovanych modelt One Connect)
Dalsi informace o zpiisobu pfipojeni pomoci zafizeni One Connect
naleznete v ndvodu Unpacking and Installation Guide.
¢ Nepouzivejte zafizeni One Connect vzhlru
nohama nebo ve svislé poloze.
o Neprovadéjte s kabelem zadnou z nize
uvedenych akci. Kabel Kabel One Connect vede

elektricky proud.

q @ 2
D & -
Ohybéni Krouceni Tahani
O} A

Zasazeni
Stisknutf elektrickym
proudem

Pouzivani drzaku kabelu One Connect

Drzék kabelu One Connect miZzete pouzit pro srovnani kabell pfi
instalaci drzaku na sténu.
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03 Pocatecni nastaveni

Pri prvnim spusténi televizoru se okamzité spusti nabidka
Pocate¢ni nastaveni. Postupujte podle pokynl zobrazenych na
obrazovce a nakonfigurujte zékladni nastaveni televizoru podle
svych podminek sledovani.

Pouzivani pfirucky Ovladac televizoru

Televizor mlzZete zapnout stisknutim tla¢itka Ovladac televizoru

v dolni ¢asti televizoru a pak mizZete pouZivat Systémové menu.

Je-li televizor zapnuty, zobrazi se nabidka Systémové menu po

stisknuti tlacitka Ovladac televizoru.

e Umisténf a tvartlacitek ve spodni ¢asti TV se mohou Lisit podle
modelu.

¢ Pokud neni odstranéna ochrannd félie z loga SAMSUNG nebo
spodni ¢asti televizoru, obrazovka mize ztmavnout. Pokud je
pripevnéna ochranné félie, odstrarite ji.

/{j /A‘ﬁ%/ﬁ;%

Q Systémové menu

@ Tlacitko Ovladac televizoru / snimac dalkového ovladace /
prepina¢ mikrofonu

G Tlacitko Ovladac televizoru / Snimac dalkového ovladani
0 Prepina¢ mikrofonu

Zapnuti a vypnuti mikrofonu

TypC

*: Zap. <> Vyp.

Mikrofon mzete zapnout nebo vypnout pomoci prislusného

prepinace v dolni ¢ésti televizoru. Pokud je mikrofon vypnuty,

nejsou k dispozici vsechny hlasové a zvukové funkce vyuzivajici

mikrofon.

e Tuto funkci podporuji pouze fada QN7**C/QN8**C/QN9**C/
Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C.

e Umisténi a tvar prepinace mikrofonu se mohou lisit podle
modelu.

e Béhem analyzy, ktera vyuziva data z mikrofonu, se data
neukladaji.
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04 Odstranovani potizi a udrzba

s

Odstranovani potizi

Dalsiinformace naleznete v ¢asti, Odstrafiovani potizi“ v prirucce

e-Manual.

@ > = Menu> €§3 Nastaveni > Podpora > Oteviit e-Manual >

Odstrariovani potizi

Pokud se zadny z téchto tipl pro odstrafovani potizi netyka vasi

situace, navstivte webové stranky www.samsung.com a kliknéte

na tlacitko Podpora. Pfipadné mdzZete kontaktovat servisni
stfedisko spole¢nosti Samsung.

« Tento panel se sklada ze subpixeld, jejichZ vyroba vyzaduje
sofistikovanou technologii. Na obrazovce se v3ak pfesto mize
vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixell. Tyto pixely
nebudou mit zadny vliv na vykon televizoru.

¢ Zdlvodu zajisténi optimélniho stavu televizoru upgradujte
jeho software na nejnovéjsi verzi. PouZijte funkce Aktualizovat
nebo funkce Automaticka aktualizace v nabidce televizoru
(@ > = Menu> é@? Nastaveni > Podpora > Aktualizace
softwaru > Aktualizovat nebo Automaticka aktualizace).

Televizor se nezapne.

e Zkontrolujte rddné zapojeni napéjeciho kabelu do vyrobku a
do elektrické zésuvky.

o Ujistéte se, Ze je snimac dalkového ovladani funkénia ze ve
spodni ¢asti televizoru neprerusované cervené sviti kontrolka
napajeni.

o Stisknutim tlacitka Ovladac televizoru ve spodni ¢asti
televizoru ovéfte, zda neni problém zplisoben dalkovym
ovladacem. Pokud se televizor zapne, prejdéte k ¢asti ,Dalkovy
ovladac nefunguje”

Dalkovy ovladac nefunguje.

¢ Zkontrolujte, zda pfi stisknut tlacitka @ blika snimac
délkového ovladace zafizeni.

— Rada CU7 (s vyjimkou modelu CU77**): Pokud neblika,
vymérnite baterie v dalkovém ovladaci. Dbejte na to,
aby pély baterii (+/-) pfi vkladani sméfovaly spravnym
smérem. Doporucujeme pouzivat alkalické baterie, které
maji delsi Zivotnost.

— Ostatni modely: Pokud je baterie v dalkovém ovladaci
vybitd, pouzijte k dobiti baterie dobijeci port USB (typ C)
nebo dalkovy ovladac otocte tak, aby byl solarni ¢lanek
vystaven Gc¢inkim svétla.

e Zkuste namifit dalkovy ovladac pfimo na televizor ze
vzdalenosti1,5az1,8 m.

e Pokud je televizor vybaveny dalkovym ovladacem Délkové
ovlddani Samsung Smart (ovladacem Bluetooth), ujistéte se,
zda je sparovan s televizorem. Pro sparovani ovladace Dalkové
ovladani Samsung Smart stisknéte soucasné tlacitka 9 + @
a drzte je stisknuta po dobu 3 sekund.



Eko ¢idlo a jas obrazovky

Eko Cidlo umoziiuje automaticky nastavit jas televizoru. Tato

funkce méri Groven svétla v mistnosti a automaticky optimalizuje

jas televizoru, ¢imz Setfi energii. Jestlize chcete tuto funkci

vypnout, prejdéte na nabidku @ > = Menu> i@? Nastaveni >

Véechna nastaveni > Vseobecné informace a ochrana osobnich

(dajdi > Uspora energie a fizeni spotieby > Optimalizace jasu.

o Eko ¢idlo je umisténo v dolni ¢asti televizoru. Cidlo by nemélo
byt ni¢im zakryté. To by mohlo zpisobit prilisné ztmaveni
obrazu.

05 Specifikace a dalSi informace

Specifikace

RozliSeni displeje
Rada QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
Ostatni modely: 3840 x 2160

Zvukovy vystup

Rada CU7/CU8/Q6*C/Q7*C: 20 W

Rada S9*C/Q8*C: 40 W

Rada QN8*C/QN7**C: 60 W

Rada QN9*C (43"): 20 W, Rada QN9*C (50"): 40 W
Rada QN9*C (55"-85"): 60 W

Rada S95C/QN95C/QN8**C: 70 W

Rada QN9**C: 90 W

Provozni teplota

10 °Caz 40 °C (50 °F az104 °F)
Provozni vlhkost

10 % az 80 %, bez kondenzace
Skladovaci teplota
-20°Caz45°C(-4 °Faz113 °F)
Skladovaci vlhkost

5% az 95 %, bez kondenzace

Poznamky
e Tento pristroj je digitalni zafizeni tfidy B.
Udaje o napajent a spotiebé energie naleznete na étitku
umisténém na vyrobku.
— U veétsiny modeld je vyrobni Stitek umistén na zadni strané
televizoru. (U nékterych modeld je Stitek umistén uvnit?
krytu konektor(.)

— Stitek je u model(i zafizeni One Connect umistén na spodni

strané zafizeni One Connect.

¢ Obvyklé spotfeba je mérena podle normy IEC 62087.

e Chcete-li pripojit kabelu sité LAN, pouZijte pripojeni kabel CAT
7 (typ *STP). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

¢ Obrazky a specifikace uvedené v pfiruc¢ce Unpacking and
Installation Guide se mohou u skute¢ného produktu lisit.

e Obrazky a ilustrace v této uzivatelské prirucce slouzi pouze
pro referenci a mohou se Lisit od skute¢ného vzhledu vyrobku.
Provedeni a specifikace spotrebice se mohou zménit bez
predchoziho upozornéni.

V nasledujicich pripadech mlze byt G¢tovan spravni poplatek:
(a) Pokud privolate technika, ale na vyrobku nebude zjisténa
74dnd zavada (napt. protoze jste si neprecetli uzivatelskou
prirucku).

(b) Pokud pristroj prinesete do servisniho strediska
spolecnosti Samsung, ale na vyrobku nebude zjisténa zadna
zavada (napf. protoze jste si neprecetli uzivatelskou prirucku).

0 vysi spravniho poplatku budete informovani pred navstévou

technika.

V pripadé opravy produktu provedené neautorizovanym
poskytovatelem servisnich sluzeb, neodbornou opravou nebo
opravou svépomoci, nenese spolecnost Samsung odpovédnost
za 74dné Skody na vyrobku, zranéni ani za jiné problémy tykajici
se bezpecnosti vyrobku zplsobené vyse zminénym pokusem o
opravu produktu, pokud nebyla provedena striktné v souladu

s témito pokyny pro opravu a Udrzbu. Zaruka se nevztahuje

na zadna poskozeni produktu zplisobené pokusem o opravu
produktu jinou osobou, nezli certifikovanym servisnim
stfediskem spolecnosti Samsung.

Navstivte samsung.com/support, kde najdete dalsi informace o
externim napéajecim adaptéru a dalkovém ovladani souvisejici se
smeérnici EU o spotiebé energie - nafizeni ErP.
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Niz8i spotieba energie

Po vypnuti prejde televizor do pohotovostniho rezimu.

V pohotovostnim rezimu bude spotebovavat malé mnozstvi
energie. Spotrebu energie lze snizit odpojenim napéjeciho
kabelu, pokud televizor delSi dobu nepouzivéte.

Licence

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

Spole¢nost Samsung timto prohlasuje, Ze toto radiové zarizeni
jevsouladu s Nafizenim 2014/53/EU a prislusnymi statutarnimi
pozadavky Spojeného krélovstvi.

Celé znéni prohlaseni o shodé naleznete na webové strénce:
http://www.samsung.com, prejdéte na polozku Podpora a zadejte
nazev modelu.

Toto zafizeni mize byt provozovéano ve viech zemich EU ave
Spojeném kralovstvi.

Funkci 5 GHz a 6 GHz sité WLAN (Wi-Fi) tohoto zafizeni je
dovoleno pouzivat pouze v interiérech.

Maximalnivykon VF vysilace:

[Rada QN9**C/QN8**C]

100 mW pfi 2,4 GHz a2 2,4835 GHz,

200 mW pfi 515 GHz az 5,25 GHz & 5,47 GHz az 5,725 GHz,

100 mW pfi 5,25 GHz az 5,35 GHz,

200 mW pfi 5945 GHz az 6,425 GHz.

[Rada QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CUB/
cu7]

100 mW pfi 2,4 GHz a7 2,4835 GHz,

200 mW pfi 515 GHz az 5,25 GHz & 5,47 GHz az 5,725 GHz,

100 mW pfi 5,25 GHz az 5,35 GHz.
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Pokyny k radné likvidaci tohoto spotrebice
(likvidace elektrickych a elektronickych
zafizeni)
(plati vzemich se zavedenymi systémy tridéni
odpadu)
I
Toto oznaceni na vyrobku, na prislusenstvi a v tisténych
materialech znamen4, Ze by se tento vyrobek a jeho elektronicka
prislusenstvi (napr. nabijecka, sluchétka ¢i kabel USB) na konci
Zivotnosti nemély likvidovat spolecné s jingm domovnim
odpadem. Oddélenim od jinych druhi odpadu a zodpovédnou
recyklaci podporite trvale udrzitelné opakované vyuziti
materilnich zdrojQ, zabranite znecisténi Zivotniho prostfedi nebo
poskozeni zdravi zplisobenému nefizenou likvidaci odpadu.
Doméci uzivatelé by méli kontaktovat bud'maloobchodniho
prodejce, u kterého tento vyrobek zakoupili, nebo Grad mistni
spravy a vyzadat si informace o tom, kam a jak mohou tyto
jednotky dopravit za Gicelem recyklace bezpecné pro Zivotni
prostredi.
Firemni uzivatelé by se méli obrétit na svého dodavatele
a zkontrolovat podminky kupnismlouvy. Tento vyrobek a jeho
elektronicka prislusenstvi by neméla byt slu¢ovéna s jinym
hospodarskym odpadem.

Vyjmuti baterie

e ZaUcelem vyjmuti baterie se obratte na autorizované
servisni centrum. Pokyny pro vyjmuti baterie naleznete na
adresewww.samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Pro svou bezpecnost se nepokousejte vyjmout baterii sami.
Pokud by nebyla baterie spravné vyjmuta, mohlo by dojit
k poskozeni baterie a zafizeni, k poranéni osob a/nebo by
zafizeni mohlo prestat byt bezpecné.



Spravna likvidace baterii vtomto vyrobku
(plati vzemich se zavedenymi systémy tidéni
odpadu)

Toto oznaceni na baterii, v prirucce nebo na obalu znamen4, Ze by
baterie na konci své zivotnosti neméla byt likvidovana spolecné
s jinym domovnim odpadem. Pfipadné vyznacené symboly
chemikélii Hg, Cd nebo Pb upozormiuji na to, Ze baterie obsahuje
rtut, kadmium nebo olovo v mnozstvi prekracujicim referencni
Urovné stanovené smérnici ES 2006/66. Pokud nebudou baterie
spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit zdravi osob nebo
Zivotni prostredi.

V z&jmu ochrany pfirodnich zdrojd a opétovného pouziti
materialll vas zédame, abyste oddélili baterie od ostatnich typl
odpadu a recyklovali je vrdmci mistniho systému recyklace
baterii.

* Typ baterie se mize lisit v zavislosti na modelu.

Spravna likvidace baterii vtomto vyrobku
(plati vzemich se zavedenymi systémy tidéni
odpadu)

Tato znacka na baterii, v pfiru¢ce nebo na obalu znamen4, ze by
baterie vtomto vyrobku neméla byt likvidovana spolecné s jinym
domovnim odpadem. Pripadné vyznacené symboly chemikalif
Hg, Cd nebo Pb upozorfiuji na to, ze baterie obsahuje rtut,
kadmium nebo olovo v mnoZzstvi prekracujicim referencni Grovné
stanovené smérnici ES 2006/66.

Baterii integrovanou v tomto vyrobku nesmi vyménovat

uzivatel. Informace o vyménach vam poskytne prislusny servis.
Nepokousejte se baterii vyjmout ani ji nevyhazujte do ohné.
Nerozebirejte, nerozbijejte ani nedélejte otvory do baterie. Pokud
se chystate vyrobek zlikvidovat, mistni sbérné misto se postard o
recyklaci a radnou likvidaci vyrobku véetné baterie.

» Typ baterie se mize lisit v zavislosti na modelu.

Prohlaseni o shodé

Podrobnosti produktu

Produkt : Smart Control

Modely : VG-TM2360E

Varianty modeld : VG-TM2360F, VG-TM2360G

Prohlaseni a platné normy

Timto prohlasujeme na nasi vyhradni odpovédnost, Ze vyse
uvedeny produkt je v souladu se zakladnimi pozadavky: Smérnice
2014/53/EU o radiovych zafizenich podle pouziti norem:

Elektromagneticka Bezpecnost

kompatibilita EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3:2020

EN 301489-17V3.24 EN 62311:2008

Rédio

EN300328V2.2.2

smeérnice (2011/65/EV) tykajici se omezeni pouzivani konkrétnich
nebezpecnych latek v elektrickém a elektronickém vybaveni dle
normy EN 50581:2012.

Podepsano jménem: Samsung

Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Misto a datum podpisu)

SH o

x To nenf adresa servisniho strediska Samsung. Adresu a
telefonni ¢islo servisniho stiediska Samsung najdete na
zarucnim listu, nebo kontaktujte obchod, kde jste vyrobek

Stephen Colclough — Reditel pro
regulacni zalezitosti

(Jméno a podpis opravnéné
osoby)

zakoupili.
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Skor nez si precitate tito
pouzivatelsku prirucku

Tento televizor sa dodava s touto pouzivatelskou priruckou a

s integrovanou elektronickou priruckou (@> = Menu >€§§
Nastavenia > Podpora > Otvorit e-Manual).
Upozornenie! Dolezité
bezpecnostné pokyny

Pred pouzivanim televizora si precitajte bezpecnostné pokyny.

V nizsie uvedenej tabulke ndjdete vysvetlenia symbolov, ktoré sa
mozu nachadzat na vasom vyrobku znacky Samsung.

VYSTRAHA

RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM. NEOTVARAT.

VYSTRAHA: NESKLADAJTE KRYT (ANI ZADNU CAST) —
ZNIZITE TAK NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM. VNUTRI SA NENACHADZAJU ZIADNE SUCASTI,
KTORYCH SERVIS BY MOHOL VYKONAVAT POUZIVATEL.
SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU
PERSONALU.

Tento symbol oznacuje, Ze vo vnutri je vysoké
napatie. Akykolvek kontakt s vnttornymi
stcastami tohto produktu je nebezpecny.

Tento symbol znamena, Ze k produktu je
prilozena dolezita literatdra o prevadzke a

/A
AN

Gdrzbe.

Produkt triedy II: Tento symbol znamena,
Ze sa nevyzaduje ochranné elektrické

uzemnenie. Ak sa tento symbol nenachédza
navyrobku s hlavnym privodom elektriny,
vyrobok MUSI mat spolahlivé pripojenie

k ochrannému uzemneniu (uzemnenie).

Sietové napétie (AC): Menovité napatie
oznacené tymto symbolom je sietové
napatie.

Jednosmerné napétie (DC): Menovité napétie
oznacené tymto symbolom je jednosmerné
napatie.

Upozornenie. Nastudujte si pokyny: Tento
symbol instruuje pouzivatela, aby si
nastudoval dalSie bezpecnostné pokyny v
pouzivatelskej prirucke.

Slovencina - 2

Napéjanie

Nevystavujte sietové zasuvky, predlZzovacie kable alebo
adaptéry nadmernému napétiu a nepretazujte ich kapacitu.
Moze to spdsobit poziar alebo zasah elektrickym pridom.
Informdcie o potrebnom napati a intenzite elektrického pridu
najdete v Casti prirucky o Specifikacidch napéjania alebo na
Stitku s Gidajmi o pozadovanom zdroji napéjania na vyrobku.
Napéjacie kable sa musia umiestnit tak, aby sa po nich
nechodilo alebo aby nehrozilo ich privretie predmetmi.
Mimoriadnu pozornost venujte ¢asti kabla pri zastrcke, pri
sietovej zasuvke a na mieste vystupu zo zariadenia.

Nikdy nestrkajte kovové predmety do otvorenych casti

zariadenia. MoZe to sposobit zasah elektrickym pridom.

Nikdy sa nedotykajte vnitornych Casti zariadenia, aby nedoslo

k zésahu elektrickym prddom. Zariadenie by mal otvorit len

kvalifikovany technik.

Uistite sa, Ze ste napéjaci kabel poriadne zasunuli. Pri odpéjani

napajacieho kabla od sietovej zasuvky vzdy tahajte za zastrcku

napéjacieho kébla. Nikdy ju neodpéjajte tahanim za samotny
kabel. Napdjacieho kabla sa nedotykajte mokrymi rukami.

Ak zariadenie nefunguje beznym sposobom (najma ak vydava

nezvycajné zvuky alebo sa z neho $iri zépach), okamZite ho

odpojte od elektrickej siete a kontaktujte autorizovaného
predajcu alebo servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

V z&ujme ochrany zariadenia pred burkou alebo v pripadoch,

ked'je ponechané bez dozoru a dlho sa nepouziva,

nezabudnite zariadenie vytiahnut zo sietovej zasuvky a odpojit
anténu alebo kablovy systém.

— Nahromadeny prach méze zapricinit zasah elektrickym
prudom, rozptyl elektriny alebo poziarv désledku
iskrenia a vytvérania tepla na napdjacom kabli, pripadne
opotrebovanim jeho izolacie.

Pouzivajte len riadne uzemnen( zastrcku a sietov(i zasuvku.

— Nespravne uzemnenie moze sposobit zdsah elektrickym
pridom alebo poskodenie zariadenia. (Len vybavenie
triedy I.)

Zariadenie Uplne vypnete jeho odpojenim od napéjacej

zasuvky. Aby ste mohli toto zariadenie v pripade potreby

rychlo odpojit od siete, zabezpecte, aby boli napdjacia zasuvka

a zastrcka napdjacieho kabla lahko pristupné.



Instalacia

Zariadenie neumiestiujte do blizkosti radidtora ¢i prieduchu
kirenia ani na miesto, kde bude vystavené priamemu
slnecnému svetlu.

Na zariadenie neumiestriujte nadoby obsahujicu vodu

(vazy atd.), pretoze moze hrozit riziko poziaru alebo zésahu
elektrickym pradom.

Zariadenie nevystavujte posobeniu dazda ani vlhkosti.

Ak chcete televizor nainstalovat na miestach s vysokou
prasnostou, vysokou alebo nizkou teplotou, vysokou
vlhkostou, chemickymi latkami a na miestach s 24-hodinovou
prevédzkou, ako st napr. letiskd, zelezni¢né stanice atd., vzdy
kontaktujte autorizované servisné stredisko spolo¢nosti
Samsung a poziadajte o informécie. Nedodrzanie tohto
pokynu mdze spdsobit vézne poskodenie televizora.
Zariadenie nevystavujte pokvapkaniu ani ostriekaniu vodou.

Upevnenie televizora na stenu

Ak tento televizor montujete na stenu, presne
dodrziavajte pokyny, ktoré stanovuje vyrobca. Ak
televizor nie je spravne namontovany, moze sa
zoSmyknut alebo spadnuit, pricom moéze vézne
zranit dieta alebo dospelli osobu. Méze tiez dojst k
zavaznému poskodeniu televizora.

Ak si chcete objednat stipravu nastenného drziaka Samsung,
kontaktujte servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

V pripade, Ze sa rozhodnete pre svojpomocn( montaz
nastenného drziaka, spolo¢nost Samsung nebude niest
zodpovednost za akékolvek poskodenie produktu, vase
zranenie ani zranenie inych osob.

Spolo¢nost Samsung nezodpoveda za poskodenie produktu
alebo fyzické zranenie, ked'sa pouzije nastenny drziak, ktory
nie je vsulade s normou VESA alebo v nej nie je uvedeny,
pripadne ak spotrebitel nedodrzi pokyny pre instalaciu
produktu.

Néstenny drziak mozete namontovat na pevnu stenu kolmu
voci podlahe. Skor nez nastenny drziak namontujete na iny
povrch ako sadrokartén, poziadajte najblizsieho predajcu

o dalSie informacie. Ak televizor namontujete na strop alebo
Sikmu stenu, moze spadnut a sposobit vazne fyzické zranenie.
Ak instalujete stipravu ndstenného drziaka, odporicame
pripevnit vsetky Styri skrutky VESA.

Ak chcete nainstalovat stipravu nastenného drziaka,

ktord sa pripeviiuje k stene len pomocou dvoch hornych
skrutiek, uistite sa, Ze pouzivate stpravu ndstenného drziaka
Samsung, ktora podporuje tento typ instalécie. (V zavislosti
od geografickej oblasti nemusi byt mozné zakupit tento typ
sUpravy nastenného drziaka.)

Televizor neupevriujte pri sklone presahujicom15 stupriov.
Standardné rozmery pre stipravy nastenného drziaka st
znazornené v tabulke priruc¢ky Unpacking and Installation
Guide.

Neinstalujte sipravu ndstenného drziaka, ked'je
televizor zapnuty. Mohlo by to zapricinit fyzické
zranenie sposobené zasahom elektrického pradu.

¢ Nepouzivajte skrutky, ktoré st dlhsie v porovnani so
Standardnym rozmerom alebo nevyhovuju technickym
poziadavkam na skrutky podla standardu VESA. Prili$ dlhé
skrutky mozu poskodit vnutro televizora.

e Prindstennych drziakoch, ktoré nie st v stlade s technickymi
Gidajmi pre skrutky podla normy VESA, sa moze dizka skrutiek
odliSovat v z&vislosti od technickych Gdajov nastenného
drziaka.

¢ Skrutky nadmerne nedotahujte. Mdze to sposobit poskodenie
produktu alebo jeho pad a nasledné zranenie oséb. Spolocnost
Samsung nie je zodpovedna za tento druh nehdd.

e Montdz televizora na stenu musia vzdy vykonavat dve osoby.
— Pre 82-palcové Civacsie modely je potrebné, aby sa

instalacie na stenu zdcastnili Styri osoby.

Zaistenie dostato¢ného vetrania televizora

Televizor *a zariadenie One Connect Box nainstalujte tak, aby

vzdialenost medzi televizorom *a zariadenim One Connect Box

a inymi predmetmi (steny, boky skrine atd:) bola kvéli zaisteniu

dostato¢ného vetrania aspori 10 cm. V pripade nezabezpecenia

dostatocnej ventilécie moze dojst k poziaru alebo problému so

zariadenim z dévodu nérastu jeho vnutornej teploty.

* Iba podporované modely One Connect

e Ak nainstalaciu televizora pouzivate stojan alebo drziak na
stenu, dérazne vém odporicame pouzivat vylucne stcasti
poskytované spolocnostou Samsung. Ak pouZzijete stcasti od
iného vyrobcu, moézu spdsobit problémy s produktom alebo

zapricinit zranenie v dosledku padu produktu. )

(=}

<

Bezpecnostné opatrenie %
-_ =
QO

Upozornenie: Tahanie, tlac¢enie alebo
lezenie na televizor moze sposobit, ze
televizor spadne. Zaistite najmé, aby sa deti

nevesali na televizor a nenarusili tak jeho
stabilitu. M6Ze to spdsobit prevrhnutie
televizora a v dosledku toho vazne zranenie
alebo smrt. Dodrzujte vietky bezpecnostné
opatrenia uvedené v bezpecnostnom letaku
pribalenom k televizoru. Na zaistenie vysSej
stability a bezpecnosti si mozete kipit a
nainstalovat zariadenie zabranujice padu
podla pokynov v Casti ,Zabrénenie padu
televizora”

VAROVANIE: Nikdy neumiestriujte televiznu
sipravu na nestabilnom mieste. Televizny
prijimac mo6ze spadnt a spdsobit vazne fyzické
zranenie alebo smrt. Vela zraneniam sa dé predist,
hlavne zraneniam deti, vykonanim jednoduchych
opatreni, ako napriklad
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¢ Pouzivajte vyhradne skrinky, stojany a montazne postupy
odportcané spolo¢nostou Samsung.

e Vzdy pouzivajte ndbytok, ktory poskytuje bezpecnl podperu
pre televizor.

e Vzdy zabezpeclte, aby televizor neprecnieval cez hranu
podperného nabytku.

¢ Vzdy poucte deti o tom, Ze je nebezpecné liezt na nabytok, aby
dosiahli na televizor alebo jeho ovlédace.

e Kablevzdyvedte smerom k televizoru tak, aby o ne nebolo
mozné zakopnut, vytiahnut ich alebo strhn(t.

¢ Nikdy neumiestriujte televiznu stpravu na nestabilnom
mieste.

¢ Nikdy neumiestnujte televiznu stipravu na vysoké kusy
nabytku (napriklad skrifia alebo kniznica) bez ukotvenia
nabytku a televiznej stpravy na vhodnu podperu.

¢ Nikdy neumiestniujte televiznu stpravu na latku alebo iny
material, ktory je mozné umiestnit medzi televiznu stipravu a
podperny nabytok.

¢ Navrch televizora ani na nabytok, na ktorom je televizor
umiestneny, nikdy neumiestriujte predmety, ktoré by mohli
lakat deti, napriklad hracky a dialkové ovladace.

Ak chcete nadalej pouzivat uz existujlcu televiznu stipravu a

premiestnit ju, postupujte podla zdsad uvedenych vyssie.

e Ak televizor musite kvoli vymene alebo Cisteniu premiestnit,
davajte pozor, aby ste stojan nevytiahli.

Zabranenie padu televizora

@)— Kotva na stenu

(nedodava sa)

1. Pomocou vhodnych skrutiek pevne pripevnite stipravu konzol
na stenu. Uistite sa, ¢i st skrutky dokladne upevnené k stene.
- Vzavislosti od typu steny mozno budete potrebovat
dodatoc¢ny materidl, ako napriklad kotvy.
2. Pomocou skrutiek vhodnej velkosti pevne pripevnite sdpravu
konzol k televizoru.
~ Specifikacie skrutiek najdete v Casti
venovanej standardnym skrutkdm v tabulke prirucky
Unpacking and Installation Guide.

Slovencina - 4

®

3. Konzoly upevnené k televizoru a konzoly upevnené na stene

spojte odolnym viazacim prostriedkom navrhnutym na velké

zatazenie a pevne ho zviazte.

- Televizor nainstalujte blizko pri stene, aby nemohol
spadnut dozadu.

— Viazaci prostriedok pripojte tak, aby sa konzoly pripevnené
na stene nachadzali v rovnakej vyske (alebo nizsie) ako
konzoly pripevnené na televizore.

Cinnost

V zariadeni sa pouZivaju batérie. Vo vasej oblasti mozu

platit environmentalne nariadenia, ktoré vyZzadujud spravnu
likvidaciu tychto batérii. Ak potrebujete informécie o likvidacii
alebo recyklacii, obrétte sa na miestne Urady.

Prislusenstvo (dialkovy ovladac, batérie atd.) uskladnite na
mieste, ktoré je bezpe¢ne mimo dosahu deti.

Produkt nenechajte spadnut na zem ani ho nevystavujte
narazom. Ak je produkt poskodeny, odpojte napéjaci kabel a
kontaktujte servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.
Dialkovy ovladac ani batérie nelikvidujte v ohni.

Batérie neskratujte, nerozoberajte ani nadmerne
nezahrievajte.

UPOZORNENIE: V pripade vymeny batérii v dialkovom
ovlédaci za nespravny typ hrozi riziko vybuchu. Vymerite len za
rovnaky alebo ekvivalentny typ.

UPOZORNENIE — ABY STE ZABRANILI

SIRENIU OHNA, UCHOVAVAJTE SVIECKY A

INE ZDROJE OTVORENEHO OHNA PO CELY

CAS MIMO DOSAHU PRODUKTU.

Starostlivost o televizor

Ak chcete zariadenie vycistit, odpojte napajaci kabel zo
sietovej zasuvky a produkt poutierajte méakkou suchou
handrickou. Nepouzivajte ziadne chemikalie ako vosk, benzén,
alkohol, riedidld, insekticidy, osviezovace vzduchu, mazadla
ani Cistiace prostriedky. Tieto chemické latky mozu mat
negativny vplyv na vzhlad produktu alebo mézu poskodit
potlac na produkte.

Pocas Cistenia méze dojst k poskriabaniu povrchu a obrazovky
televizora. Vonkajsie Casti a obrazovku utierajte opatrne
pomocou jemnej handricky, aby nedoslo k poskriabaniu.
Nestriekajte vodu ani ind kvapalinu priamo na televizor.
Akékolvek kvapalina, ktora prenikne do produktu, méze
sposobit zlyhanie, pozZiar alebo zésah elektrickym pradom.



01 Obsah balenia

Uistite sa, ze vdm boli spolu s televizorom dodané nasledujtice

polozky. Ak akdkolvek polozka chyba, kontaktujte vasho predajcu.

¢ *Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart

* Batérie dialkového ovlédaca &

Pouzivatelska prirucka

* Adaptérkarty Cl

Zarucny list/prirucka s regula¢nymi usmerneniami
(v niektorych lokalitach nie je k dispozicii)
*Napéjaci kdbel TV

**One Connect Box

**Napajaci kabel zariadenia One Connect Box
**Kabel One Connect x 2

**Drziak na kable One Connect (pre nastenny drziak)

®

*V zavislosti od modelu alebo geografickej oblasti nemusia byt
niektoré vyssie uvedené polozky stcastou balenia.

**; Rad QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

Typ batérie sa moze lisit v zavislosti od modelu.

Farby a tvary sa mozu odliSovat v zavislosti od modelov.
Kable, ktoré nie st stcastou balenia, je mozné zaklpit
samostatne.

Po otvoreni skatule skontrolujte, ¢i sa za baliacimi materialmi
alebo v nich neskryva ziadne prislusenstvo.

Varovanie: Obrazovky sa pri nespravnej
manipulécii mézu vplyvom priameho tlaku
poskodit. Televizor odporicame zdvihat
uchopenim za okraje, ako je zobrazené na
obréazku. Viac informacii o manipuldcii ndjdete
v prirucke Unpacking and Installation Guide
dodanej s tymto vyrobkom.

Nedotykajte

satejto
obrazovky!

02 Pripojenie televizora
k zariadeniu One Connect Box

(iba modely s podporou zariadenia One Connect)
Dalsie informécie o prip4jani cez zariadenie One Connect Box
ndjdete v Casti Unpacking and Installation Guide.

¢ Zariadenie One Connect Box nepouzivajte, ak
je umiestnené hore nohami ¢i zvislo.
Dbajte na to, aby ste pri manipuldcii s kdblom
predisli niektorému z nizsie uvedenych
pocinani. Kabel K&bel One Connect je sticastou
vykonového pradového obvodu.

N @
2 4 -
Ohybanie Skritenie Tahanie

Y A
- Zasah elektrickym
Pritlacenie

pridom

Pouzivanie drZiaka na kable One Connect

Pocas montéze néstenného drziaka mozete zarovnat kable
pomocou drziaka na kéble One Connect.

1S

BUDUBAO
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03 Pociatocné nastavenie

Po prvom zapnuti televizora sa okamzite spusti Gvodné
nastavenie. Podla pokynov na obrazovke nakonfigurujte zékladné
nastavenia tak, aby zodpovedali prostrediu, v ktorom televizor
sledujete.

PouZivanie prirucky Ovladac televizora

Televizor mozete zapnit pomocou tlacidla Ovladac televizora

na spodnej strane televizora, a potom mozete pouzivat Ponuka

ovladania. Ponuka ovladania sa zobrazi, ak sa stlaci tlacidlo

Ovladac televizora, ked'je televizor zapnuty.

e Poloha atvartlacidiel na spodnej strane televizora sa mézu
lisit v zavislosti od modelu.

e Jas obrazovky sa moze zniZit, ak nie je odstranend ochranna
félia na logu SAMSUNG alebo spodnej Casti televizora.
Odstrante pripadnt ochrannt foliu.

/# /#ﬁ L
= "® e o

Q Ponuka ovladania

@ Tlacidlo Ovladac televizora / senzor dialkového ovlédaca /
prepina¢ mikrofénu

G Tlacidlo Ovladac televizora/Senzor dialkového ovléddaca
0 prepina¢ mikrofénu

Zapnutie a vypnutie mikrofénu

TypC

* 1 Zap. <> Vyp.

Mikrofén mozete zapndt alebo vypn(t pomocou prepinaca v

dolnej Casti televizora. Ak je mikrofén vypnuty, nie st k dispozicii

Ziadne hlasové ani zvukové funkcie pouzivajdce mikrofon.

e Tato funkcia je podporovana len pri rade QN7**C/QN8**C/
QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C.

e Poloha atvar prepinaca mikrofénu sa mozu Lisit v zavislosti
od modelu.

¢ Pocas analyzy pomocou tdajov z mikrofénu sa tdaje neulozia.
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04 RieSenie problémova drzba

RieSenie problémov

Dalsie informécie najdete v ¢asti ,Rieenie problémov” v prirucke

e-Manual.

@ > = Menu> €§3 Nastavenia > Podpora > Otvorit e-Manual >

Riesenie problémov

Ak Ziadny z tipov na rieSenie problémov nie je relevantny,

navstivte lokalitu ,www.samsung.com” a kliknite na polozku

Podpora, pripadne sa obratte na servisné stredisko spolocnosti

Samsung.

¢ Tento panel sa sklad4 z podpixelov, ktoré vyzaduju
sofistikovanu technoldgiu vyroby. Preto sa méZze na obrazovke
vyskytn(t niekolko svetlych alebo tmavych pixelov. Tieto pixle
nemaju ziadny vplyv na vykon produktu.

e Aby ste zachovali optimalny stav televizora, inovujte na
najnovsi softvér. Pouzite funkciu Aktualizovat teraz alebo
Automaticka aktualizacia v ponuke televizora (@ =
Menu > i@} Nastavenia > Podpora > Aktualizacia softvéru >
Aktualizovat teraz alebo Automaticka aktualizcia).

Televizor sa nechce zapnut.

o Uistite sa, e napajaci kabel je pevne zapojeny do vyrobku a
sietovej zasuvky.

o Uistite sa, Ze zdsuvka v stene je funkéna a senzor dialkového
ovladania v spodnej Casti televizora svieti nacerveno.

e Skuste stlacit tlacidlo Ovladac televizora v spodnej ¢asti
televizora s cielom uistit sa, Ze problém nie je v dialkovom
ovladaci. Ak sa televizor zapne, pozrite si Cast ,Dialkovy
ovladac nefunguje”.

Dialkovy ovladac nefunguje.

¢ Skontrolujte, Ci blika senzor dialkového ovlddaca v spodnej

Casti televizora, ked'stlacite tlacidlo @ na dialkovom ovladadi.

- Séria CU7 (okrem modelu CU77**): Ak neblikne, vymerite
batérie v dialkovom ovladaci. Uistite sa, Ze st batérie
vlozené so spravne orientovanymi pélmi (+/-). Na
dosiahnutie dlhsej Zivotnosti sa odporucaju alkalické
batérie.

- Iné modely: Ked'sa batéria dialkového ovladaca vybije,
nabite ju cez nabijaci konektor USB (typu C) alebo ovlédac
otocte spodnou stranou nahor, aby na zabudovany solérny
panel dopadali lice svetla.

o Vyskidsajte namierit dialkovy ovladac priamo na televizor zo
vzdialenosti1,5 az 1,8 metra.

¢ Akste k televizoru dostali aj dialkovy ovladac Dialkovy
ovldda¢ Samsung Smart (dialkovy ovlddac Bluetooth),
nezabudnite ho sparovat s televizorom. Ak chcete ovlédac

Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart sparovat, stlacte naraz

tlacidla @ a @) na 3 sekind.



Eko senzor a jas obrazovky

Eko senzor automaticky nastavuje jas televizora. Tato funkcia
meria svetlo v miestnosti a automaticky optimalizuje jas
televizora, aby sa znizila spotreba energie. Ak chcete tdto funkciu
vypnut, prejdite na @ > = Menu> @ Nastavenia > Vsetky
nastavenia > VSeobecné nastavenia a ochrana osobnych tdajov >
Napéjanie a Gspora energie > Optimalizacia jasu.
e Snimac Eco sa nachadza v spodnej Casti televizora. Senzor
nezakryvajte ziadnym predmetom. Moze dojst k znizeniu jasu
obrazu.

05 Technické udaje a dalSie
informacie

Technické tdaje

Rozlidenie displeja
Rad QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
Iné modely: 3840 x 2160

Zvuk (vystup)

Rad CU7/CU8/Q6*C/Q7*C: 20 W

Rad S9*C/Q8*C: 40 W

Rad QN8*C/QN7**C: 60 W

Rad QN9*C (43"): 20 W, Rad QN9*C (50"): 40 W
Rad QN9*C (55"-85"): 60 W

Rad S95C/QN95C/QN8**C: 70 W

Rad QN9**C: 90 W

Prevadzkové teplota

10 °Caz 40 °C (50 °F az104 °F)
Prevadzkova vlhkost

10 % az 80 %, bez kondenzacie
Skladovacia teplota
-20°Caz45°C(-4 °Faz113 °F)
Skladovacia vlhkost

5% az 95 %, bez kondenzacie

Poznamky

Toto zariadenie je klasifikované ako digitalny pristroj triedy B.
Informacie o sietovom napajani a dalSie informacie o spotrebe
energie ndjdete na Stitku upevnenom na produkte.

— Stitok sa u vac&iny modelov nachadza na zadnej strane
televizora. (U niektorych modelov sa Stitok nachadza
zvnUtornej strany krytu terminalu.)

— Namodeloch One Connect Box néjdete Stitok pripevneny
k spodnej Casti zariadenia One Connect Box.

Typické spotreba energie sa meria podla normy [EC 62087.

Na pripojenie kabla LAN pouZite kabel Cat 7 (typ STP*).

(100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

Obrézky a technické parametre v prirucke Unpacking and

Installation Guide sa mézu od konkrétneho vyrobku Lisit.

Snimky a obrazky v tejto pouzivatelskej prirucke vém

poskytujeme len ako referenciu, pricom sa mézu lisit od

skutocného vzhladu produktu. Dizajn a technické Udaje
produktu sa mdzu zmenit bez predchadzajliceho upozornenia.

Spravny poplatok mdze byt (¢tovany v nasledujucich situdciach:

(a) Privolate na vlastn( Ziadost technika, no zisti sa, Ze
produkt nevykazuje Ziadnu chybu (napr.v pripadoch, ked'ste si
neprecitali pouzivatelskd prirucku).

(b) Prinesiete zariadenie do servisného strediska spolo¢nosti
Samsung, no zisti sa, Ze produkt nevykazuje Ziadnu chybu
(napr. v pripadoch, ked'ste si neprecitali pouzivatelski
prirucku).

0 vyske spravneho poplatku budete informovani pred navstevou
technika.

V pripade opravy produktu vykonanej neautorizovanym
poskytovatelom servisnych sluzieb, neodbornou opravou

alebo opravou svojpomocne, nenesie spolo¢nost Samsung
zodpovednost za Ziadne Skody na vyrobku, zranenie ani za iné
problémy tykajlce sa bezpe¢nosti vyrobku spdsobené vyssie
zmienenym pokusom o opravu produktu, pokial nebola vykonana
striktne v stlade s tymito pokynmi pre opravu a Gdrzbu. Zéruka sa
nevztahuje na Ziadne poskodenia produktu spésobené pokusom
o opravu produktu inou osobou, nez certifikovanym servisnym
strediskom spolo¢nosti Samsung.

Navstivte samsung.com/support, kde ndjdete dalSie informacie o
externom napéjacom adaptéri a dialkovom ovladani stvisiace so
smernicou EU o spotrebe energie — nariadenie ErP.

Slovencina-7
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ZniZenie spotreby energie

Po vypnuti televizor prejde do pohotovostného rezimu.

V pohotovostnom rezime nadalej spotrebliva malé mnozstvo
energie. Ak planujete televizor dlhsi ¢as nepouzivat, v zdujme
znizenia spotreby energie odpojte napajaci kabel.

Licencie

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

Tymto spolo¢nost Samsung vyhlasuje, Ze toto radiové zariadenie
je vstlade so smernicou 2014/53/EU a prislugnymi zakonnymi
poziadavkami Spojeného kralovstva.

PLné znenie vyhlasenia o zhode je k dispozicii na nasledujtcej
internetovej adrese:

Na lokalite http://www.samsung.com prejdite na polozku
Podpora a zadajte ndzov modelu.

Toto zariadenie mozno pouzivat vo véetkych krajinach EU a

v Spojenom kralovstve.

Funkcia tohto zariadenia na pripojenie k bezdrétovej sieti 5 GHz a
6 GHz WLAN (Wi-Fi) sa mdze pouZzivat len v interiéri.
Maximalny vykon radiofrekvencného vysielaca:

[Rad QN9**C/QN8**C]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 mW pri 5945 GHz -6,425 GHz.

[Rad QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
U7l

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz.
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Sprévna likvidacia tohto vyrobku (Odpadové
elektrické a elektronické zariadenia)

(Platné v krajinach so systémom separovaného
zberu)

Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej
brozure hovori, Ze po skonceni Zivotnosti produktu a
elektronického prislusenstva (napr. nabfjacka, ndhlavna
stiprava, kdbel USB) by sa tieto polozky nemali likvidovat s inym
komundlnym odpadom. Aby ste zabranili moznému poskodeniu
Zivotného prostredia alebo ludského zdravia spésobeného
nekontrolovanou likvidaciou odpadu, tak, prosim, oddelte tieto
polozky od inych typov odpadu a zodpovedne ich recyklujte,

aby ste podporili nepretrzité opatovné vyuzivanie materialnych
zdrojov.

Pouzivatelia produktovv domdcnosti ziskaju informacie o mieste
a sposobe recyklécie ohladuplnej k Zivotnému prostrediu

bud'u predajcu, u ktorého si dany produkt zakUpili, alebo na
prislusnom mestskom Urade.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodavatela
a preverit si podmienky kipnej zmluvy. Tento vyrobok a
elektronické prislusenstvo by sa nemali likvidovat spolu s
ostatnym priemyselnym odpadom.

Vyberanie batérie

e Ak chcete vybrat batériu, obratte sa na autorizované servisné
stredisko. Pokyny na vybratie batérie ndjdete na adrese www.
samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Zdovodu vlastnej bezpecnosti sa nesmiete pokudsat vyberat
batériu sami. Ak batéria nebude vybrata spravne, moze to
mat za nasledok poskodenie batérie a zariadenia, sposobit
zranenie alebo narusit bezpecnost zariadenia.



Spréavna likvidacia batérii vtomto zariadeni
(Platné v krajinach so systémom
separovaného zberu)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo balenfindikuje, ze
batérie v tomto zariadeni by sa skonceni Zivotnosti nemali
likvidovat s inym komundlnym odpadom. V pripade takéhoto
oznacenia chemické symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju,

Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovo v mnozstve
presahujicom referencné hodnoty smernice 2006/66/ES. Ak

sa batérie spravne nelikviduju, tieto latky mozu poskodit ludské
zdravie alebo Zivotné prostredie.

S cielom chrénit prirodné zdroje a podporovat opatovné
vyuzivanie materialov oddelujte batérie od inych typov odpadu a
recyklujte ich prostrednictvom miestneho bezplatného systému
na vratenie batérif.

e Typ batérie sa moze liSit v zavislosti od modelu.

Spravna likvidacia batérii vtomto zariadeni
(Platné v krajinach so systémom
separovaného zberu)

Oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni hovori, ze batérie
vtomto vyrobku by sa nemali likvidovat spolu s ostatnym
domovym odpadom. V pripade takéhoto oznacenia chemické
symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju, Ze batéria obsahuje ortut,
kadmium alebo olovo v mnoZstve presahujicom referencné
hodnoty smernice 2006/66/ES.

Batériu vtomto vyrobku nie je mozné vymenit uzivatelom.
Ohladom informécii tykajucich sa vymeny batérie, prosim,
kontaktujte poskytovatela sluzby. Nepokusajte sa batériu
odstranit alebo zlikvidovat v ohni. Nerozoberajte, nedrvte

ani neprepichujte batériu. Ak chcete produkt vyradit, miesto
na zber odpadu vykona potrebné opatrenia na recyklaciu a
zaobchéadzanie s produktom, vratane batérie.

e Typ batérie sa moze liSit v zavislosti od modelu.

Vyhlasenie o zhode

Detaily produktu

Produkt : Smart Control

Model(y) : VG-TM2360E

Varianty modelov : VG-TM2360F, VG-TM2360G

Vyhlasenie a Prislusné normy

Tymto prehlasujeme na nasu vlastnd zodpovednost, Ze vysSie
uvedeny vyrobok je v zhode so zakladnymi poziadavkami:
Smernica 2014/53/EU o radiovych zariadeniach podla noriem:

Elektro-magneticka-
kompatibilita

EN 301489-1V2.2.3
EN 301489-17V3.2.4
Rédio

EN 300 328V2.2.2
Smernica (2011/65/EU) o obmedzeniach pri pouzivani niektorych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach
na zéklade uplatnenia normy EN 50581:2012.

Bezpecnost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008

Podpisané menom: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Miesto a datum podp|su)

ﬁ[w Stephen Colclough — Riaditel

pre reqgulacné zélezitosti
(Meno a podpis opravnenej
osoby)
x Nie je to adresa servisného strediska Samsung. Adresu
a telefénne Cisla Servisného centra Samsung néjdete na
zaruc¢nom liste alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste
produkt kapili.
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Tnainte de citirea acestui manual
de utilizare

Acest televizor este furnizat impreuna cu acest Manual de
utilizare si cu un Manual electronic incorporat (@> = Meniu>
i@? Setari > Asistentd > Deschidere e-Manual).

Avertisment! Instructiuni
importante de siguranta

Vé rugdm sa cititi instructiunile de sigurantd inainte de utilizarea
televizorului. Consultati tabelul de mai jos pentru explicatii
referitoare la simbolurile care pot aparea pe produsele dvs. dvs.
Samsung.

ATENTIE

RISC DE ELECTROCUTARE. A NU SE DESCHIDE.

ATENTIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE
ELECTROCUTARE, NU INDEPARTATI CAPACUL (SAU
PARTEA POSTERIOARA). IN INTERIOR NU EXISTA
COMPONENTE CARE POT FI DEPANATE DE UTILIZATOR.
INCREDINTATI TOATE OPERATIILE DE SERVICE
PERSONALULUI CALIFICAT.

Acest simbol indicd faptul cd tensiunea din
interior este ridicata. Orice fel de contact
cu partile interioare ale acestui produs este
periculos.

Acest simbol indicd faptul ca produsul este
nsotit de documentatie importanta privind
utilizarea si intretinerea.

Produs clasa II: Acest simbol indicé faptul
cd nu este necesard legarea de sigurantd
laTmpdmantare. Daca acest simbol nu este

prezent pe un produs cu cablu de alimentare,
produsul TREBUIE s& aiba o legatura
corespunzatoare la pamant (fmpamantare).

Tensiune CA: Tensiunea nominala marcatd cu
acest simbol este tensiune de CA.

[0 @ = =

Tensiune CC: Tensiunea nominala marcatd cu
acest simbol este tensiune de CC.

Atentie. Consultati instructiunile de utilizare:
Acest simbol instruieste utilizatorul sa
consulte manualul de utilizare pentru mai
multe informatii legate de sigurantd.

\B>
(e
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Alimentare

Nu supraincdrcati prizele de perete, prelungitoarele sau
adaptoarele, depdsind astfel tensiunea si capacitatea
acestora. Poate provoca incendiu sau electrocutare.
Consultati sectiunea de specificatii din manual privind energia
electricd sau eticheta sursei de alimentare de pe produs
pentru informatii despre tensiune si intensitatea curentului.
Cablurile de alimentare trebuie pozitionate astfel incat sa

se evite cdlcarea pe acestea sau perforarea de cdtre obiecte

pozitionate peste sau langa acestea. Acordati o mare atentie

cablurilorla capatul cu mufd, de la priza, precum si in punctul
de iesire din aparat.

Nu introduceti niciun obiect metalic in deschiderile acestui

produs. Acest lucru poate provoca electrocutarea.

Pentru a evita electrocutarea, nu atingeti niciodatd partea

interioara a acestui produs. Produsul trebuie deschis numai de

cdtre un tehnician calificat.

Asigurati-va ca ati conectat ferm cablul de alimentare la

priza. La deconectarea cablului de alimentare de la o priza de

perete, trageti intotdeauna de fisa cablului de alimentare. Nu
scoateti niciodata cablul din priza trdgand chiar de cablu. Nu
atingeti cablul de alimentare cu mainile ude.

Dacd acest produs nu functioneaza normal - in special, dacd

sunt emise sunete sau mirosuri neobisnuite din interior -

deconectati-l imediat si contactati un distribuitor autorizat
sau un centru de service Samsung.

Pentru a proteja acest aparat de furtunile cu descarcari

electrice sau pentru a-1 ldsa nesupravegheat si neutilizat

perioade lungi de timp, deconectati-l de la priza si deconectati
antena sau sistemul de cabluri.

— Praful acumulat poate cauza electrocutarea, scurgeri de
energie sau un incendiu, determinand cablul de alimentare
sa genereze scantei sau caldurd sau deteriorarea izolatiei.

Utilizati numai stechere si prize de perete cu impamantare

corespunzatoare.

— Oimpamantare necorespunzatoare poate cauza
electrocutari sau deteriorarea echipamentului. (Numai
echipamente din clasal.)

Pentru a opri complet acest aparat, deconectati-l de la priza

de perete. Pentru a fi siguri cd puteti scoate acest aparat din

prizd rapid Tn caz de urgentd, asigurati-va ca priza si stecherul
aparatului sunt usor accesibile.



Instalarea

¢ Nu pozitionati acest produs in apropierea sau deasupra unui
calorifer sau corp de incalzire oriin locuri in care este expus la
lumina directd a soarelui.

¢ Nu asezati recipiente (vaze etc.) cu apa pe acest aparat,
deoarece exista pericolul de incendiu sau electrocutare.

¢ Nuexpuneti acest aparat la ploaie sau umezeald.

¢ Contactati un centru de service autorizat Samsung pentru
informatji, daca intentionati sa instalati televizorul intr-o
locatie cu mult praf, la temperaturi ridicate sau scazute, in
conditii de umiditate ridicatd, intr-un mediu cu substante
chimice sau intr-o locatie unde va functiona non-stop, precum
n aeroporturi, gari etc. Nerespectarea acestor instructiuni
poate duce la deteriorarea grava a televizorului dvs.

¢ Nuexpuneti acest aparat la apd sub forma de picaturi sau
stropi.

Montarea televizorului pe un perete

Daca montati acest televizor pe un perete,

urmati cu exactitate instructiunile specificate de
producdtor. Dacd acesta nu este montat corect,
televizorul poate aluneca sau cddea si poate cauza
accidentdri grave ale copiilor si adultilor, precum si
deteriorari majore ale televizorului.

¢ Pentru a comanda kitul Samsung de montare pe perete,
contactati un centru de service Samsung.

e Samsung nu este raspunzator pentru nicio deteriorare a
produsului sau pentru rdnirea dvs. sau a altor persoane daca
alegeti sd instalati singur suportul de montare pe perete.

e Samsung nu este raspunzdtoare pentru deteriorarea
produsului sau pentru vatémarea corporald survenita in urma
utilizdrii unui suport de perete nespecificat sau care nu este
conform standardului VESA sau in cazul in care clientul nu
respectd instructiunile de instalare a produsului.

¢ Putetiinstala suportul de montare pe perete pe un zid solid,
perpendicular pe podea. Inainte de instalarea kitului de
montare pe perete pe alte suprafete decdt rigips, contactati
cel mai apropiat distribuitor pentru informatjii suplimentare.
Daca televizorul se instaleazd pe un plafon sau pe un perete
inclinat, este posibil ca acesta sa cada, producand vatamari
corporale grave.

e Lafixarea unui kit de montare pe perete, vd recomandam sa
folositi toate cele patru suruburi VESA.

¢ Dacad doriti sd instalati un kit de montare pe perete care se
ataseazd folosind doar cele doua suruburi din partea de sus,
folositi un kit de montare pe perete Samsung care permite
acest tip de montaj. (Este posibil sa nu puteti achizitiona
acest tip de kit pentru montarea pe perete, in functie de zona
geograficd.)

¢ Nu montati televizorul cu o inclinare mai mare de 15 grade.

¢ Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe perete
sunt prezentate in tabelul din Unpacking and Installation
Guide.

Nu instalati kitul de montare pe perete cu
televizorul pornit. Acest lucru poate conduce la
vatamari corporale prin electrocutare.

Nu folositi suruburi mai lungi decat dimensiunea standard sau care
nu respectd specificatjile referitoare la suruburi ale standardului
VESA. Suruburile prea lungi pot avaria interiorul televizorului.
Pentru suporturile de perete care nu respectd specificatiile
referitoare la suruburi ale standardului VESA, lungimea
suruburilor poate fi diferitd, in functie de specificatiile
suportului de perete.
Nu strangeti prea puternic suruburile. Acest lucru poate
deteriora produsul sau poate provoca cdderea acestuia,
ducand la vatamari corporale. Samsung nu este réspunzétoare
pentru aceste tipuri de accidente.
Televizorul trebuie intotdeauna montat pe perete de catre
doud persoane.
— Pentru modelele de 82 de toli sau mai mari, este nevoie de
4 persoane care sa monteze televizorul pe perete.

Asigurarea ventildrii corespunzdtoare a televizorului

Atunci cand instalati televizorul *si receptorul One Connect,
mentineti o distantd de cel putin10 cm intre televizor *si
receptorul One Connect si alte obiecte (pereti, partile laterale ale
dulapului etc.) pentru a asigura o ventilatie optima. Dacd nu este

asiguratd o ventilare corespunzatoare, existd pericolul de aparitie

a unuiincendiu sau a unei probleme cu produsul din cauza
temperaturii interne crescute a acestuia.
*: Doar modelul One Connect acceptat

La instalarea televizorului utilizdnd un stativ sau un suport de
perete, va recomandam insistent sd utilizati exclusiv piese oferite
de Samsung. Utilizarea de piese furnizate de un alt producator
poate cauza dificultati in montarea produsului sau poate avea ca
rezultat vatamari corporale cauzate de caderea produsului.

Masuri de siguranta

k<]

Atentie: Dacd trageti de televizor, daca
il impingeti sau dacd va urcati pe acesta,

BUBWIO

televizorul poate cidea. In special, nu

ldsati copiii sa se agate de televizor sau

sd il destabilizeze. Aceasta poate cauza
rasturnarea televizorului, producand vatamari
corporale grave sau decesul. Respectati

toate méasurile de siguranta oferite in brosura
cu informatjii de sigurantd inclusd odatd cu
televizorul. Pentru mai multd stabilitate

si sigurantd, puteti achizitiona si instala
dispozitivul anti-cadere, consultand sectiunea
,Prevenirea caderii televizorului”.
AVERTISMENT: Nu amplasati niciodata televizorul
intr-o locatie instabild. Este posibil ca televizorul sa
cada, provocand ranirea persoanelor sau decesul. Unele
cazuri de raniri, in special in cazul copiilor, pot fi evitate
prin luarea de masuri simple de precautie cum arfi:
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Utilizati intotdeauna dulapuri, suporturi sau metode de
montare recomandate de Samsung.

Utilizati intotdeauna mobilier care poate sustine in siguranta
televizorul.

Asigurati-va intotdeauna cd televizorul nu depaseste
marginea mobilierului de sustinere.

Instruiti intotdeauna copiii cu privire la pericolele urcarii

pe mobild pentru a ajunge la televizor sau la butoanele de
comanda ale acestuia.

Pozati intotdeauna firele si cablurile conectate la televizor
astfel incat sa nu va impiedicati de ele, sa nu le clcati sisa nu
le agatati.

Nu amplasati niciodaté televizorul intr-o locatie instabila.

Nu amplasati niciodatéd televizorul pe piese inalte de mobilier
(de exemplu, dulapuri de bucatarie sau biblioteci) fard a
ancora atat mobila, cat si televizorul de un suport adecvat.
Nu amplasati niciodaté televizorul pe textile sau alte
materiale aflate intre televizor si mobilierul de sustinere.

Nu amplasati niciodatd obiecte care i-ar putea tenta pe copii
sa se catdre, precum jucdriile si telecomenzile, pe televizor sau
pe mobilierul pe care este asezat acesta.

Daca televizorul existent va fi pastrat si relocat, se vor aplica
aceleasi considerente ca si cele de mai sus.

e Atunci cand trebuie sd mutati sau sa ridicati televizorul pentru
a-linlocui sau sterge, asigurati-va ca nu scoateti stativul.

Prevenirea caderii televizorului

A

} Diblu

(nefurnizat)

1. Utilizdnd suruburile adecvate, fixati ferm de perete un set
de suporturi. Verificati ca suruburile sa fie introduse ferm in
perete.

- Este posibil sa aveti nevoie de materiale suplimentare,
precum dibluri, in functie de tipul de perete.

2. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm suporturile de
televizor.

- Pentru specificatiile suruburilor, consultati tipul de surub
standard in tabelul din Unpacking and Installation Guide.
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3. Tmbinati consolele fixate de televizor si consolele fixate de
perete cu ajutorul unui cablu durabil, pentru sarcini grele, apoi
legati strans cablul.

- Instalati televizorul langd perete, astfel incat sa nu cadd
n spate.

— Conectati firul astfel incat consolele fixate pe perete sd se
afle la aceeasi indltime cu consolele fixate pe televizor sau
la o néltime inferioara acestora.

Functionare

o Acest aparat utilizeaza baterii. Pot exista reglementari in
comunitatea dvs. care sd impuna eliminarea corespunzatoare
a bateriilor. Va rugdm sa contactati autoritatile locale pentru
informatjii privind eliminarea sau reciclarea.

Accesoriile (telecomanda, bateriile etc.) trebuie pastrate intr-
un loc sigur, unde nu se aflé la indemana copiilor.

Nu scipati pe jos si nu loviti produsul. n cazul deteriorarii
produsului, deconectati cablul de alimentare si contactati un
centru de service Samsung.

Nu aruncati telecomanda sau bateriile in foc.

Nu scurtcircuitati, nu dezasamblati si nu supraincélziti
bateriile.

ATENTIE: Existd pericol de explozie daca inlocuiti bateriile
utilizate pentru telecomanda cu baterii de un alt tip. Tnlocuiti
bateria cu una de acelasi tip sau de un tip echivalent.

AVERTISMENT - PENTRU A PREVENI
RASPANDIREA FOCULUI, NU TINET!
NICIODATA LUMANARI SI ALTE OBIECTE
CU FLACARA DESCHISATN APROPIEREA
PRODUSULUI.

Intretinerea televizorului

Pentru curdtarea acestui aparat, deconectati cablul de
alimentare de la priza de perete si stergeti produsul cu o
laveta moale si uscatd. Nu utilizati substante chimice, precum
ceard, benzen, alcool, diluanti, insecticid, odorizant de camera,
lubrifiant sau detergent. Aceste substante pot deteriora
aspectul televizorului sau sterge elementele imprimate pe
produs.

Suprafata exterioara si ecranul televizorului se pot zgaria in
timpul curatdrii. Asigurati-vd ca stergeti suprafata exterioara
si ecranul cu atentie, utilizand o lavetd moale, pentru a evita
zgarieturile.

Nu pulverizati apd sau alt lichid direct in interiorul
televizorului. Un lichid care intra in produs poate cauza o
defectiune, un incendiu sau electrocutarea.



01 Care este continutul cutiei?

Asigurati-va ca televizorul este insotit de urmatoarele articole.
Daca vreunul dintre aceste articole lipseste, contactati
distribuitorul.

*Telecomanda inteligentd Samsung

*Baterii & telecomanda

Manual de utilizare

* Adaptor Cl Card

Certificat de garantie / Ghid de conformitate (nu sunt
disponibile in unele locatii)

*Cablu de alimentare al televizorului
**Receptor One Connect

**Cablul de alimentare al receptorului One Connect
**Cablu One Connect x 2

**Suport de cabluri One Connect (pentru suportul de perete)

®

*: Este posibil ca unele dintre obiectele mentionate mai sus sa nu

fie incluse in ambalaj, in functie de model sau de zona geografica.

**: Seria QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C
e Tipul de baterie poate varia in functie de model.
e Culorile si formele articolelor pot varia in functie de model.
e (Cablurile care nu sunt incluse pot fi achizitionate separat.

Verificati sa nu existe accesorii ascunse dupa sau sub
materialele de ambalare dupd ce desfaceti cutia.

Avertisment: Ecranele pot fi avariate de presiunea
directa daca sunt manevrate incorect. Este
recomandat sa ridicati televizorul de margini,
conform ilustratiei. Pentru mai multe informatii
despre manipulare, consultati Unpacking and
Installation Guide furnizat impreuna cu produsul.

Nu atingeti
acest ecran!

®

02 Conectarea televizoruluila
dispozitivul One Connect

(Doar modelul One Connect acceptat)

Pentru mai multe informatii despre modul de conectare prin
dispozitivul One Connect, consultati Unpacking and Installation
Guide.

¢ Nu utilizati dispozitivul One Connect in pozitie
rasturnatd sau verticala.
e Aveti grijd sa nu supuneti cablul la niciuna
din actiunile de mai jos. Cablu One Connect
contine un circuit de alimentare.

i o NG
D % -
Incovoiere Résucire Tragere
D} A

N
Strivirea Electrocutarea

Utilizarea suportului de cabluri One Connect

La instalarea suportului de perete puteti utiliza suportul de
cabluri One Connect pentru aranjarea cablurilor.

k<]
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03 Configurare initiala

Atunci cand porniti pentru prima datd televizorul, acesta
porneste imediat dupa configurarea initiald. Urmati instructiunile
afisate pe ecran si configurati setdrile de baza ale televizorului
care sd se potriveasca mediului dvs. de vizionare.

Utilizarea Controler TV

Puteti sa porniti televizorul din butonul Controler TV din partea

de jos a televizorului si apoi sa utilizati Meniu Control. Meniu

Control apare atunci cand butonul Controler TV este apasat in

timp ce televizorul este pornit

¢ Pozitia si forma butoanelor de la baza televizorului pot varia, in
functie de model.

e Ecranul poate fi intunecat dacé filmul protector de pe sigla
SAMSUNG sau din partea de jos a televizorului nu este scos.
Daca existd folie de protectie atasatd, indepartati-o.

[oo L[]

Q Meniu Control

@ Buton Controler TV / Senzor telecomandd / Comutator
microfon

G Buton Controler TV/Senzor telecomanda

0 comutator microfon

Cum se activeaza si se dezactiveaza microfonul

TipC

%
N
Y : Pornit ¢ Oprit

Puteti sa activati sau sé dezactivati microfonul utilizand butonul

acestuia din partea de jos a televizorului. Dacd microfonul este

oprit, functiile de voce si sunet care utilizeaza microfonul nu vor

fidisponibile.

¢ Aceasta functie este disponibild numai la seria QN7**C/
QN8**C/QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN*C/S9*C.

e Pozitia si forma comutatorului pentru microfon pot varia, in
functie de model.

o Intimpul analizei care utilizeaza date de la microfon, datele
nu sunt salvate.
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04 Depanare siintretinere

Depanare

Pentru informatii suplimentare, consultati "Depanare” din

e-Manual.

@ > = Meniu > €§3 Setdri > Asistenta > Deschidere e-Manual >

Depanare

Dacd nu se aplica niciunul din sfaturile de depanare, vé rugdm

sd vizitati,www.samsung.com” si faceti clic pe Asistentd sau

contactati centrul de service Samsung.

e Acest ecran este format din pixeli secundari, a caror realizare
necesitd o tehnologie sofisticata. Este, totusi, posibil ca pe
ecran sd existe cativa pixeli mai luminosi sau mai intunecati.
Acesti pixeli nu au niciun impact asupra performantelor
produsului.

e Pentru ava pastra televizorul in stare optima, faceti upgrade
la cea mai recentd versiune software. Utilizati functiile
Actualizare imediata sau Actualizare automatd din meniul
televizorului (@ > = Meniu> €§3 Setari > Asistenta >
Actualizare software > Actualizare imediata sau Actualizare
automatd).

Televizorul nu porneste.

o Verificati conectarea corecta a cablului de alimentare la priza
de perete si la produs.

¢ Asigurati-vd ca priza de perete functioneaza si ca senzorul de
telecomanda din partea de jos a televizorului este aprins si
lumineazd permanent in rosu.

o Incercati s3 apasati butonul Controler TV din partea de jos
a televizorului pentru a va asigura ca problema nu este
provocatd de telecomanda. Daca televizorul porneste,
consultati sectiunea ,Telecomanda nu functioneaza”.

Telecomanda nu functioneaza.

¢ Verificati daca senzorul telecomenzii de la baza televizorului
lumineaza intermitent arunci cand apdsati pe butonul @al
telecomenzii.

— Seria CU7 (cu exceptia modelului CU77**): Dacd nu
lumineaza intermitent, inlocuiti bateriile telecomenzii.
Asigurati-va ca bateriile sunt instalate cu polaritatea (+/-)
in directie corectd. Pentru o duratd mai mare de viata, se
recomandd bateriile alcaline.

— Alte modele: Daca bateria telecomenzii s-a descarcat,
ncdrcati-o cu ajutorul portului de fncarcare USB (tip C),
sau intoarceti telecomanda pentru a expune celula solara
la lumina.

o Incercati s& indreptati telecomanda direct catre televizor la
1,5-1,8 m depértare.

e Daca televizorul dvs. a fost livrat cu o telecomanda
Telecomandd inteligentd Samsung (telecomandd Bluetooth),
asociati telecomanda cu televizorul. Pentru a asocia
Telecomanda inteligentd Samsung, apasati pe butoanele @
si @ simultan timp de 3 secunde.



Senzorul Eco si luminozitatea ecranului

Senzorul Eco regleaza automat luminozitatea televizorului.
Aceasta functie masoara lumina din incapere si optimizeaza
automat luminozitatea televizorului pentru a reduce consumul
de energie. Daca doriti sd dezactivati aceasta functie, accesati
@ > = Meniu > £33 Setari > Toate setarile > Generalitsti si
confidentialitate > Economisire de energie si reducere consum >
Optimizare luminozitate.

e Senzorul Eco poate fi gdsit pe partea inferioard a televizorului.

Nu blocati senzorul cu niciun obiect. Aceasta poate reduce
luminozitatea imaginii.

05 Specificatii si alte informatii
Specificatii

Rezolutie de afisare
Seria QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
Alte modele: 3840 x 2160

Sunet (iesire)

Seria CU7/CU8/Q6*C/Q7*C: 20 W

Seria S9*C/Q8*C: 40 W

Seria QN8*C/QN7**C: 60 W

Seria QN9*C (43"): 20 W, Seria QN9*C (50"): 40 W
Seria QN9*C (55"-85"): 60 W

Seria S95C/QN95C/QN8**C: 70 W

Seria QN9**C: 90 W

Temperatura de functionare
10°C-40°C(50 °F -104 °F)
Umiditate de functionare

10 % - 80 %, fara condens
Temperatura de depozitare
-20°C-45°C(-4 °F-113 °F)
Umiditate de depozitare
5% - 95 %, fara condens

®

Note

Acest echipament este un aparat digital din clasa B.
Pentru informatii privind alimentarea cu energie electrica
si pentru mai multe informatii despre consumul de energie,
consultati informatiile de pe eticheta atasatd pe produs.
— Lamajoritatea modelelor, eticheta este atasata pe
spatele televizorului. (La unele modele, eticheta se afla in
interiorul terminalului cu capac.)
— Lamodelele dispozitivului One Connect, eticheta este lipitd
n partea de jos a dispozitivului One Connect.
Consumul tipic de energie este masurat conform IEC 62087.
Pentru a conecta un cablu LAN, utilizati un cablu CAT7 (tip
*STP) pentru conexiune. (100/10 Mbps)
* Shielded Twisted Pair
Imaginile si specificatiile din Unpacking and Installation Guide
pot diferi fata de produsul real.
Imaginile siilustratiile din acest manual de utilizare sunt
furnizate doarin scop orientativ si pot diferi de aspectul real
al produsului. Designul si specificatiile produsului se pot
schimba féra notificare prealabila.

Este posibil sa se perceapa o taxa de administrare in urmatoarele
situatii:

(a) Uninginerva fi solicitat pentru cererea dvs., dar nu s-a
identificat niciun defect al produsului (de ex. atunci cand
manualul de utilizare nu a fost citit).

(b) Aduceti unitatea la centrul de service Samsung, dar
se constata cd produsul nu are niciun defect (de ex., cdnd
manualul de utilizare nu a fost citit).

Veti fi informat cu privire la taxa de administrare inainte de vizita

tehnicianului.

Vd rugam sa aveti in vedere faptul ca in urma reparatiei efectuate

de catre un furnizor de servicii neautorizat, reparatiei efectuate
de dumneavoastra sau a oricarei interventii non-profesionale

asupra produsului, Samsung nu este responsabila pentru nicio

deteriorare a aparatului, orice vétdmare sau orice alta problema
de sigurantd a acestuia cauzatd de orice incercare de reparare a

dispozitivului care nu respecta cu atentie aceste instructiuni de

reparatie si intretinere. Orice deteriorare a produsului cauzata

defncercarea de a repara produsul de catre orice altd persoana

decat un furnizor de servicii certificat Samsung, nu va fi acoperita

de garantie.

Translation - V& rugam sa vizitati samsung.com/ro/support

pentru a afla mai multe informatii despre adaptorul de
alimentare extern si controlul la distantd asociate cu directiva UE

Ecodesign - Reglementare ErP
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Reducerea consumului de energie

La oprirea televizorului, acesta intr& in modul Standby. In
modul Standby, acesta continua sd consume o cantitate redusa
de energie electricd. Pentru a reduce consumul de energie,
deconectati cablul de alimentare atunci cand nu intentionati sa
utilizati televizorul o perioadd mai indelungata.

Licente

PEDolby Audio

QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of

HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other

countries.

Prin prezenta, Samsung declard ca acest echipament radio este
conform cu Directiva 2014/53/UE si cu regulamentele relevante
n vigoare din Regatul Unit.

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:

http://www.samsung.com accesati Asistenta si introduceti
numele modelului.

Acest echipament poate fi operat in toate tdrile din UE siin
Regatul Unit.

Functia WLAN (Wi-Fi) de 5 GHz si 6 GHz a acestui echipament
poate fi utilizatd numai in spatii interioare.

Putere maxima RF transmitdtor :

[Seria QN9**C/QN8**C]

100 mW la 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW la 515 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,

100 mW la 5,25 GHz-5,35 GHz,

200 mW la 5,945 GHz-6,425 GHz.

[Seria QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
cu71

100 mW la 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW la 515 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,

100 mW la 5,25 GHz-5,35 GHz.

Romana - 8

Casarea corectd a acestui produs (deseuri de
echipamente electrice & electronice)
(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare
separatd)

Acest marcaj aplicat pe produs sau accesorii sau inclus in
documentatie indica faptul ca produsul si accesoriile sale
electronice (de exemplu, incarcatorul, castile, cablul USB) nu
trebuie casate impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul
duratei de viatd. Pentru a impiedica afectarea mediului
fnconjurator sau a sanatatii umane din cauza elimindrii
necontrolate a deseurilor, va rugdm sd separati aceste articole de
alte tipuri de deseuri si sd le reciclati in mod responsabil pentru a
promova reutilizarea durabild a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie s& contacteze comerciantul de la care
au achizitionat acest produs sau autoritatea guvernamentala
locala pentru a afla detalii despre locul si modalitatea in care
aceste articole pot fi reciclate ecologic in conditii de siguranta.
Utilizatorii industriali trebuie sa contacteze furnizorul si sa
consulte termenii si conditiile contractului de achizitie. Acest
produs si accesoriile sale electronice nu trebuie amestecate cu
alte deseuri comerciale pentru casare.

Scoaterea bateriei

¢ Pentru a scoate bateria, contactati un centru de service
autorizat. Pentru a obtine informatii despre scoaterea
bateriei, va rugam s vizitati www.samsung.com/global/
ecodesign_energy.

¢ Pentru siguranta dvs., nu trebuie sa fncercati sd scoateti
bateria. Daca bateria nu este scoasa corect, acest lucru poate
conduce la deteriorarea acesteia si a dispozitivului, la vatamari
personale, si/sau poate face ca dispozitivul sd nu prezinte
siguranta.



Casarea corectd a bateriilor din acest produs
(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare
separata)

Acest marcaj aplicat pe baterie sau ambalaj sau inclus in
documentatie indica faptul cd bateriile din acest produs nu
trebuie casate Tmpreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul
duratei de utilizare. Dacd sunt marcate, simbolurile chimice Hg,
(Cd sau Pb indicé faptul ca bateria contine mercur, cadmiu sau
plumb peste nivelurile de referintd prevazute in Directiva CE
2006/66. Daca bateriile nu sunt casate adecvat, aceste substante
pot afecta sandtatea umana sau pot provoca daune mediului
nconjurator.

Pentru a proteja resursele naturale si a promova reutilizarea
materialelor, vd rugam sa separati bateriile de alte tipuri de
deseuri si sa le reciclati prin intermediul sistemului local gratuit
de colectare a bateriilor.

¢ Tipul de baterie poate varia in functie de model.

Casarea corectd a bateriilor din acest produs
(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare
separatd)

Marcajul de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de

pe ambalaj indica faptul ca bateria acestui produs nu trebuie
eliminatd impreuna cu alte deseuri menajere. Daca sunt marcate,
simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indicd faptul cd bateria contine
mercur, cadmiu sau plumb peste nivelurile de referintd prevazute
in Directiva CE 2006/66.

Bateria integrata in acest produs nu poate fi inlocuita de
utilizator. Pentru informatji legate de inlocuirea bateriei, va
rugam sé contactati furnizorul dumneavoastra de service.

Nu Tncercati s scoateti bateria si nu o aruncati in foc. Nu
dezasamblatji, nu striviti sau gauriti bateria. Dacd intentionati sa
aruncati produsul, centrul de colectare a deseurilor se va ocupa
de reciclarea si prelucrarea produsului, inclusiv a bateriei.

o Tipul de baterie poate varia in functie de model.

Declaratie de conformitate

Datele produsului

Produs : Smart Control

Model : VG-TM2360E

Varianta modelului: : VG-TM2360F, VG-TM2360G

Declaratie si standarde aplicabile

Declardm prin responsabilitatea noastra unica faptul ca produsul
de mai sus respecta cerintele esentiale ale: Directiva 2014/53/UE
referitoare la echipamentele radio prin aplicarea:

EMC Siguranta
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008
Radio
EN300328V2.2.2
Directiva (2011/65/EU) privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase Tn echipamentele electrice si electronice
prin aplicarea EN 50581:2012.

Semnat pentru si in numele: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Locul si data semnaturu)

Stephen Colclough — Director al
KMWJ afacerilor de reglementare

j (Numele si semndtura persoanei

autorizate)
% Aceasta nu este adresa Centrului de service Samsung.
Pentru adresa sau numadrul de telefon al Centrului de

service Samsung, consultati certificatul de garantie sau
contactati distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.
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Pre citanja ovog korisnickog
prirucnika

Ovaj TV se isporucuje sa ovim korisnickim priru¢nikom i
ugradenim e-priru¢nikom (@ > = Meni >€§3 Podesavanja >
Podrska > Otvori e-Manual).

Upozorenje! Vazna bezbednosna
uputstva

Pre koris¢enja televizora procitajte bezbednosna uputstva.
Objasnjenja simbola koji se mogu naci na proizvodu kompanije
Samsung potrazite u sledecoj tabeli.

OPREZ

RIZIKOD STRUJNOG UDARA. NE OTVARAJTE.

OPREZ: DA BISTE SMANJILIRIZIKOD STRUIJNOG UDARA,
NEMOJTE SKIDATI POKLOPAC (NITI POLEBINU). U
UNUTRASNJOSTI UREDAJA NEMA DELOVA KOJE SAMI
MOZETE DA SERVISIRATE. SVE VRSTE SERVISIRANJA
PREPUSTITE KVALIFIKOVANIM SERVISERIMA.

Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar
uredaja prisutan visoki napon. Svaka vrsta
kontakta sa unutrasnjim komponentama
ovog uredaja predstavlja opasnost.

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz proizvod
isporucuje vazna dokumentacija koja se
odnosi na rukovanje i odrzavanje.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava da
povezivanje na zastitno elektricno uzemljenje
nije neophodno. Ako na kablu za napajanje
proizvoda nema simbola, proizvod MORA biti
sigurno povezan sa uzemljenjem.

Naizmenicna struja: Nominalni napon
oznacen ovim simbolom je napon

/b
AN
O

naizmenicne struje.

Jednosmerna struja: Nominalni napon
oznacen ovim simbolom je napon
jednosmerne struje.

Oprez. Pogledajte uputstva za upotrebu: Ovaj
simbol upucuje korisnika da u korisnickom
priru¢niku procita dodatne informacije u vezi
sa bezbednoscu.

Srpski-2

Napajanje

Nemojte preopterecivati zidne uticnice, produzne kablove i
adaptere viSe od njihovog napona i kapaciteta. Moze doci do
pozara ili strujnog udara.

Pogledajte odeljak o specifikacijama napajanja u priru¢niku

ili oznaku o napajanju na proizvodu za informacije o naponu i

jacini struje.

Kablovi za napajanje treba da se sprovedu tako da se ne gazi

po njima i da ne budu prikljeSteni predmetima postavljenim

preko ili pored njih. Posebnu paznju treba obratiti na utikace,
zidne uticnice i na mesta gde kablovi izlaze iz uredaja.

Nemojte ubacivati metalne predmete u otvore na uredaju.

Moze do¢i do strujnog udara.

Da ne bi doslo do strujnog udara, niposto ne dodirujte

unutrasnje komponente ovog uredaja. Otvaranje ovog uredaja

trebalo bi da obavlja iskljucivo kvalifikovani serviser.

Kabl za napajanje prikljucite tako da utikac pravilno ude u

uticnicu. Kada iskljucujete kabl za napajanje iz uticnice, vucite

ga drzeci utika¢. Nemojte vuci kabl pri iskljucivanju kabla. Ne
dodirujte kabl za napajanje mokrim rukama.

Ako uredaj ne radi pravilno — na primer, ako iz njega dopiru

neobicni zvukovi ili miris — odmah ga iskljucite iz zidne

uti¢nice i obratite se ovlas¢enom prodavcu ili servisnom
centru kompanije Samsung.

Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice i izvucite antenski kabl da

biste zastitili uredaj od udara groma, kao i u slucaju da ¢e duze

vreme biti bez nadzora ili da se nece koristiti.

— Nagomilavanje prasine moze dovesti do strujnog udara,
curenja struje ili pozara zbog varnicenja ili pregrevanja
kabla za napajanje ili zbog propadanja izolacije.

Koristite samo ispravno uzemljen utikac i uti¢nicu.

— Neispravno uzemljenje moZe da dovede do strujnog udara
ili oStecenja opreme. (Samo za opremu klase .)

Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice da biste ga potpuno

iskljucili. Da biste ovaj uredaj mogli lako da iskljucite kada

bude potrebno, postarajte se da zidna uti¢nica i utika¢ budu
pristupacni.



Montiranje

Nemojte postavljati ovaj uredaj na radijator ili neki drugi

izvor toplote niti blizu njega, kao ni na mesta na kojima bi bio
izloZen direktnoj suncevoj svetlosti.

Nemojte da stavljate posude (vaze itd.) sa vodom na ovaj
uredaj, jer moze doci do pozara ili strujnog udara.

Uredaj se ne sme izlagati kisi ni vlazi.

Obavezno se obratite ovlas¢éenom Samsung servisnom centru
kada televizor postavljate na mesto sa mnogo prasine, visokim
ili niskim temperaturama, visokim stepenom vlaznosti,
hemijskim supstancama i na mesta gde ¢e neprestano raditi,
kao to su aerodrom, Zeleznicka stanica itd. U suprotnom,
televizor moze biti ozbiljno ostecen.

Uredaj se ne sme izlagati vodi koja kaplje ili prska.

Montiranje televizora na zid

Ako ovaj televizor montirate na zid, ta¢no

se pridrzavajte uputstava koja je definisao
proizvodac. U slucaju neodgovarajuce montaze,
televizor moZe da sklizne ili padne i tako dovede
do ozhiljnih povreda dece ili odraslih, kao i do
ozbiljnog ostecenja televizora.

Da biste narucili komplet za montazu na zid kompanije
Samsung, obratite se servisnom centru kompanije Samsung.
Kompanija Samsung ne snosi odgovornost za eventualno
oStecenje proizvoda niti za povrede koje nanesete sebi ili
drugima ako odlucite da sami postavite televizor na zid.
Kompanija Samsung ne odgovara za ostecenja uredaja niti

za telesne povrede nastale usled koris¢enja kompleta za
montazu na zid koji nije u skladu sa VESA standardima ili
potice od nepoznatog proizvodaca, odnosno ako se korisnik ne
pridrzava uputstava za instalaciju uredaja.

Zidni nosac postavite na ¢vrst zid koji je pod pravim uglom

u odnosu na pod. Pre montiranja zidnog nosaca na povrsine
koje nemaju rigips ploce potrazite dodatne informacije od
najblizeg prodavca. Ako televizor montirate na plafon ili

kosi zid, imajte na umu da moze da padne i nekoga ozbiljno
povredi.

Preporucujemo da pricvrstite sve zavrtnje prema VESA
standardu prilikom postavljanja kompleta za montazu na zid.
Ako Zelite da postavite zidni nosac koji se montira na zid samo
pomocu dva gornja zavrtnja, obavezno koristite komplet za
montazu na zid kompanije Samsung koji podrzava ovu vrstu
montaze. (Kupovina ovog tipa kompleta za montazu na zid
mozda nece biti moguca, u zavisnosti od regiona.)

Nemojte da montirate televizor pod nagibom vecim od 15
stepeni.

Standardne dimenzije kompleta za montiranje na zid
prikazane su u tabeli u dokumentu Unpacking and Installation
Guide.

Komplet za montazu na zid nemojte da montirate
dok je televizor ukljucen. U suprotnom, izlazete se
opasnosti od strujnog udara.

* Nemojte da koristite zavrtnje koji su duzi od standardnih
dimenzija niti one koji nisu uskladeni sa standardnom VESA
specifikacijom za zavrtnje. Predugacki zavrtnji mogu da
izazovu oStecenja u unutrasnjosti televizora.

¢ Kod kompleta za montazu na zid koji nisu u skladu sa
specifikacijom za zavrtnje prema VESA standardu, duzina
zavrtanja moze da se razlikuje u zavisnosti od specifikacija
zidnog nosaca.

¢ Zavrtnje nemojte prejako da zatezete. U suprotnom, proizvod
se moze ostetiti ili pasti i nekoga povrediti. Kompanija
Samsung ne odgovara za ovakve nesre¢ne slucajeve.

e Zamontiranje televizora na zid potrebne su dve osobe.

— Modele televizora sa dijagonalom ekrana od 82 incaili
vec¢om na zid treba da postave Cetiri osobe.

Obezbedivanje odgovarajuce ventilacije za televizor

Pri postavljanju televizora *i uredaja One Connect, drzite

rastojanje od najmanje 10 cm izmedu televizora *i uredaja One

Connect i drugih predmeta (zidova, stranica ormara itd) da biste

obezbedili odgovarajucu ventilaciju. U suprotnom, moze da dode

do pozaraili problema sa proizvodom usled povecanja njegove

unutrasnje temperature.

*: Samo model koji podrzava One Connect

e Ako koristite postolje ili zidni nosac, preporuc¢ujemo da
koristite iskljucivo one koje je proizvela kompanija Samsung.
Ako budete koristili delove drugih proizvodaca, moze doci do
problema sa proizvodom ili povreda usled pada proizvoda.

Mera opreza

Oprez: Vucenje, guranje ili penjanje

na televizor moze da dovede do pada
televizora. Posebno vodite racuna da

se deca ne kace za televizorida ga ne
pomeraju. U suprotnom, televizor moze

da se prevrne i nanese ozbiljne povrede,
Cak i sa smrtnim ishodom. Pratite sve
mere opreza navedene u brosuri sa
bezbednosnim uputstvima koju ste dobili
sa televizorom. Radi dodatne stabilnosti i
bezbednosti, mozete da kupite i instalirate
uredaj protiv pada, Sto je opisano u odeljku
,Sprecavanje pada televizora“
UPOZORENJE: Niposto ne stavljajte televizor na
nestabilan predmet. Televizor moze da padne sto
za posledicu moze imati teske telesne povrede
ili smrtni ishod. Mnoge povrede, narocito dece,
mogu da se izbegnu primenom jednostavnih
mera opreza, na primer:
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o Uvek koristite ormare, postolja ili nacine montiranja koje
preporucuje Samsung.

e Koristite samo namestaj koji moZze da izdrzi tezinu televizora.

¢ Vodite racuna da televizor ne strci preko ivice komada
namesta na kom stoji.

¢ Poducite decu o opasnostima penjanja na namestaj kako bi se
dohvatio televizorili njegove komande.

e Sprovedite Zice i kablove povezane sa televizorom tako da ne
mozete da se sapletete o njih, da ih povucete ili dohvatite.

¢ Niposto ne stavljajte televizor na nestabilan predmet.

¢ Ne stavljajte televizor na visok komad namestaja (npr. na
kredenac ili stalazu za knjige) ako niste pricvrstili i namestaj i
televizor za odgovarajucu fiksnu tacku.

¢ |spod televizora koji se nalazi na nekom komadu namestaja ne
stavljajte stolnjake ni druge slicne materijale.

¢ Natelevizorili komad namestaja na koji je postavljen televizor
nemojte da stavljate predmete, kao Sto su igracke i daljinski
upravljaci, koji mogu da izazovu decu da pocnu da se penju.

Ako Cete postojei televizor zadrzati i premestiti na drugo mesto, i

na njega primenite mere opreza navedene iznad.

e Kadatreba da premestite ili podignete televizor radi zamene
ili ¢iS¢enja pazite da ne izvucete postolje.

Sprecavanje pada televizora

AW

)— Tipl (nije prilozen)

1. Dobro pri¢vrstite komplet nosaca na zid pomocu
odgovarajucih zavrtanja. Proverite da li su zavrtnji ¢vrsto
pricvrsceni na zid.

— U zavisnosti od tipa zida, mozda ¢e vam biti potreban
dodatni materijal, kao Sto su tiplovi.

2. Dobro pri¢vrstite komplet nosaca za televizor pomocu
zavrtanja odgovarajuce velicine.

- Specifikacije zavrtanja potrazite u odeljku za standardne
zavrtnje u tabeli dokumenta Unpacking and Installation
Guide.
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3. Jakom Zicom povezite nosace koji su pri¢vrsceni za televizori
nosace koji su montirani na zid, a zatim ¢vrsto vezite Zicu.
— Postavite televizor blizu zida, tako da ne moze da padne
unazad.
— Poverzite zicu tako da nosaci montirani na zid budu u istoj
visini kao nosaci pricvrséeni za televizor ili nizi.

Funkcija

e Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj lokalnoj zajednici mozda
postoje ekoloski propisi koji nalazu da se baterije odloze na
odgovarajuci nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju
zatrazite od nadleznih lokalnih institucija.

¢ Dodatnu opremu (daljinski upravljac, baterije itd.) drzite van
domasaja dece.

¢ Nedozvolite da proizvod padne i nemojte da ga udarate.
Ako se uredaj osteti, iskljucite kabl za napajanje i obratite se
Samsung servisnom centru.

¢ Ne bacajte daljinski upravljac ni baterije u vatru.

¢ Vodite racuna da ne izazovete kratak spoj na baterijama i
nemojte ih rastavljati i pregrevati.

e OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u
daljinskom upravljacu zamenite pogresnim tipom baterije.
Baterije zamenite iskljucivo novim baterijama istog tipa.

e UPOZORENJE - DA NE BI DOSLO DO
POZARA, U BLIZINI PROIZVODA NE SMETE
DA DRZITE SVECE | DRUGE PREDMETE SA
1ZVOROM OTVORENOG PLAMENA.

Odrzavanje televizora

* Da biste oistili proizvod, iskljucite kabl za napajanje iz
zidne uticnice i obrisite ga mekom, suvom krpom. Nemojte
koristiti hemijska sredstva kao $to su vosak, benzen, alkohol,
razredivadi, insekticidi, osvezivacivazduha, lubrikanti i
deterdZenti. Ta sredstva mogu da promene izgled proizvodai
izbriSu natpis na njemu.

¢ Spoljasnjost i ekran televizora mogu da se ogrebu tokom
Ciscenja. Spoljasnjost i ekran pazljivo obrisite mekanom
krpom kako biste sprecili grebanje.

¢ Nemojte prskati vodu ili drugu te¢nost direktno na televizor.
Ako te¢nost dospe u unutrasnjost proizvoda, moze da dode do
kvara, pozara ili strujnog udara.



01 Stase nalazi u kutiji?

Proverite da li su sledece stavke isporucene sa televizorom. Ako
nesto nedostaje, obratite se prodavcu.

e *Samsung pametni daljinski

e *Baterije & daljinskog upravljaca

e Korisnicki priru¢nik

e * Adapterza Cl karticu

e Garantni list/vodic za propise (nije dostupan na nekim
lokacijama)

e *Kabl za napajanje TV uredaja

e **Uredaj One Connect

e **Kabl za napajanje uredaja One Connect

e **Kablza One Connect x 2

e **Drzac kabla za One Connect (za zidni nosac)

®

*: Neke od gorenavedenih stavki mozda nisu ukljuc¢ene u

pakovanje, u zavisnosti od modela i geografskog podrudja.

**: Serfje QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

e Vrsta baterije moze da se razlikuje u zavisnosti od modela.

¢ Bojaioblik stavki mogu da se razlikuju u zavisnosti od
modela.

¢ Kablovi koji se ne isporucuju uz proizvod mogu zasebno da
se kupe.

e Kada otvorite kutiju, proverite da iza materijala za pakovanje
ili u njemu nije sakriven neki deo pribora.

Upozorenje: Ekran se moZe ostetiti direktnim
pritiskanjem prilikom nepravilnog rukovanja.
Preporucujemo da televizor podizete drzeci ga za
ivice, kao sto je prikazano na slici. Vise informacija
o rukovanju potrazite u dokumentu Unpacking
and Installation Guide, koji se isporucuje sa ovim
proizvodom.

Ne dodirujte

ovaj ekran!

02 Povezivanje televizorasa
uredajem One Connect

psdis

(Samo model koji podrzava One Connect)
Vige informacija o povezivanju preko uredaja One Connect
potrazite u vodi¢u Unpacking and Installation Guide.
¢ Nemojte da koristite One Connect u obrnutom
ili uspravnom polozaju.
¢ Vodite racuna da kabl ne izloZite nijednoj od
aktivnosti u nastavku. Uredaj Kabl za One
Connect sadrzi strujno kolo.

8 @ N
2 /b -
Savijanje Uvijanje Povlacenje

N A

Pritiskanje Strujni udar

Koris¢enje drzaca kabla One Connect

Mozete koristiti drza¢ kabla One Connect da biste uredili kablove
dok montirate zidni nosac.
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03 Pocetno podesavanje

Kada prvi put ukljucite televizor, odmah se pokrece pocetno
podeSavanje. Pratite uputstva prikazana na ekranu i konfigurisite
osnovna podeSavanja televizora da bi odgovarala okruzenju u
kojem gledate sadrzaj.

Koris¢enje dugmeta TV kontroler

Ukljucite televizor pomocu dugmeta TV kontroler sa donje strane

televizora, a zatim koristite Kontrolni meni. Kontrolni meni se

prikazuje kada dugme TV kontroler pritisnete dok je televizor

ukljucen.

e Polozajioblik dugmadi na dnu televizora ¢e mozda da se
razlikuju u zavisnosti od modela.

¢ Ekran moze zatamneti ako zastitna folija logotipa SAMSUNG
ili donje strane televizora nije skinuta. Ako je prisutan zastitni
sloj, skinite ga.

[ ][]

Q Kontrolni meni

@ Dugme TV kontroler / senzor za daljinski upravljac / prekidac
za mikrofon

G Dugme TV kontroler / senzor za daljinski upravlja¢

0 prekida¢ za mikrofon

Kako se ukljucuje i iskljucuje mikrofon

TipC

*: Uklju¢eno <= Isklju¢eno

Mozete da ukljucite ili iskljucite mikrofon pomocu prekidaca sa

donje strane televizora. Ako se mikrofon iskljuci, sve glasovne i

zvucne funkcije koje koriste mikrofon bi¢e nedostupne.

« Ova funkcija je podrzana samo u seriji QN7**C/QN8**C/
QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C.

e Polozajioblik prekidaca za mikrofon mogu da se razlikuju u
zavisnosti od modela.

¢ Podaci koji se koriste prilikom analize podataka sa mikrofona
nece biti sacuvani.
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04 ResSavanje problemai
odrzavanje

Resavanje problema

Vige informacija potrazite u odeljku ,ReSavanje problema“u

e-Manual.

@ > = Meni> €§3 Podesavanja > Podrska > Otvori e-Manual >

Resavanje problema

Ako nijedan od saveta za reSavanje problema nije primenjiv,

posetite lokaciju ,www.samsung.com*i kliknite na opciju

,Podrska’; ili se obratite servisnom centru kompanije Samsung.

e Ovaj ekran se sastoji od potpiksela za ciju se proizvodnju
koristi napredna tehnologija. Medutim, na ekranu moze da se
pojavi nekoliko svetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli ne uticu na
performanse televizora.

* Da biste o¢uvali optimalan rad televizora, preuzmite najnoviji
softver. Izaberite funkciju AZuriraj odmah ili Automatsko
azuriranje u meniju televizora (@ > = Meni> €§3
Podesavanja > Podrska > AZuriranje softvera > Azuriraj odmah
ili Automatsko azuriranje).

Televizor ne moze da se ukljuci.

e Proverite da li je kabl za napajanje strujom pravilno uklju¢en u
proizvod i zidnu uti¢nicu.

e Proverite da li je zidna uti¢nica ispravna i da li senzor
daljinskog upravljaca na dnu televizora neprekidno sija
crveno.

e Pritisnite dugme TV kontroler na dnu televizora da biste
proverili da li je problem u daljinskom upravljacu. Ako se
televizor ukljuci, pogledajte odeljak ,Daljinski upravlja¢ ne
radi.

Daljinski upravljac ne radi.

¢ Proverite da li senzor za daljinski upravlja¢ na dnu televizora
treperi kada pritisnete dugme @ na daljinskom upravljacu.
- Serija CU7 (osim modela CU77**): Ako ne treperi,
promenite baterije daljinskog upravljaca. Proverite da i
su polovi baterija (+/-) dobro okrenuti. Alkalne baterije se
preporucuju zbog duzZeg radnog veka.
— Drugi modeli: Kada se baterija daljinskog upravljaca
isprazni, napunite je putem USB porta za punjenje (tip C)
ili okrenite daljinski upravljac tako da solarna ¢elija bude
izlozena svetlosti.
e Usmerite daljinski upravljac direktno ka televizoru sa
udaljenostiod1,5-1,8 m.
¢ Ako je uz televizorisporucen daljinski upravlja¢ Samsung
pametni daljinski (Bluetooth daljinski upravljac), proverite
da li je daljinski upravlja¢ uparen sa televizorom. Da biste
uparili Samsung pametni daljinski, pritisnite dugmad @ i @
zajedno na 3 sekundi.



Eko senzori osvetljenost ekrana

Eko senzor automatski podesava osvetljenost ekrana. Ova
funkcija meri osvetljenje u prostoriji i automatski prilagodava
osvetljenost ekrana televizora da bi smanjila potrosnju struje.
Ako Zelite da iskljuite ovu funkciju, izaberite @> = Meni> @
Podesavanja > Sva podeSavanja > Opste informacije i privatnost >
Stednja struje i energije > Optimizacija osvetljenja.
e Eko senzorse nalazi na dnu televizora. Vodite ra¢una da senzor
ne bude prekriven. Na taj nacin se moze smanjiti osvetljenost
slike.

05 Specifikacijeidruge
informacije
Specifikacije

Rezolucija ekrana
Serije QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
Drugi modeli: 3840 x 2160

Zvuk (izlaz)

Serije CU7/CU8/Q6*C/Q7*C: 20 W

Serije S9*C/Q8*C: 40 W

Serije QN8*C/QN7**C: 60 W

Serija QN9*C (43"): 20 W, Serija QN9*C (50"): 40 W
Serija QN9*C (55"-85"): 60 W

Serije S95C/QN95C/QN8**C: 70 W

Serije QN9**C: 90 W

Radna temperatura

0d 10 °Cdo 40 °C (od 50 °F do 104 °F)
Vlaznost vazduha priradu

0d10 % do 80 %, bez kondenzacije
Temperatura pri skladistenju

0d -20 °Cdo 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Vlaznost pri skladistenju

0d 5 % do 95 %, bez kondenzacije

Napomene

¢ Ovaj uredaj pripada klasi B digitalnih uredaja.

¢ Informacije o napajanju i dodatne informacije o potrosnji
energije potrazite medu podacima na nalepnici na proizvodu.
— Na vecini modela oznaka se nalazi na zadnjoj strani

televizora. (Na nekim modelima oznaka se nalazi unutar
poklopca prikljucka.)
— Na modelima sa uredajem One Connect, nalepnica sa
oznakama nalazi se na donjoj strani uredaja One Connect.
¢ Uobicajena potrosnja struje izmerena je u skladu sa
standardom IEC 62087.

e Zapovezivanje LAN kabla koristite kabl CAT 7 (tip *STP).
(100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

o Slike i specifikacije u vodi¢u Unpacking and Installation Guide
mogu se razlikovati od onih za stvarni proizvod.

o Slikeiilustracije u ovom korisni¢kom priru¢niku sluze samo
kao referenca i mogu da se razlikuju od stvarnog izgleda
uredaja. Dizajn uredaja i specifikacije mogu da se promene
bez najave.

Administrativna nadoknada mozda ¢e biti naplacena ako:
(a) pozovete tehnicara koji ne otkrije nikakav kvar na uredaju
(tj. u slucaju da niste procitali ovaj korisnicki prirucnik).
(b) odnesete uredaj u servisni centar kompanije Samsung i
tamo se ne otkrije nikakav kvar (tj. u slu¢aju da niste procitali
ovaj korisnicki prirucnik).
Pre dolaska tehnicara bicete obavesteni o iznosu administrativne
nadoknade.

U slucaju popravka od strane neautoriziranog servisa, popravke
od strane korisnika ili nestru¢nog popravka uredaja, Samsung
nije odgovoran u slucaju nastanka ostecenja na uredaju,
nastanka povrede ili bilo kojeg drugog slucaja vezanog za
sigurnosti uredaja nastalog kao posljedica pokusaja popravka
uredaja koja pazljivo ne slijedi ova uputstva za popravak i
odrzavanje. Bilo kakvo oStecenje uredaja nastalo kao posljedica
pokusaja popravka uredaja od strane drugog lica osim Samsung
autoriziranog servisa pruzitelja usluga, nece biti pokriveno
garancijom.

Molimo posjetite samsung.com/support kako biste pronasli
detaljnije informacije o vanjskom adapteru za napajanje i
daljinskom upravljacu koji su povezani sa EU direktivom o
ekodifikaciji - ErP regulativa
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Smanjivanje potro3dnje elektri¢ne energije

Kada iskljucite televizor, on prelazi u reZzim mirovanja. U tom
rezimu televizor trosi malu koli¢inu elektricne energije. Da biste
smanjili potrosnju elektri¢ne energije, iskljucite kabl za napajanje
iz uticnice ako televizor ne nameravate da koristite duze vreme.

Licence

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

Ovim putem Samsung izjavljuje da je ova radio oprema
uskladena sa Direktivom 2014/53/EU i relevantnim ustavnim
zahtevima u Ujedinjenom Kraljevstvu.

Celokupan tekst izjave o uskladenosti dostupan je na slede¢oj
internet adresi:

http://www.samsung.com u odeljku "Podrska" unesite naziv
modela.

Ova oprema se moze koristiti u svim zemljama EU i u
Ujedinjenom Kraljevstvu.

Funkcija WLAN (Wi-Fi) na 5 GHz i 6 GHz ove opreme moZze da se
koristi samo u zatvorenom prostorima.

RF maks. snaga predajnika :

[Serija QN9**C/QN8**C]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz,

200 mW pri 5945 GHz - 6,425 GHz.

[Serija QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
cu7]

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz.

Srpski-8

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna
elektri¢na i elektronska oprema)
(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim
sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na proizvodu, priboru ili propratnoj literaturi ukazuje
na to da se ovaj proizvod i njegov elektronski dodatni pribor

(npr. punjac, slusalice, USB kabl) ne smeju odlagati sa obi¢nim
otpadom iz domacinstva nakon isteka radnog veka. Da biste
sprecili moguce Stetne posledice po Zivotnu sredinu ili ljudsko
zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte

ovaj proizvod od drugih vrsta otpada i reciklirajte ga da biste
potpomogli odrZivo koris¢enje materijalnih resursa.

Korisnici koji proizvod koriste kod kuce trebalo bi da se obrate
prodavcu kod kojeg su kupili proizvod ili lokalnoj upravi kako

bi dobili detaljne informacije o tome gde mogu da recikliraju
proizvod na nacin koji je bezbedan po Zivotnu sredinu.
Komercijalni korisnici treba da kontaktiraju svog dobavljaca i da
provere uslove i odredbe kupoprodajnog uovora. Ovaj proizvod i
njegov elektronski dodatni pribor ne treba da se odlaze sa ostalim
komercijalnim otpadom.

Uklanjanje baterije

¢ Da biste uklonili bateriju, obratite se ovlas¢enom servisnom
centru. Da biste dobili uputstva za uklanjanje baterije, idite na
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

¢ Radivase bezbednosti, ne smete da pokusate sami da uklonite
bateriju. Ako baterija nije pravilno uklonjena, moze do¢i do
ostecenja baterije i uredaja, telesnih povreda i/ili dovesti do
toga da uredaj nije bezbedan.



Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda
(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim
sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na bateriji, u priru¢niku ili na pakovanju oznacava

da se baterije iz ovog proizvoda ne smeju odlagati sa ostalim
otpadom iz domacinstva nakon isteka radnog veka. Ukoliko
postoji oznaka hemijskih simbola Hg, Cd ili Pb, to znaci da
baterija sadrzi koli¢inu zive, kadmijuma ili olova koja prekoracuje
referentni nivo iz Direktive 2006/66 Evropske komisije. Ako se
baterije ne odloZe na propisan nacin, ove supstance mogu da
ugroze zdravlje ljudi ili Zivotnu sredinu.

Radi zastite prirodnih resursa i potpomaganja recikliranja
materijala, odvojte baterije od drugih vrsta otpada i predajte ih
na reciklazu putem lokalnog, besplatnog sistema za prikupljanje
baterija.

e Vrsta baterije moZe da se razlikuje u zavisnosti od modela.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda
(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim
sistemima za prikupljanje)

Oznaka na bateriji, u priru¢niku ili na pakovanju ukazuje na to
da bateriju iz ovog proizvoda ne bi trebalo odlagati sa drugim
otpadom iz domacinstva. Ukoliko postoji oznaka hemijskih
simbola Hg, Cd ili Pb, to znaci da baterija sadrzi kolicinu Zive,
kadmijumaiili olova koja prekoracuje referentni nivo iz Direktive
2006/66 Evropske komisije.

Bateriju u ovom proizvodu ne moze da zameni korisnik.
Informacije o njenoj zameni potrazite od dobavljaca usluga.
Nemojte da pokusavate da izvadite bateriju niti da je odlozite
uvatru. Nemojte da rastavljate, gnjecite niti da busite bateriju.
Ako nameravate da odlozite proizvod, ustanova za prikupljanje
otpada preduzece odgovarajuce mere radi recikliranja i obrade
proizvoda, $to podrazumeva bateriju.

¢ Vrsta baterije moZe da se razlikuje u zavisnosti od modela.

Izjava o usaglaSenosti sa propisima EU

Pojedinosti o proizvodu

Proizvod : Smart Control

Model(i) : VG-TM2360E

Varijante modela : VG-TM2360F, VG-TM2360G

Izjava i primenljivi standardi

Ovim izjavljujemo, pod punom odgovornoscu, da je gorenavedeni
proizvod usaglasen sa klju¢nim zahtevima Direktive o radio
opremi (2014/53/EU) kroz primenu sledecih standarda:

psdis

Bezbednost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008

Elektromagnetna
kompatibilnost

EN 301489-1V2.2.3
EN 301489-17V3.2.4
Radio

EN 300 328V2.2.2

i Direktive (2011/65/EU) o ogranicenju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi kroz
primenu standarda EN [EC 63000:2018.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (mesto i datum potpisa)

SH bldog

x Ovo nije adresa servisnog centra kompanije Samsung.
Adresu ili broj telefona servisnog centra kompanije
Samsung mozete da pronadete na garantnom listu ili
mozete da se obratite prodavcu od koga ste kupili proizvod.

Stephen Colclough — Direktor
sluzbe za pitanja u vezi sa
propisima

(ime i potpis ovlaséenog lica)

Srpski-9



Pérpara se té lexoni kété manual
pérdorimi

Televizorivjen bashké me kété manual pérdorimi dhe njé manual
elektronik té integruar(@ > = Meny > @ Cilésimet > Mbéshtet

>Hap e-Manual).

Paralajmérim! Udhézime té
réndésishme té sigurisé

Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se té pérdorni televizorin.

Shihni tabelén mé poshté pér njé shpjegim té simboleve gé mund

té ndodhen né produktin tuaj "Samsung".

KUJDES

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE. MOS E HAPNI.

KUJDES: PER TE ULUR RREZIKUN E GODITJEVE ELEKTRIKE,
MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESEN E PASME). BRENDA
NUK KA PJESE TE RIPARUESHME NGA PERDORUESI.
DREJTOJUNI PERSONELIT TE KUALIFIKUAR PER
SHERBIME RIPARIMI.

Ky simbol tregon gé brenda ka tension té
larté. Eshté e rrezikshme té prekni pjesét e
brendshme té produktit.

Ky simbol tregon se produkti pérfshin
dokumentacion té réndésishém né lidhje me
pérdorimin dhe mirémbajtjen.

Produkt i kategorisé II: Ky simbol tregon se
nuk nevojitet lidhje sigurie me tokézimin
elektrik (tokézimi). Nése ky simbol nuk
éshté i pranishém né njé produkt me kordon
elektrik, produkti DUHET té keté njé lidhje té
géndrueshme tokézimi.

Tensioni AC: Tensioni nominal i shénuar me
kété simbol éshté tensioni AC.

[0 @ ==

Tensioni DC: Tensioni nominal i shénuar me

kété simbol éshté tensioni DC.

Kujdes. Drejtojuni udhézimeve pér
pérdorimin: Ky simbol udhézon pérdoruesin
qé t'i drejtohet manualit t& pérdorimit pér

\B>
(e

informacion té métejshém né lidhje me
siguriné.

Shqip -2

Energjia

Mos i mbingarkoni prizat né mur, kabllot zgjatuese apo
pérshtatésit pértej normés dhe kapacitetit té tensionit té tyre.
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditjeje elektrike.

Referojuni seksionit té specifikimeve té energjisé né

manual ose etiketés sé furnizimit me energji né produkt pér

informacione mbi tensionin dhe korrentin.

Kordonét elektriké duhet té vendosen né ményré qé té

mos shkelen apo kapen nga objekte qé vendosen mbi to.

Kushtojuni vémendje té posacme skajeve té kordonéve, né

priza dhe né pjesét ku dalin nga pajisja.

Mos futni asgjé metalike né hapésirat e pajisjes. Kjo mund té

shkaktojé goditjeje elektrike.

Pérté shmangur goditjet elektrike, mos prekni asnjéheré

pjesét e brendshme té pajisjes. Pajisja duhet té hapet vetém

nga tekniku i kualifikuar.

Sigurohuni ta shtyni spinén né prizé derisa té puthitet miré.

Kurta higni kordonin elektrik nga priza, térhigeni gjithnjé nga

spina. Mos e higni kurré duke e térhequr nga kordoni. Mos e

prekni kordonin elektrik me duarté lagura.

Nése pajisja nuk funksionon normalisht - sidomos nése

léshon zhurmé ose aromé té pazakonté - higeni menjéheré

nga priza dhe kontaktoni shitésin ose gendrén e autorizuar té
shérbimit "Samsung".

Pérta mbrojtur pajisjen nga rrufeté ose kur lihet pa u

mbikéqyrur dhe pa u pérdorur pér njé kohé té gjaté,

sigurohuni ta higni nga priza dhe ta shképutni nga antena ose
sistemi kabllor.

— Grumbullimi i pluhurit mund té shkaktojé goditje elektrike,
shkarkim elektrik ose zjarr duke béré qé kordoni té [&shojé
shkéndija dhe nxehtési, ose t'i prishet veshja izoluese.

Pérdorni vetém spina dhe priza té tokézuara sic duhet.

— Tokézimi i papérshtatshém mund té shkaktojé goditje
elektrike ose démtim té pajisjes. (Vetém pajisje té
kategorisé |.)

Pérta fikur térésisht kété pajisje, shképuteni nga priza. Pér

t'u siguruar se mund ta shképutni shpejt aparaturén nése e

shikoni té nevojshme, sigurohuni gé spina dhe priza té jené né

pozicion praktik.



Instalimi

Mos e vendosni asnjéheré pajisjen prané kaloriferit ose mbi t&,
ose mbi kanale ajrimi, ose né vende ku mund té ekspozohet
ndaj rrezeve té diellit.

Mos vendosni ené me ujé (vazo etj.) mbi pajisje, pasi mund té
shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut apo lagéshtirés.
Sigurohuni té kontaktoni gendrén e autorizuar té
informacionit "Samsung" kur synoni ta instaloni televizorin
né vend me shumé pluhur, me temperatura té larta ose té
uléta, me shumé lagéshti, me substanca kimike, ose kur do té
punojé 24 oré rresht, si p.sh. né aeroporte, stacione treni etj.
Pérndryshe, televizori mund té démtohet réndé.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj pikimit ose spérkatjes.

Montimi i televizorit né mur

Nése e montoni televizorin né mur, ndigni
udhézimet me pérpikéri sipas rekomandimit

nga prodhuesi. Nése nuk montohet si¢ duhet,
televizori mund té rréshqgasé ose té rrézohet,
duke shkaktuar [éndime té rénda te fémijét apo té
rriturit dhe démtim té réndé té televizorit.

Pérté porositur kompletin e suportit pér murté "Samsung",
kontaktoni gendrén e shérbimit té "Samsung".

Samsung nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim té
produktit ose l&éndimin tuaj apo té personave té tjeré nése
zgjidhni ta montoni veté bazamentin pérmur.

"Samsung" nuk mban pérgjegjési pér démtimin e produktit
ose léndimet personale kur pérdoret bazament pér muri
paspecifikuar ose jo-"VESA" ose nése konsumatori nuk ndjek
udhézimet e instalimit té produktit.

Bazamentin pér mur mund ta instaloni né njé murté forté
pingul dyshemesé. Pérpara se ta montoni bazamentin pér mur
né sipérfage té ndryshme nga kartonxhesi, kontaktoni me
shitésin tuaj mé té afért périnformacione té métejshme. Nése
e instaloni televizorin né tavan ose né murté pjerrét, mund té
bjeré dhe té léndojé réndé njerézit pérreth.

Kur instaloni bazament pér mur, ju rekomandojmé té
shtréngoni té katérvidat "VESA".

Nése déshironi té instaloni njé bazament pér mur gé
montohet né mur duke pérdorurvetém dy vidat e sipérme;
sigurohuni qé té pérdorni bazament pér mur té "Samsung"
qé mbéshtet kété Lloj instalimi. (Mund t& mos keni mundési
té blini kété lloj bazamenti pér mur, né varési té zonés tuaj
gjeografike.)

Mos e montoni televizorin me pjerrési mé té madhe se 15
gradé.

Pérmasat standarde té bazamentit pér murjané paragitur né
tabelén né Unpacking and Installation Guide.

Mos e instaloni bazamentin pér mur kur televizori
éshté ndezur. Mund té léndoheni nga goditja
elektrike.

Mos pérdorni vida mé té gjata se pérmasat standarde ose qé

nuk pérputhen me specifikimet pérvidat standarde VESA.

Vidat mé té gjata mund té shkaktojné démtim né brendési té

televizorit.

Pérbazamentet pér mur gé nuk pérputhen me specifikimet e

vidave standarde VESA, gjatésia e vidave mund té ndryshojé

né varési té specifikimeve té tyre.

Mos i shtréngoni shumé fort vidat. Pérndryshe mund té

démtoni produktin ose té shkaktoni rénien e tij, duke [&nduar

njerézit pérreth. Samsung nuk mban pérgjegjési pér kéto lloj

aksidentesh.

Vini gjithnjé dy persona pér ta montuar televizorin né mur.

— Pérmodelet 82 incé ose mé té médha, merrni katér
persona pérta montuar televizorin né mur.

Sigurimi i ajrimit té duhur pér televizorin

Kur instaloni televizorin *dhe aparatin One Connect ruani njé
distancé prej sé paku 10 cm midis televizorit *dhe aparatit One
Connect dhe objekteve té tjera (mureve, anéve té mobilies,

etj.) pérté siguruar ajrosjen e duhur. Mosajrimi i duhur mund té
rezultojé né zjarr ose né problem me produktin, té shkaktuar nga
rritja e temperaturés sé brendshme.

*: One Connect Vetém model i mbéshtetur

Kurta instaloni televizorin me mbajtése ose bazament pér
mur, rekomandojmé pérdorimin vetém té pjeséve té ofruara
nga Samsung. Pérdorimi i pjeséve té ofruara nga prodhues té
tjeré mund té shkaktojé véshtirési me produktin ose léndime
t& mundshme nga rrézimi i tij.

Masa paraprake té sigurisé

Kujdes: Térhegja, shtyrja ose ngjitja mbi
televizor mund té béjé qé televizori té

rrézohet. Né vecanti, sigurohuni gé fémijét
€& mos varen apo té mos ta destabilizojné
televizorin. Ky veprim mund té shkaktojé
rrézimin e televizorit, duke shkaktuar
léndime té rénda ose vdekje. Ndigni té
gjitha masat e sigurisé té pérmendura né
broshurén e sigurisé qé vjen me televizorin.
Pérté rritur géndrueshmériné dhe siguring,
mund té blini dhe té instaloni pajisjen
kundérrénies, duke iu referuar "Parandalimi
i rrézimit té televizorit".

PARALAJMERIM: Mos e vendosni kurré televizorin
né njé vend té pagéndrueshém. Televizori mund
té bjeré, duke shkaktuar léndim té réndé personal
ose vdekje. Shumé [éndime, vecanérisht ndaj
fémijéve, mund té shmangen duke marré masa té
thjeshta paraprake si:
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e Pérdorni gjithnjé komoté apo mbéshtetéset, ose ményrat e
montimit té rekomanduara nga Samsung.

e Pérdorni gjithnjé mobilie g& mund ta mbajné né ményré té
sigurt televizorin.

¢ Sigurohuni gjithnjé qé televizori té mos tejkalojé anét e
mobilies mbéshtetése.

¢ Tregojuni gjithnjé fémijéve rreziget qé vijné nga hipja népér
mobilie pérté arritur televizorin ose komandat e tij.

¢ Vendosini gjithnjé kordonét e kabllot e lidhur me televizorin
né ményré té atillé gé té mos pengoheni, t& mos i térhigni
apo kapni.

e Mos e vendosni kurré televizorin né njé vend té
pagéndrueshém.

e Mos e vendosni kurré televizorin mbi mobilie té larta (pér
shembull bufe ose rafte librash) pa e fiksuar si mobilien, edhe
televizorin né njé mbéshtetése té pérshtatshme.

¢ Mos e vendosni kurré televizorin mbi lecké apo materiale
té tjera gé mund té gjenden midis televizorit dhe mobilies
mbéshtetése.

¢ Mos vendosni kurré artikuj g& mund té nxisin hipjen e
fémijéve, si p.sh. lodra apo telekomanda, pérmbi televizor apo
mobilien mbi té cilén éshté vendosur televizori.

Nése do ta ruani dhe zhvendosni televizorin tuaj ekzistues, duhet

té zbatohen té njéjtat masa si mé sipér.

e Nése ju duhet té lévizni ose té ngrini televizorin pér
zévendésim ose pastrim, sigurohuni t& mos nxirrni
bazamentin.

Parandalimi i rrézimit té televizorit

1. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorurvidat
e duhura. Sigurohuni qé vidat té jené montuar miré né mur.
— Mund té keni nevojé pér materiale shtesé, si p.sh. pajisje
mbérthyese, né varési té llojit t& murit.
2. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorurvida
té& madhésisé sé duhur.
- Pérspecifikat e vidave, referojuni pjesés standarde pér
vidat né tabelé né Unpacking and Installation Guide.
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3. Lidhini kapéset e fiksuara né televizor dhe kapéset e

fiksuara né mur me njé kavo rezistente e té forté dhe mé pas

shtréngoheni miré.

- Instalojeni televizorin prané murit né ményré qé té mos
bjeré mbrapsht.

— Lidheni kavon né ményré té atillé qé kapéset e fiksuara né
murté jené né té njéjtén lartési ose mé poshté se kapéset e
fiksuara né televizor.

Veprimi

Kjo pajisje pérdor bateri. Né komunitetin ku ndodheni mund
té keté rregullore mjedisore qé kérkojné t'i hidhni baterité
sipas masave té caktuara. Kontaktoni autoritetet lokale pér
informacion mbi hedhjen ose riciklimin.

Ruajini aksesorét (telekomandén, baterité etj.) né njé vend té
sigurt ku nuk mund t'i gjejné fémijét.

Mos e rrézoni dhe mos e godisni produktin. Nése produkti
démtohet, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni gendrén e
shérbimit té "Samsung".

Mos e hidhni telekomandén ose baterité né zjarr.

Mos krijoni lidhje té shkurtér, ¢montoni apo mbinxehni
baterité.

KUJDES: Ka rrezik shpérthimi nése i zévendésoni me tipin e
gabuar baterité e pérdorura né telekomandé. Zévendésojini
me bateri loji t& ngjashém apo ekuivalent.

PARALAJMERIM - PER TE PARANDALUAR

PERHAPJEN E ZJARRIT, MBAJINI QIRINJTE

DHE ARTIKUJT E TJERE ME FLAKE TE

HAPURA LARG KETIJ PRODUKTI NE (DO

KOHE.

Kujdesi pértelevizorin

Pérta pastruar pajisjen, higeni nga priza dhe fshijeni produktin
me njé lecké té buté dhe té thaté. Mos pérdorni kimikate si
dylli, benzeni, alkooli, holluesit, insekticidet, aromatizuesit,
lubrifikuesit ose detergjentét. Kéto kimikate mund té
démtojné pamjen e jashtme té televizorit ose té fshijné
printimet mbi produkt.

Pjesa e jashtme dhe ekrani i televizorit mund té gérvishten
gjaté pastrimit. Pér té evituar gérvishtjet, sigurohuni ta
pastroni me kujdes pjesén e jashtme dhe ekranin me njé copé
té buté.

Mos spérkatni ujé ose léngje drejtpérdrejt mbi televizor. Cdo
Lloj léngu gé hyn né produkt mund té shkaktojé avari, flaké
ose goditje elektrike.



01 Cfaré pérmban kutia?

Sigurohuni qé artikujt e méposhtém vijné me televizorin. Nése
mungon ndonjé artikull, kontaktoni shitésin.

¢ *Telekomanda inteligjente "Samsung"

e *Telekomanda & dhe baterité

e Manualiipérdorimit

e *Pérshtatésin e kartés Cl

¢ Fletégarancia / Udhézuesi rrequllator (nuk jepet né disa
vende)

e *Kordoni elektrik i televizorit

e **AparatiOne Connect

e **Kordoni elektrik i aparatit One Connect

e **Kablloja One Connect x 2

e **Mbajtési i kabllove One Connect (pér montim né mur)

*: Disa nga artikujt té specifikuar mé sipér mund té mos jené té

pérfshira né paketé, né varési té modelit ose té zonés gjeografike.

**; Seria QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

o LLojiibaterisé mund té ndryshojé né varési té modelit.

¢ Ngjyrat dhe format e artikujve mund té ndryshojné né varési
té modeleve.

¢ Kabllot e papérfshira mund té blihen ve¢mas.

e Kontrolloni péraksesoré té fshehur prapa ose brenda
materialeve té paketimit gjaté hapjes sé kutisé.

Paralajmérim: Ekranet mund té démtohen né
rast shtypjeje té drejtpérdrejté, nése nuk kapen
si¢ duhet. Rekomandojmé qgé televizori té mbahet
nga anét, si¢ tregohet. Pér mé shumé informacion
rreth pérdorimit, shihni Unpacking and
Installation Guide qé ka ardhur me produktin.

@ Mos e prekni
kété ekran!

02 Lidhja e televizorit me
aparatin One Connect

(One Connect Vetém model i mbéshtetur)
Pérmé shumé informacion pér ményrén se si té lidheni pérmes
aparatit One Connect, shihni Unpacking and Installation Guide.
¢ Mos e pérdorni aparatin One Connect pérmbys
ose né kémbé.
e Beéni kujdes gé kablloja t& mos pésojé ndonjé
nga rastet e méposhtme. Kablloja "One
Connect" pérmban gark elektrik.

§ @ NS
2= /b -
Pérthyerje Pérdredhje Térhegje
O} A
Shtypja e kabllos Goditje elektrike

Pérdorimi i mbajtésit té kabllove One Connect

Mund ta pérdorni mbajtésin e kabllove One Connect pérté
rregulluar kabllot gjaté instalimit té suportit pér mur.
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03 Konfigurimifillestar

Herén e paré qé ndizni televizorin, fillon menjéheré konfigurimi
fillestar. Ndigni udhézimet e shfaqura né ekran dhe konfiguroni
cilésimet bazé té televizorit pért'iu pérshtatur mjedisit tuaj té
shikimit.

Pérdorimi i Pulti i televizorit

Televizorin mund ta ndizni me butonin Pulti i televizorit né
pjesén e poshtme té televizorit dhe mé pas pérdorni Menyja e
komandimit. Menyja e komandimit shfaget kur shtypet butoni
Pultii televizorit ndérkohé qé televizori éshté ndezur.
¢ Pozicioni dhe forma e butonave né pjesén e poshtme té
televizorit mund té ndryshojné né varési t& modelit.
¢ Ekrani mund té errésohet nése nuk higet filmi mbrojtés
né stemén SAMSUNG ose poshté televizorit. Nése shtresa
mbrojtése éshté e vendosur, higni shtresén.

[l ][]

Q Menyja e komandimit

® Butoni Pulti i televizorit / Sensori i telekomandés / Celésii
mikrofonit

GButoni Pultii televizorit / Sensori i telekomandés

0 celésii mikrofonit

Si té ndizni dhe fikni mikrofonin

Tipi C

\
N
*: Aktiv ¢ Joaktiv

Mund ta ndizni ose ta fikni mikrofonin duke pérdorur ¢elésin né
pjesén e poshtme té televizorit. Nése mikrofoni éshté i fikur, té

gjitha vecorité e zérit dhe tingullit gé pérdorin mikrofonin nuk

jané té disponueshme.

¢ Ky funksion mbéshtetet vetém né seriné QN7**C/QN8**C/
QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C.

e Pozicioni dhe forma e ¢elésit t& mikrofonit mund té ndryshojé
né varési té modelit.

¢ Gjaté analizés duke pérdorurté dhénat nga mikrofoni, t&
dhénat nuk ruhen.
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04 Zgjidhja e problemeve dhe
mirémbajtja
Zgjidhja e problemeve

Pér mé tepérinformacion, referojuni "Zgjidhja e problemeve" te

e-Manual.

@ > = Meny> @ Cilésimet > Mbéshtet > Hap e-Manual >

Zgjidhja e problemeve

Nése asnjéra nga késhillat e sugjeruara nuk e zgjidh problemin,

vizitoni "www.samsung.com" dhe klikoni "Mbéshtetja teknike"

ose kontaktoni gendrén e shérbimit Samsung.

e Ky panel pérbéhet nga nénpikselé qé kérkojné teknologji té
sofistikuar pért'u prodhuar. Megjithaté, mund té keté disa
pikéza me shkélgim ose té erréta né ekran. Kéto pikéza nuk do
té kené asnjé ndikim né funksionimin e produktit.

e Pérta mbajturtelevizorin né njé gjendje optimale, pérdorni
softuerin mé té ri. Pérdorni funksionet Pérditéso tani ose
Pérditésimi automat. né menyné e televizorit (@ > = Meny
> @ Cilésimet > Mbéshtet > Pérditésimi i softuerit > Pérditéso
tani ose Pérditésimi automat.).

Televizori nuk ndizet.

¢ Sigurohuni gé kordoni elektrik té jeté futursic duhet né
produkt dhe né prizén né mur.

¢ Sigurohuni gé priza éshté né rrequll dhe sensori i
telekomandé né fund té televizorit éshté e ndezur né té kuge
té forté.

¢ Provoni té shtypni butonin Pulti i televizorit né pjesén e
poshtme té televizorit pért'u siguruar gé problemi nuk
géndron te telekomanda. Nése televizori ndizet, referojuni
"Telekomanda nuk punon".

Telekomanda nuk punon.

¢ Kontrolloni nése sensori i telekomandés né pjesén e poshtme
té televizorit pulson kur shtypni butonin @ né telekomandé.
— Seria CU7 (pérve¢ modelit CU77**): Nése nuk pulson,
ndérroni baterité e telekomandés. Sigurohuni qé baterité
jané vendosur me polet (+/-) né pozicionet e duhura.
Rekomandohen baterité alkaline pér mé shumé jetégjatési.
— Modele té tjera: Kur bateria e telekomandés shkarkohet,
ngarkojeni bateriné duke pérdorurfolené e ngarkimit
USB (tipi C), ose kthejeni pérmbys telekomandén pérta
ekspozuar pilén diellore ndaj drités.
¢ Provoni té drejtoni telekomandén direkt nga televizori né
largési1,5-1,8 m.
¢ Nése televizori vien me Telekomanda inteligjente "Samsung"
(telekomandé me "Bluetooth"), sigurohuni qé ta ciftoni
me televizorin. Pér té ciftuar njé Telekomanda inteligjente
"Samsung", shtypni butonat@ dhe @ sé bashku pér3
sekonda.



Sensori i kursimit dhe ndricimii ekranit

Sensori i kursimit rregullon automatikisht ndricimin e televizorit.

Ky funksion mat dritén né dhomén tuaj dhe optimizon

automatikisht ndricimin e televizorit pér té reduktuar konsumin

e energjisé. Nése déshironi ta caktivizoni, shkoni te @ =

Meny > €§3 Cilésimet > Té gjitha cilésimet > Té pérgjithshme dhe

fshehtésia > Kursimi i energjisé > Optimizimi i ndrigimit.

¢ Sensori ekonomik ndodhet né pjesén e poshtme té televizorit.
Mos e bllokoni sensorin me objekte. Kjo mund té ulé ndricimin
e figurés.

05 Specifikimet dhe
informacione té tjera

Specifikimet

Rezolucioni i ekranit
Seria QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
Modele té tjera: 3840 x 2160

®

Zéri (dalja)

Seria CU7/CU8/Q6*C/Q7*C: 20 W

Seria S9*C/Q8*C: 40 W

Seria QN8*C/QN7**C: 60 W

Seria QN9*C (43"): 20 W, Seria QN9*C (50"): 40 W
Seria QN9*C (55"-85"): 60 W

Seria S95C/QN95C/QN8**C: 70 W

Seria QN9**C: 90 W

Temperatura e pérdorimit

10 °C deriné 40 °C (50 °F deri né 104 °F)
Lagéshtia e pérdorimit

10 % deri né 80 %, jokondensuese
Temperatura e ruajtjes

-20 °C deri né 45 °C (-4 °F deri né 113 °F)
Lagéshtia e ruajtjes

5 % deri né 95 %, jokondensuese

Shénime

¢ Kjo pajisje éshté njé aparat digjital i Klasit B.

e Périnformacione rreth furnizuesit té energjisé dhe pér
konsumin e energjisé, shihni informacionin né etiketén e
bashkéngjitur me produktin.

— Né shumicén e modeleve, etiketa éshté e ngjitur né pjesén
e pasme té televizorit. (Né disa modele, etiketa ndodhet
brenda fishés sé kapakut.)

— Né modelet e aparatit One Connect, etiketa éshté e ngjitur
né pjesén e poshtme té aparatit One Connect.

e Konsumiizakonshém i energjisé matet sipas IEC 62087.

o Pérté lidhurkabullin LAN, pérdorni kabllo té kategorisé CAT7
(lloji STP*) pér lidhjen. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

o Figurat dhe specifikimet Unpacking and Installation Guide
mund té ndryshojné nga produkti konkret.

¢ Shifrat dhe ilustrimet né kété manual pérdorimi jepen
vetém pér referencé dhe mund té ndryshojné nga pamja e
produktit aktual. Modeli i produktit dhe specifikimet mund t&
ndryshohen pa njoftuar.

Né situatat e méposhtme mund té keté tarifé administrimi:
(a) Thirret njé teknik sipas kérkesés, por rezulton gé produkti
nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté lexuar manuali i
pérdorimit).
(a) E sillni njésiné né pikén e servisit té "Samsung", por
rezulton qé produkti nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté
lexuar manuali i pérdorimit).

Do té informoheni pértarifén e administrimit pérpara kontrollit

nga tekniku.

Pas riparimit nga njé servis jo | autorizuar, apo veté-riparim ose
riparim jo-profesional i produktit, Samsung nuk éshté pérgjegjés
pérndonjé démtim té produktit, ndonjé démtim ose ndonjé
céshtje tjetérté sigurisé sé produktit té shkaktuar nga ndonjé
pérpjekje pérté riparuar produktin i cili nuk i ndjek me kujdes
kéto udhézime té riparimit dhe mirémbajtjes. Démtim i produktit
i shkaktuar nga njé pérpjekje pérté riparuar produktin nga ndonjé
person tjetér pérveg Servisit té certifikuar nga Samsung nuk do té
mbulohet nga garancia.

Ju lutem vizitoni https://www.samsung.com/al/support per me
shume informacion ne lidhje me paisjet periferike Samsung
Adaptor dhe remote control dhe si eshte e lidhur me direktiva e
fundit te EU Ecodesign ErP
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Ulja e konsumit té energjisé

Kurté fikni televizorin, do té hyjé né modalitet pritjeje. Né
modalitetin e pritjes, ai vijon té térheqé njé sasi té vogél energjie.
Pérté ulur konsumin e energjisé, higeni televizorin nga priza kur
nuk synoni ta pérdorni pér njé kohé té gjaté.

Licencat

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

Népérmjet kétij dokumenti, Samsung deklaron se kjo pajisje
radio éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE dhe me
kérkesat pérkatése statutore té Britanisé sé Madhe.

Teksti i ploté i deklaratés zyrtare té pajtueshmérisé ofrohet né
adresén e méposhtme té internetit:

http://www.samsung.com shkoni te "Support (Mbéshtetja)" dhe
vendosni emrin e modelit.

Kjo pajisje mund té pérdoret né té gjitha shtetet e Be-sé dhe né
Britaniné e Madhe.

Funksioni 5 GHz dhe 6 GHz WLAN (Wi-Fi) i késaj pajisjeje mund té
pérdoret vetém né ambiente té brendshme.

Fugia maksimale e transmetuesit RF:

[Seria QN9**C/QN8**(]

100 mW né 2,4 - 2,4835 GHz;

200 mW né 515 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz;

100 mW né 5,25 - 5,35 GHz;

200 mW né 5,945 - 6,425 GHz.

[Seria QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
cu7]

100 mW né 2,4 - 2,4835 GHz;

200 mW né 5,15 - 5,25 GHz & 5,47 - 5,725 GHz;

100 mW né 5,25 - 5,35 GHz.

Shqip-8

Hedhja e duhur e produktit (mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike)

(Vlen pér shtete me sisteme grumbullimi té
diferencuar)

Kjo shenjé mbi produkt, aksesoré ose dokumentacionin
shogérues tregon se produkti dhe aksesorét e tij elektroniké
(p.sh. ngarkuesi, kufjet, kablloja USB), pasi té kené mbaruar
funksionin e tyre, nuk duhen hedhur bashké me mbeturinat e
tjera té shtépisé. Pérté parandaluar démtimet e mundshme té
mjedisit ose té shéndetit njerézor nga hedhja e pakontrolluare
mbeturinave, ndajini kéta artikuj nga llojet e tjera t& mbeturinave
dhe riciklojini né ményré té pérgjegjshme pérté nxitur
ripérdorimin e géndrueshém té burimeve materiale.

Pérhollési se ku dhe si mund t'i dérgojné kéto pajisje pér riciklim
té sigurt mjedisor, pérdoruesit shtépiaké duhet té kontaktojné
me shitésin e pakicés ku kané bleré produktin ose me autoritetin
vendor.

Pérdoruesit e kompanive duhet té kontaktojné furnizuesin e tyre
dhe té kontrollojné kushtet e kontratés sé blerjes. Ky produkt dhe
aksesorét e tij elektroniké nuk duhet té pérzihen me mbeturina
té tjera tregtare gjaté hedhjes.

Hegja e baterisé

e Pérté hequrbatering, kontaktoni njé gendér shérbimi té
autorizuar. Pérté marré udhézimet pér hegjen e baterisé, ju
lutem vizitoni www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Pérsiguriné tuaj, nuk duhet té provoni ta higni bateriné.
Nése bateria nuk higet si duhet, mund té cojé né démtime té
baterisé dhe pajisjes duke shkaktuar démtime dhe/ose té béjé
qé pajisja té mos jeté mé e sigurt.



Hedhja e duhur e baterive té produktit
(Vlen pérshtete me sisteme grumbullimi té
diferencuar)

Ky shénim mbi bateri, manual ose paketim tregon gé baterité
né kété produkt, pasi kané mbaruar funksionin e tyre, nuk duhet
té hidhen bashké me mbeturinat e tjera té shtépisé. Aty ku
shénohen, simbolet kimike Hg, Cd ose Pb tregojné se bateria
pérmban merkur, kadmium ose plumb mbi nivelet e referencés
né Direktivén 2006/66 té KE-sé. Nése baterité nuk hidhen si¢
duhet, kéto substanca mund té démtojné shéndetin e njeriut ose
mjedisin.

Pérté mbrojtur burimet natyrore dhe pérté nxitur ripérdorimin
e materialeve, ndajini baterité nga llojet e tjera té mbeturinave
dhe riciklojini népérmjet sistemit vendas dhe falas té kthimit té
baterive.

o LLojiibaterisé mund té ndryshojé né varési té modelit.

Hedhja e duhur e baterive té produktit
(Vlen pérshtete me sisteme grumbullimi t&
diferencuar)

Ky shénim mbi bateri, manual ose paketim tregon qé bateria né
kété produkt nuk duhet té hidhet bashké me mbeturinat e tjera
té shtépisé. Aty ku shénohen, simbolet kimike Hg, Cd ose Pb
tregojné se bateria pérmban merkur, kadmium ose plumb mbi
nivelet e referencés né Direktivén 2006/66 té KE-sé.

Bateria e integruar né kété produkt nuk duhet té ndérrohet
nga pérdoruesi. Périnformacion né lidhje me ndérrimin e saj,
kontaktoni ofruesin tuaj té shérbimit. Mos u pérpiqni ta higni
bateriné apo ta hidhni né zjarr. Mos e ¢montoni, thérrmoni apo
shponi bateriné. Nése synoni ta hidhni produktin, né impiantin
e grumbullimit sé mbetjeve do t& merren masat e duhura pér
riciklimin dhe trajtimin e produktit, duke pérfshiré bateriné.

e LLojiibaterisé mund té ndryshojé né varési té modelit.

Deklarata e konformitetit e BE-sé

Detajet e produktit
Produkti: Smart Control
Modelet: VG-TM2360E
Modelet e variantit: VG-TM2360F, VG-TM2360G
Deklarata dhe standardet e zbatueshme
Népérmjet kétij dokumenti, ne deklarojmé nén pérgjegjésiné
toné té vetme qé produkti i lartpérmendur éshté né pérputhje
me kérkesat bazé té Direktivés pér pajisjet radio (2014/53/BE)
né zbatim té:
EMC Siguria
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.24 EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008
Radio
EN300328V2.2.2
dhe Direktivés (2011/65/BE) pér kufizimin e pérdorimit té disa
substancave té rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike
né zbatim té EN IEC 63000:2018.

Nénshkruar pérdhe né emérté: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2022-11-04 (Vendi dhe data e nénshkrimit)

St bl

x Kjo nuk éshté adresa e Qendrés sé Shérbimit t& Samsung.

Stephen Colclough - Drejtori
Céshtjeve Rregullatore

(Emri dhe nénshkrimi i personit
té autorizuar)

Shihni adresén ose numrin e telefonit té Qendrés sé
Shérbimit t&é Samsung né fletégaranci ose kontaktoni me
shitésin ku keni bleré produktin.
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Mpea Aa ro npo4ntare
NMPUPAYHMKOT 33 KOPUCTEHE

TeNeBM30pOT Ce MCMopaYyBa Co 0BOj MPUPAYHIK 33 KOPUCTEHE
v BrpazeH e-Manual (@> = MeHun >€'§3 lMocTaByBatrbe >
MoaapLuka > OTBopym e-Manual).

MpeaynpenyBame! BaxkHu
6e36e4,HOCHN MHCTPYKLUK

Be Monvme npounTajte rn 6e36eJHOCHUTE UHCTPYKLMM Mpej,
/a 3anoyHeTe fia ro KopycTuTe BaluMoT Tenesusop. MornegHete
jaTabenata nozfony 3a Aa ro fo3HaeTe 0bjacHyBaHeTo 3a
cmbonuTe Co Kou MoxKe Aa buae obenexaH BaLLVOT NPOU3BOA,
oA Samsung.

BHUMAHUE

PU3MK O ENEKTPUYEH YOAP. HE OTBOPAJTE.

BHUMAHME: 3A A TO HAMAJTUTE PU3NKOT O
ENEKTPUYEH YAAP, HE OTCTPAHYBAJTE O KAMAKOT
(HATY 3AIHATA CTPAHA). BO BHATPELLHOCTA HEMA
JENOBW KOV MOXYKE JIA CE MOMPABAT O[] CTPAHA HA
KOPWUCHMKOT. MPEMYLUTETE MO CEPBUCUPAHGETO HA
KBAJTMOUKYBAH MEPCOHAJ.

0B0j cMM60/ MNOCOYYBa JieKa BO
BHaTPeLUHOCTa MMa BWCOK HanoH. OnacHo
€ /la joaraTte BO KaKoB 6110 KOHTAKT CO
BHATPEeLLHWTE 1e/I0BM Ha OBOj NPOV3BOA.

OBoj cMbB0n1 03HaYyBa JieKa Co 0BOj
NpOM3BO/, CE MCNOpaYyBa BayKHa uTepatypa
BO BPCKa CO HEroBOTO GYHKLIMOHUPatbE 1
OZIp>KyBatbe.

Mpowssog oa knaca ll: Osoj cumbon

03HauyBa AeKa He e NoTpebHo 6e36eAHOCHO

D 3a3eMjyBatbe. AKO 0BOj CMMBO/ He e
NPUCYTEH Ha MPOM3BOAOT CO Kaben 3a

Hanojysarbe, Toralu Toj nponssos MOPA fa
6uze NPUKIYYEH BO LUTEKEP CO 3a3eMjyBatbe.

AC HanoH: HOMWHaNHUOT HaMNOH 03Ha4eH co
BaKOB CMM60/ e HamameHnyeH (AC) HanoH.

| ¢

DC HanoH: HOMWHaNHUOT HaMNoOH 03Ha4eH Co
BaKoB cMM60n e efjHoHacoueH (DC) HanoH.

BHumMaHwue. MornefHeTte BO UHCTPYKLMUTE 33
KopucTerbe: 0Boj CM60/1 My HaNnoXyBsa Ha
KOPUCHWKOT [ia NOrnesiHe BO MPUPaYHUKOT 3a

>

KOPUCTEHbE 33 JOMONHUTENHN MHPOPMALMK
noBp3aHu co 6e3beaHocTa.

MakeaoHCKkM - 2

Hanojysarbe

e He onToBapyBajTe rv SUAHUTE NPUKIYYOLM 3a CTPYja,

NPOAOIKUTENHUTE KbV UKW aAanTepuTe Co HAAMUHYBaHe

Ha HMBHWOT KanauuTeT. Toa MoXe Aa NPeau3BrKa noxap nim

eneKTpuYeH yaap.

MornefHeTe ro f4enoT Co CneLndUKaLMm 3a HamnojyBaHeTo of

NPUPAYHMKOT WM 03HaKaTa 3a HarojyBakbe Ha NPOM3BOAOT 33

MHGOPMALIMM 33 HANOHOT M amMnepasara.

e KabnuTe 3a HanojyBarbe Tpeba fa ce MOCTaBaT Ha HauMH Co
KOj Ke ce 136erHe HUBHOTO raserse MW NpUKIeLTyBatbe
€O NpesMeTN Ko Ce NOCTaBeHu BP3 UK A0 HuB. ObpHeTe
noce6HO BHUMAaHWeE Ha NPUKIYHOLMTE Ha KpaeBuTe of,
KabenoT, SuAHWUTe NPUKNYHOLM 3a CTPYyja U MecTaTa Ha Kon
13neryBaar of ypeaoT.

e HuKoral He BMETHyBajTe MeTanHu1 NpeaMeTH BO OTBOPEHUTE
[enoBu Ha 0Boj ypes. OBa MoxKe Aa NpeAv3BUKa eNekTpuyeH
yaap.

¢ 3apaausberHete eNeKTpUYeH yaap, HUKOrall He JonupajTe ja
BHaTpeLUHOCTa Ha 0BOj ypes. Camo KBanndUKyBaH TexHuyap
CMee fia ro 0TBOpa 0BOj Ypes.

o TpukayyeTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe lypu OTKAKO Ke
ro NpULBPCTUTE YpeaoT. Kora ro nckyyysate kabenot 3a
HanojyBarbe 0f, SMAEH NMPUKYYOK 3a CTPYja, CeKorall Bneyete
33 NMPUKYYOKOT Ha KabenoT 3a Hanojyearbe. HuKorall He
WCKJy4yBajTe ro Co Bieyerbe Ha caMunoT Kaben. He fonupajte
ro kabenoT 3a HanojyBarbe CO BaXKHW paLie.

* AKO 0BOj ype/, He paboTi HOPMAsHO - MOTOYHO, aKO O/}, Hero
Ce CNyLuaaT HeBOObMYaeHV 3BYLIM MW U3NeryBa HEKOja
MUpW36a - BeAHALL MCKNYYeTe ro 0f HanojyBatbe v obpatete
Ce Kaj 0BNacTeHNOT NPOAABaY UM BO CEPBUCEH LIEHTap Ha
Samsung.

* 3a[aro3alTnTITe 0BOj anapat O4 yAap OA rPoM WAV 3a fja ro
0CTaBWTe 6€3 HaZ30p M f1a He 0 KOPUCTUTE [T BPEMEHCKM
nepwuog, n3BajeTe ro kKabenot of SUAHUOT NPUKYYOK 3a
CTpyja v UCKNyYeTe ja aHTeHaTa U KabenckmoT cucTem.

— HacobpaHu1oT NpaB Moxke fia NPein3B1Ka eNekTpuYeH
YAaPp, UCTEKYBatbe Ha CTPYja vv nosap, 61uaejku nopaam
npasTa KabenoT 3a HarnojyBarbe MoyKe Aa CO3Aaze UCKPU
M TOM/IMHA UK U30NaLmnjata Moxke ia rv usrybu ceoute
CBOjCTBA.

¢ KopwcTeTe camo COOABETHO 3a3eMjeHN MPUKYHOLM U
LUTEKepU.

— HenpaBnnHOTO 3a3eMjyBarbe Moye Aa Npean3BuKa
eNIeKTPUYEH yAap WAV OLLTETYBakE Ha onpemarta. (camo
onpeMa og knaca L)

* 3a/a ro VCKy4mTe LIeNOCHO 0BOj ypes, U3BajeTe ro
HEroBwvOT Kaben of, SUAHWOT LWTeKep. 3a Aa MoxkeTe 6p30 Aa
0 UCK/y4nTe KabenoT 3a HamnojyBakbe Ha YpeaoT JOKONKY
1IMa TakBa noTpe6a, 0BO3IMOKETE SIeCEH NPUCTan 40 SUAHWOT
LUTEKEP W NPUKYYOKOT 3a Hanojysarbe.



WHcTanupame

He ro noctaByBajTe 0BOj ypea BO 61131Ha WK HaZ pagujatop
WV FPEJHM Tera UK, Nak, Ha MecTa Kafie LUTo Ke buae
M3N0XKEH Ha AMPEKTHA COHYEBA CBET/INHA.

He nocTaByBajTe cafioBu (BasHu UTH.) KOV COAPYKAT BOAA BP3
0BOj ype, b1ejKv Toa MoyKe fia Npefmn3BMKa Noskap uim
€NeKTpUYeH yaap.

He n3noyyBajTe ro ypeaoT Ha oK MW Bnara.

O6pateTe ce BO OBNACTeH CEPBIUCEH LieHTap Ha Samsung 3a

na fobreTe noBeKe MHOOPMALLMK JOKONKY NNaHmnpate Aa ro
MHCTanMpare TeNeBM30POT Ha MECTO CO MHOTY MPaB, BUCOKM AW
HUCKW TeMNepaTypy, ronema BAasKHOCT, XeMUCKM CynCTaHLm
MM Ha MecTa Kazie LUTO Ke Ce KOPWCTM BO Neprog of, 24 Yaca
KaKo Ha aepPOAPOMMU, SKENE3HUYKM CTaHWLW UTH. Bo cnpoTvBHO
MO3Ke [ja Npefy3B1KaTe CepUO3HM OLLTETYBaba Ha TENEBU30POT.
He n3noyyBajTe ro ypeaoT Ha Kankwu unu npcKatbe.

MoHTUpare Ha TeneBM30pOT Ha SUA,

AKO 0 MOHTVpaTe 0BOj TENIEBK30P Ha SWa, Toralu
NPUAPYKYBajTE Ce CTPOro A0 UHCTPYKLMUTE LUITO

rvi HaBedyBa NpoV3BOANTENOT. [IOKOSKY He

Ce MOHTVPa NPaBU/IHO, TENIEBIU30POT MOXKeE A
13ne3e of NEKMLUTETO MAW [ia NajHe, a NpuToa

[1a NPesi3BYKa CepUO3HM NOBPEAM Kaj AeLia v
BO3PACHM 1 CEPUO3HM OLLTETYBakbA Ha TENIEBU30POT.

3a Aia ro Hapayare KOMMNeToT O SWAEH Hocay Ha Samsung,
KOHTaKTVpajTe CO CepBMCHMOT LieHTap Ha Samsung.
KomnaHujata Samsung He e 0AroBOpHa 3a OLLTeTyBarbaTa

Ha NPOM3BOAOT MW NOBPEAMTE Kaj BAC MW APYruTe NnLLa,
[IOKO/IKY n36epeTe camu Aa ro MOHTMpaTe SUAHWNOT HocaY.
KomnaHwjata Samsung He o/roBapa 3a oLUTeTyBarbata Ha
MPOV3BOAOT UM INYHUTE NOBPEAY LLITO MOXKe A HacTaHaT

npu ynotpeba Ha SUAHU HOCauy Kov He T ucnonHyeaat VESA
CTaHAAPAMTE UK CNeLUUKALMITE 33 MOHTVPAHbE MW BO CyYan
KOra KOPUCHMKOT He ro Clefy ynaTCcTBoTO 33 MHCTanupatbe.
SWAHWOT HOCaY MOKE fia FO MHCTanMpaTe Ha LBPCT SUA Koj

€ nocTaBeH HOPManHo Ha NoAoT. Mpes Aa ro NpuLBpCTUTE
SWIHWOT HOCaY Ha NMOBPLLKHU KOM He Ce M3paboTeHw Of, rnnc
KapTOH, obpaTteTe ce Kaj HajbaIMCKMOT Nposasay 3a Aa fobuete
JLONONHUTENHW MHDOPMAaLMK. AKO Fo MOCTaBUTE TENEBU30POT
Ha TaBaH WK SWJ, KOj € KOCO NMOCTaBeH, TOj MOXKe fia NagHe 1
[la Npein3BYKa CepUO3HM NOBPEAN.

TPy MOHTUPaHE Ha KOMMNETOT CO SMAEH Hocay, BU
npernopayysame fia r npuLBpcTuTe cute Yetupu VESA 3aBpTku.
AKO cakate Aia ViHCTanupaTe KOMM/ET CO SUAEH HOCay LUTO

Ce MOHTMPA Ha SKj, Camo CO AiBE 3aBPTKM Ha FOPHUOT Aen,
TOralL KopycTeTe KOMMET CO SUAEH Hocay o4 Samsung

LUTO MOAJPXKYBa BAKOB BUJ, Ha MHCTanauuja. (Bakos Buz,

Ha KOMMIeT CO SUAEH Hocay MOXKe fia He buze AocTaneH 3a
KynyBakb-e BO 3aBMCHOCT 04, reorpacdckara 061acT.)

He ro MoHTMpajTe TeneBn30poT CO 3aKoCyBakbe Haf 15 cTenexu.
CraHAapAHWTe AMMEH3NM 3a SUHUTE HOCAUM Ce NPUKAsKaHW
Bo Tabenarta Ha Unpacking and Installation Guide.

He ro MOHTMpajTe SMAHMOT HoCaY A0AEeKa TeNeBn3opoT
€ BK/1y4eH. Toa MOsKe fia MPeAin3BYKa NMYHYU MOBpeam
KaKo NocaeamLa Ha eNeKTpuyeH yaap.

He ynoTtpebyBajTe 3aBPTKM KOM CE MOLONTYV Of, CTaHAApAHUTE

AVNMEH3UN MK He rvi ucnonHysaat VESA ctaHaapaunTe 3a

cneuvduKaLmja Ha 3aBPTKW. 3aBPTKUTE KOW Ce NPEMHOryY SN

MOJKaT f1a ja OLUTeTaT BHATPELUHOCTa Ha BaLLMOT TeNEBU30p.

3a SMAHWTE HOCa4M KoM He ce BO cornacHocT co VESA

CTaHAapavTe 3a cnelmduKkalimja Ha 3aBpTKUTe, JO/KMHATa

Ha 3aBPTKMTE MOXKE [a Ce Pa3NvKyBa BO 3aBVNCHOCT O,

cneundUKaLMmTe Ha SUAHUOT HoCay.

He npuuBpcTyBajTe rn 3aBpTKUTE NPpeMHOory. Ha Toj HauuH

MpOV3BOAO0T MOKE [ Ce OLUTETV UK, NaK, Aa najHe v

Aa Be nospean. KomnaHujata Samsung HeMa fia cCHocu

O/rOBOPHOCT 3 OBOj BUJ, HA HECPERN.

3a MOHTMpatbe Ha TeNEeBM30POT Ha SUJ, CeKoralll ce NoTpebHu

fiBe nuua.

— 3a MOHTUpaHbe Ha TenesnsopuTe 0 82 UHYKU NN
noroNeMu Ha suj ce NOTPeBHM YeTUpKU NnLa.

06e369,u,yBa e Ha C00ABETHa BeHTMﬂaLlea 3a BalUMOT TeneBnsop

Mpu nHcTanmparbe Ha BalumoT Teniesnsop *1 One Connect Box,
OAPsKYBajTe pacTojaHue o4 HajManky 10 cm nomery Tenesnsopot
1 One Connect Box v octaHaTuTe 06jeKTH (SMAoBK, CTpaHuTe

Ha KOMOZaTa UTH.) 3a [1a OBO3MOKMTE COOABETHA BEHTUNALM]A.
[10KONKY He oA pyKyBaTe COOABETHA BEHTUALIM]A, TOA MOKeE Aa
Npeay3BMKa Noxap Uav Npob/em Kaj Npov3BOoA0T Koj Ke HacTaHe
nopaju 3rofeMyBarbe Ha HeroBaTa BHaTpeLLHa Temnepatypa.

*: CamMo Mogienm WTo ce noaapykaqm og One Connect

AKO 3a MHCTanalmjaTa Ha TeneBr3opOT KOPUCTUTE APKaY Un
SWJieH Hocau, CTPOro BY MpenopadyBame fia KopuUcTuTe Aenosu
o6e3beaeHn camo of, KoMNaHwjata Samsung. KopuctereTo
J1e710BM 0/} Aipyr NMPOM3BOAMTEN MOXKE A NPeAn3BUKa
HenpasuIHa paboTa Ha MPOM3BOAOT UM MOXKe Aa A0jAe A0
noBpe.a NpeAn3BrKaHa 0 HeWCnpPaBHOCT Ha YPesoT.

Mepka 3a 6e36egHocT

BHuMaHme: MoBNeKyBakbeTO, TYPKAHLETO NN
KauyBak-ETO Ha TENEBU30POT MOXE Aa NPeau3BuKa
nararbe Ha Tenesn3oport. OcobeHo BHUMaBajTe
BaLUWTe ZeLia A He Ce ApyKaT 3a TeNeBr3opoT v
[ He ro Aectabunusupaar. Osa fBuKerbe Moxe
113 fi0Beie [10 NPEBPTYBAtLE Ha TENEBU30POT,
NPEeAN3BIKYBajKI CEPUO3HM MOBPEAN AU CMPT.
MpuapsyBajTe ce fo cuTe 6€36AHOCHU MEPKU
KO Ce HaBeZieHM BO 6e36eJHOCHNOT NIETOK Koj ce
1cropayyBa co BaLLVOT Tenesn3op. 3a noronema
CTabUNHOCT 1 6e36eHOCT MOXe Aia ro KynuTe 1
MHCTanMpaTe CUCTEMOT LUTO CNPEeyyBa nararbe

Ha ypeJoT, norneaHete Bo ,Mepki Co Kou Ke
cnpeyuTe Naratrbe Ha TeNeBn30poT"”

MPEAYNPEAYBAHSE: Hukoralu He ro noctasyBajte
TENeBM30POT Ha HeCTabunHo MecTo. Tenesn3opoT
MOKe Aa NaziHe 1 Aa Npesin3B1Ka Cepuo3HM NoBpeam
1AM CMpT. MHOry NoBpesy, 0C06eHO Kaj fieLiaTa, MosKaT
[ia ce n3berHart co npesemarbe HeKOIKY eHOCTaBHU
MepKM Ha NPEeTNasnBOCT, Kako Ha Npumep:
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o CeKorall KopucTeTe KOMOAW UM MaCUYKU UV HAYMHK 33
NoCTaByBakbe LUTO M mpenopayysa Samsung.

o Cekoralu kopucTeTe Mebesn LUTo Moyke 6e3beAHO0 Aa ro ApxKu
TeNeBN3opoT.

e CeKorall NpoBepyBajTe fanu TeneBn3opoT BUCK Ha paboT of,
Me6enoT Ha Koj e MOCTaBeH.

o CeKoralu noy4yBajTe r1 eliaTa 3a 0NacHOCTUTE Of KayyBarbe Bp3
MebenoT 3a Aa ro Jodatat TeNeBrn30pOT UK HErOBUTE KOMYMHbA.

o (Cekoralu nocTaByBajTe rvi Kabnute NoBp3aHu BO BaLLMOT
TeNeBM30p Ha HA4MH Ha KOj HeMa fia MoyKeTe Aa ce COMHETe 0f,
HUB, ja TV MOB/IEYETE NN UCTPTHETE.

¢ HuKoraLL He ro nocTaByBajTe TeNeBM30POT Ha HECTABIMHO MeCTo.

e HuKoraLl He NoCTaByBajTe ro TeNEBM30POT Ha BUCOK Meben
(Ha NpvMep, opMaHuW MW nonuuw) 6e3 Aa rv NPULBPCTUTE U
MebenoT 1 TeNeBr30pOT Ha COOABETHA NoAIora.

e HuKorall He NocTaByBajTe ro TeNeBU30POT Ha TKAEHWUHU
WK Apyru MaTepujani WTo MosKaT fa ce cTaBat nomery
TeNeBM30POT U MEBEIOT Ha KOj € NMOCTaBeH.

e HwKorall He NocTaByBajTe NPeAMETH, KaKo LUTO Ce UrpayKm
1 JANEYUHCKM YNPaByBayu, KOM MOXKE Jia r'v Npein3BuKaat
JleLiata a ce Kadar Bp3 TeNeBM30pOoT Un MebenoT Ha Koj e
NoCTaBeH TeNeBn30poT.

TPy KOpPUCTEHE M MPEMECTYBakbE Ha TENIEBU30POT BaykaT UCTUTE

MEpKW Ha NPeTnasnnBOCT HaBEAEHW NOrope.

e AkoTpeba Aa ro npeMecTuTe UK fia ro NoAurHete
TeNeBM30POT 3a fla ro 3aMEeHWTe U/ 3a Aa ro YNCTUTE,
BHMMaBajTe Aa He ro U3B/eYeTe PSKaYOT.

MepK¥ Co KoM Ke CripeyuTe naratbe Ha TeNeBn3opoT

SuaHa Tunna

(He e gocTaBeHa)

|

1. Hocauute Tpeba £06po fa ce NpuuBpCTaT 3a SUAOT CO MOMOLL
Ha COOZBETHY 3aBPTKM. [TpoBepeTe Aanu 3aBpTKUTE Ce LBPCTO
NpVKa4YeHN Ha SUaoT.

— Moyke aa BM 61aat noTpebHM LONONHUTENHN MaTepujanmi
KaKO SUAHM TUNAW, BO 3aBUCHOCT OZ TUMOT Ha SUAOT.
2. Hocauute Tpeba A06pO Aa ce NpuLBPCTaT 3a TeNeBn3opoT Co
NOMOLL Ha 3aBPTKM CO COOABETHA roleMuHa.
- 3acneunduKaLmy 3a 3aBpTKUTE, NOrNeHeTe ro Aenot
3a CTaHAapAHv 3aBpTKM Bo Tabenata Ha Unpacking and
Installation Guide.
MakeaoHCKku - 4

®

3. loBp3eTe rn Hoca4MTe NPULBPCTEHM 3a TENEBM30POT U

HOCauMTE NPULBPCTEHM Ha SUAOT CO U3LAPK/INBA W LBPCTa

UL, a N0T0a CUITHO NPULBPCTETE ja XKuLaTa.

— TocTaBeTe ro TeNeBM30POT 6INCKY A0 SUAOT 3a 1a He MOsKe
[ NafiHe HaHa3az.

— [loBp3eTe ja sKWLaTa Taka LUTO HOCauMTe NPULLBPCTEHM
33 SMJOT Aa CE HA0raaT Ha UCTa BUCUHA WU MOHWCKO Of
HOCaumMTe NPULLBPCTEHU 3@ TENIEBU30POT.

Kopucrene

0Boj ypep, Kopuctv 6atepum. Bo BaLlata 3aeaHnLA MOKebN
nocTojaT eKONOLLKM PerynaTuem cnopes kovi peba npasuiHo
Ja rvi 0TCTpaHuTe oBve baTepuu. Be Monunme obpateTe ce

Kaj BallWTe NOKaNHW BNaCcTyV 3a ia fobveTte nHdopMaLmm 3a
OTCTPaHyBakbe UKW PeLUKNMpatbe.

lanaHTepujata (Bane4ynHckm ynpasyBay, 6atepuv UTH.) Tpeba
[a ce cknasmpa Ha 6e3besiHO MecTo Koe He e Ha flodaT Ha
feua.

He ro ncnywwuTajte nnm yampajte nponssofoT. AKO Npovn3BOA0T
e oLTeTeH, UCKNyYeTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe 1 obpateTe
Ce BO CEepBMCEH LieHTap Ha Samsung.

He dpnajre rv fLaneynHCKMOT ynpasyBay uav batepumte Bo
oraH.

He rv packnonyBajte, nperpesajTe, MW NpasBeTe KPaToK Croj
Ha batepuuTe.

BHWMAHWE: MNocTov onacHOCT 04, eKCrno3nja LOKONKY
6aTepuuTe LUTO CTE 1 KopuCcTene BO AaNeYUHCKNOT
ynpaByBaY M 3aMeHuTe co 6aTepuu O NorpeLleH B,
3aMeHeTe v CaMo €O WUCT NN eKBUBANEHTEH BUA.
MPEAYMNPEOYBARSE - 3A A CTTPEYUTE

MOJABA HATIOXAP, CEKOTALL HYBAJTE

' CBERUTE M IPYTUTE M3BOPU HA

OTBOPEH OTAH MOAAJEKY 0[] OBOJ

MPOU3BOL.

puska 3a TenesmnsopoT

3a fia ro UcYnCTMTe YPeaoT, UCKIy4eTe ro kabenot 3a
HanojyBarbe 0f, SUAHWOT LUTEKEP W M36pULLIETE FO MPOM3BOAOT
CO MeKa ¥ cyBa Kpra. He KopucTeTe HUKaKBY XeM1Kanum
KaKo BOCOK, 6EH3€H, anKoxon, paspesyBayu, UHCEKTULMAN,
0CBeXKyBayM Ha BO3AYX, NyGpUKaHTL Unu aetepreHTu. One
XEMWKanMM MOosKaT Aia ro oLUTeTaT HajBOPELLHWOT U3rnez Ha
TENEBM30POT MM fia ' U3GPULLAT MCMeYaTEHWTE 03HAKM Ha
NpOU3BOAOT.

HaABOPeLLHWOT AN 1 eKPaHOT Ha TeNEBU30POT MO3Ke Aa ce
n3rpebat npu Ynctere. He 3abopaBajTe BHUMATENHO Aa ro
136puLLIETE HALJBOPELLHWOT AN ¥ eKPaHOT CO MeKa Kpna 3a
[a He HanpasuTe rpebHaTUHW.

He npckajte Boia Mnu KakBa 6v1o TeYHOCT IMPEKTHO Ha
Tenesu3opoT. CeKoja TEYHOCT Koja Ke HaBfie3e BO MPOW3BOA0T
MOXKe J1a NPe/IN3BMKa HEeUCNPABHOCT, MOKap UK eNeKTPUYeH
yaap.



01 LWtowuma BO nakeToT?

lposepeTe ganu cnefHUTe eneMeHTn ce NCropadaHu Co BaLnoT
Teneswm3op. [JoKO/KY HEKOM eneMeHTV HeocTacyBaat, obpateTe
Ce [0 BaWwoT npodasad.

*[lane4ynHCcKa KOHTpona Ha Samsung Smart

* [laneunHcku ynpasysay & 6atepumn

TMpVPaYHUK 3a KOpUCTEHE

* Anantep 3a Cl kapTnuka

KapTuuka 3a rapaHuwja / BOAKY O perynatviem (He e
[l0CTaneH BO HEKOM JI0KaLmi)

*Kaben 3a Hanojysarbe Ha TeNesn3opoT
**Ypep One Connect
**Kaben 3a Hanojysarbe Ha ypeaot One Connect

**Kaben 3a One Connect x 2

**[Ipyad 3a kabenot 3a One Connect (3a suaeH Hocau)

*

: Hekou of, ropeHaBeieHNTe CTaBKM MOXKe Aa He Ce BKy4eH BO
MakeToT, BO 3aBUCHOCT O, MOAENOT WAV reorpadckata 06nact.
**: Cepuja QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

e BuAaoT Ha 6aTepujata MOsKe fia Ce Pa3fnKyBa BO 3aBUCHOCT

O/, MOZIeNOT.

BojaTa 1 067MKOT Ha NpeAMEeTUTE MO3Ke Aa Ce Pa3nvKyBaaT BO
33BWCHOCT OZ, MOZiE/IUTE.

Kabnute kou He ce ncnopadysaaTt MOKaT Aa ce Kynat
OAAeNHo.

poBepeTe fanu UMa CKpyeHa ranaHTepuja 3ag uav so
NaKyBaH-ETO KOTa Ke ja 0TBOpWTe KyTujaTa.

MpepynpeayBatbe: EkpaHWTe Moe

[la Ce OLUTETaT Of, AMPEKTEH MPUTUCOK,

NPy HeNpaBWIHO pakyBakbe CO HUB. By
npenopayysame Aa ro NoA1rHeTe Tenesn3opoT
3a paboBuTe, KaKOo LUTO € MPUKaXKaHo. 3a NoBeke
MHOOPMaLMK 33 paKyBar-ETO CO OBOj NMPOU3BOA,
norneaxete Bo Unpacking and Installation Guide
LUTO Ce 1cnopa4ysa Co Hero.

Hero

@ Jlonupajte 0Boj

eKpaH!

®

02 MMosp3yBame Ha TeneBn3opoT
co ypegot One Connect

(Camo Mozenu WwTo ce noaapskaHu o One Connect)
3a noeeke MHPOPMALMK KaKo Aa ce NoBp3eTe Npeky ypeaot One
Connect, nposepete Bo Unpacking and Installation Guide.
¢ Ypenot One Connect He Tpeba fa ce KOpUCTH
BO 06paTHa MK McnpaseHa nonoxk6a.

e Bofere cMeTKa a He ro NoAoXKyBaTe Kabenot =
QO
Ha AlejcTBaTa HaBefieHu nogony. Kaben 3a a3
b=
One Connect cofpyKum eneKTpUYHO Koo 3a S
[a}
HanojyBarbe. =
N v
W -
Butkarse Bprerbe Breuerbe

N

MpuTrcHyBarbe BP3
EnektpuueH yaap
Hero

Kopucrerse Ha ApykayoT 3a Kabnm One Connect

MoskeTe fia ro KOpMCTUTE ApskayoT 3a kabam One Connect 3a fia
rvi cpeawTe KabnuTe fofeka ro NocTaByBaTe SUAHWNOT HOCAY.

7
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03 TloyeTHO NocTaByBaHe

Kora 3a npB nart Ke ro BK/y4uTe BaLLMOT TeNeBn3op, Toj

Be/lHaLLl Ke ro aKT1BMpa No4eTHOTO NocTaByBarbe. Cneaete

TV MIHCTPYKLMWTE LUTO CE NPUKaXKyBaaT Ha eKPaHoT 1
KOHGUIyprpajTe rm OCHOBHMTE MOCTABKY Ha TeNEBM30POT CNIOPe,
OMKPY»KYBa+-ETO BO KOE [0 KOPUCTUTE.

Kopucrene Ha TB-KoHTposiop

BKknyyeTe ro TeNeBm3opoT co MOMOLL Ha KomnyeTo TB-KOHTposiop
Ha [lo/HaTa CTpaHa Ha Te/IeBK30pOT, a NoToa KopucTeTe ja
dyHKUMjaTa MeHu 3a KoHTpona. PyHKLMjaTa MeHM 3a KoHTpona
Ce nojaByBa Kora Ke ro nputucHeTe Konyeto TB-KOHTponop Kora
TENeBM30POT € BK/YYeH.

o [lonosx6ata v GopmaTta Ha KOMYMHaTa Ha JoIHaTa CTpaHa
Ha TeNeBN30pOT MOXKe Aa B1AAT Pa3IyHM BO 3aBUCHOCT Of,
MOZIeNoT.

e EKPaHOT MOXKe Aa Ce 3aTeMHU [LOKOIKY He ja OTCTpaHuTe
3awTuTHaTa donuja Ha noroto SAMSUNG mnu Ha flonHaTa
CTpaHa Ha TeneBn30poT. AKO e 3aneneHa 3aLuTuTHa Gonuja,
OTCTpaHeTe ja.

) = /%
To To s o

Q MeHw 3a KoHTpONa

@ TB-koHTposop Kornde / CeH30p 3a faNeunHCKM ynpasyBay /
MpeKnHyBay 3a MUKPOdOH

Konye G TB-koHTposnop / CeH30p 3a AaNeYNHCKMOT ynpaByBay
0 NpeKnHyBay 3a MUKPOdOH

Kako paro BKJTy4UTE U UCKNy4HUTE MI/IKpOd)OHOT

TunB

*: BknyyeHo €= VcknydeHo

MUKPOGOHOT MO3KE fia Ce BKITyYM UMW UCKITY4U CO MOMOLLI

Ha MPEeK1HYBaYOoT LLTO e NOCTaBeH Ha loNIHaTa CTpaHa Ha

TeneBM30poT. AKO MUKPODOHOT € UCKAYYeH, cuTe GyHKLMMN

33 roBOP U 3BYK LUTO F0 KOPUCTAT MUKPOPOHOT Hema a buaat

JOCTanHu.

o OyHKLUWjaBa e NoaapskaHa camo Bo cepujata QN7**C/
QN8**C/QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C.

o [lonoxbata v popmaTta Ha MPEKNHYBAYOT 38 MUKPOPOHOT
MOKe fia 61AaT pasnnyHm BO 3aBUCHOCT O MOAENOT.

¢ [opatoumTe 04 MUKPOPOHOT LUTO Ce KOPUCTAT 3a aHanu3a He
Ce 3a4yByBaart.
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04 PelwaBarbe Ha NpobneMn n
oJpyKyBaH-e

PeluaBarbe Ha npobnemum

3a noseke nHdopMaLmMK, NorneaHeTe Bo ,PellaBatbe Ha

npo6nemu” Bo e-Manual.

@ > = MeHun > ‘<§§ MocTaByBarbe > Moaapiuka > OTBOpU

e-Manual > PeluaBatse Ha npo6nemu

AKO COBETUTE 3a peLlaBarbe Ha Npobnemu He nomaraar,

noceTtete ja ,WwWw.samsung.com” n KankHeTe Ha MoaapLuka unm

KOHTaKTVpajTe CO CEPBMCHMOT LieHTap Ha Samsung.

e OBOj eKpaH ce COCTOM Of, MOTMUKCENN 33 YMe CO3AaBatbe e
notpebHa coducTnLmpaHa TexHonoruja. Ha ekpaHor, cenak,
MOdKe J1a Ce N0jaBaT HeKOJIKY CBET/IV MU TEMHM NMUKCENN.
OBwe NMKcenu Hema Aa MMaaT HUKAKBO BAKjaHMe Bp3
neppopmMaHcuTe Ha ypeaoT.

¢ 3ajaro joBe/eTe BALLMOT TENEBK30P BO ONTUMANHA
€ocT0j6a, HaarpaseTe ro o HajHOBMOT codTBep. Mckopuctete
ja dyHKUMjaTa Axkypupaj cera nnu GyHKLMKUTE ABTOMATCKO
aXXypuparbe Ha MEHWTO Ha TeNeBn3opoT (@> = MeHu >€§3
MocTasysatbe > MoaapLuka > Axkypuparbe Ha copTeepoT >
AXypupaj cera nnv ABTOMATCKO asypuparbe).

TeneBM30pOT HE MOYKe Aa Ce BKIY4M.

e T[lposepeTe fanu KabesoT 3a Hamnojysarbe e 06p0 NPUKIYYeH
BO NPOU3BOAOT W SUAHWOT NMPUKITYHOK.

¢ [lpoBepeTe fanw SWAHUOT NPUKIYYOK 3a HamojyBarbe
DYHKLMOHMPA M lanu CeH30POT 3a JaneUnHCKMOT yrpasyBsay
Ha [lo/IHaTa CTpaHa Ha TeeBM30pOT e BKITyYEeH W CBETW
HenpekMHaTo BO LipBeHa 60ja.

o QbugeTe ce fia ro NPUTUCHETE Kon4eTo TB-KOHTPONOp Ha fonHata
CTpaHa Ha TenesK3opoT 3a Aa NpoBepuTe Aanu 1Ma npobnem
€O AAaNeYMHCKIOT yripaByBaY. [oKOMKY TENEBI30POT Ce BKNYYH,
nornegHerte ro fenor , JJaneynHckuoT ynpasyBay He GYHKLMOHMPA®.

[laneunHckmoT ynpasyBaY He GYHKLMOHUPa.

o [lpoBepeTe fanv Tpenka CeH30pOT Ha JaneunHCK1OT
ynpaByBaY Ha fl0/1HaTa CTpaHa Ha TeNeBM30poT Kora ro
NpUTUCKATE KOM4YeTo @ Ha JlaneyyHCKMOT ynpasyBay.

— Cepwuja CU7 (ocBeH 3a Moaenot CU77**): AKo He Tperika,
3ameHeTe rn 6atepumTe Ha 4aneynmHCKMOT yrpaByBayY.
MpoBepeTte fanu nonaputetor (+/-) Ha 6aTepujaTa e
nocTaBeH BO TOYHaTa Hacoka. Ce npenopavyBaart ankaaHu
6atepun 3a NofONT paboTeH Bek.

- [lpyru mozienu: Kora 6atepujata Ha aneumnHCKoTO Ke ce
1cnpasHu, nonHete ja batepujata co Kopuctere Ha YCb-
NpUKNY4OKOT (C-TUM) 33 NONHEHE UV 3aBPTETE 0 AANEYUHCKUOT
yrpaByBa 3a [a ja M3N0uUTe ConapHaTa Kenvja Ha CBeTInHa.

e Obupete Ce fa ro HaCoOUUTE AANEUYMHCKMOT yripaByBay
[AVIPEKTHO KOH TeNeBM30pOoT Ha ofAaneyeHocT o4 1,5-1,8 m.

e AKO BaLLMOT TeNeBM30p BM 61N UcropayaH co laneynHcka
KOHTpO/a Ha Samsung Smart (Zane4ynHcku ynpasysay
co Bluetooth), npso Tpe6a Aa ro Bnapute AaneYnHCKMOT
ynpaByBa4 co TeNeBn30poT. 3a Aa cnapwTe [laneymHcka
KOHTPOAa Ha Samsung Smart, nputucHere ru KOFNVH-baTag
" ®3ae,L1Ho 3 ceKyHAN.



Eko CEeH30p 1 OCBETIEHOCT Ha eKPaHOT

dyHKLMjaTa EKo ceH30p aBTOMATCKM ja mpunarosysa
0CBeTNeHOCTa Ha Tenesn3opoT. OBaa GyHKLMja ja Mepu
CBeT/IMHaTa BO BalliaTa coba M aBTOMATCKM ja onTUMU3Npa
0CBETNEHOCTa Ha TeNIeBM30pOT 3a Aa ja Hamanu NoTpoLUyBadKaTa
Ha eHepruja. AKO cakate /1a ja MCKJly4uTe 0Baa onumja, ofeTe 8o
@ > = MeHu > @3 MoctaByBatbe > CuTe NocTaBkM > ONLWITO U
NpUBaTHOCT > 3aLUTeAa Ha CTpyja v eHepruja > OnTuMmU3aumja Ha
VHTEH3UTeT.
¢ EKO CEeH30pOT Ce Haora Ha jonHaTa CTpaHa Ha Tenesn3oport. He
ro 6,10KMpajTe CeH30POT CO Kakau 6uno npesmMeTtn. OBa Moxke
Jla Npe/In3BYKa HaManyBatbe Ha OCBETIEHOCTA Ha C/IMKaTa.

05 Cneuudurkaummn apyru
nHbopmMaLmm

Cneumndukaumm

Pe3onyuuja Ha ekpaHoT
Cepuja QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
[Lpyru mogenn: 3840 x 2160

3ByK (M3ne3)

Cepuja CU7/CU8/Q6*C/Q7*C: 20 W

Cepuja S9*C/Q8*C: 40 W

Cepvija QN8*C/QN7**C: 60 W

Cepuja QN9*C (43"): 20 W, Cepuja QN9*C (50"): 40 W
Cepuja QN9*C (55"-85"): 60 W

Cepuja S95C/QN95C/QN8**C: 70 W

Cepuja QN9**C: 90 W

Pa6oTHa Temnepatypa

10 °C po 40 °C (50 °F 5o 104 °F)
Pa60oTHa BnaxHoCT

10 % [0 80 %, 6e3 koHAeH3aumMja
Temnepartypa Ha YyBatbe
-20°C no 45 °C(-4 °F o113 °F)
BnaHOCT Ha YyyBare

5 % 10 95 %, 6e3 KoHAeH3aumja

®

3abeneLukn
o OBOj ypes e AurutaneH anapar o4 knaca b.
¢ 3anoBere MHOPMALLMM BO BPCKA CO HAMOjyBak-eTo 1

MOTPOLLYBaYKaTa Ha eHepruja, norneAHeTe ru nHdopmaLumte

Ha HanenHuLaTa 3aneneHa Ha NPOV3BOAOT.

— Kaj nosekeTo Mozienn eTvKeTaTa e 3akayeHa Ha 3aiHata
CTpaHa Ha Tenesm3opoT. (Kaj Hekoun Mozienu eTukeTaTa e Bo
KanakoT 3a NpUKy4oLu.)

— Ha mopenwuTe Ha ypenot One Connect, 03HakaTta e
npyKadeHa Ha AonHaTta cTpaHa Ha ypenotOne Connect.

e TunuyHaTa NOTpoLLYBayKa Ha eHepruja ce mepm cropes IEC

62087.

* 3apaanpuknyynte LAN-kaben, kopuctete kaben CAT7 (*Tun

STP) 3a nospaysatbeto. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

e Cnvkute v cneuuduraummnte Ha Unpacking and Installation

Guide Moyke fia ce pa3NnKyBaaT 04 BUCTUHCKMOT NPOM3BOA,.

o BpoeswTe 1 CIKNTE 0f, 0BOj NMPUPAYHUK 33 KOPUCTEHE

CNy’KaT camMo Kako pedepeHLia 1 MoxKe [ia ce pasnvkysaat

O/1 BUCTUHCKMOT NPUKa3 Ha Npon3BooT. [y3ajHoT v

cneuvdUKaLMmTe Ha NPOU3BOAOT MOXKe Aa ce NpomeHar 6e3

NPETXOAHO U3BECTYBatbE.

MOXKHO € fja BW HannataT fOMONHWTENHO BO CIIEHNTE CUTyaLnN:
(a) AKO NMOBUKaTE UH3KEHEP, HO HE € NMPOHajaeH fedeKT
Ha NpoV3BOZOT (T.€., BO C/ly4aj Kora He CTe ro npoyutane
NPUPAYHMKOT 33 KOPUCTEH:E).
(b) AKO ro 0fiHeceTe ypeioT BO CEPBUCHUOT LieHTap Ha
Samsung, Kaze LT Ke ce YTBPAYM fieKa HeMa fedeKT Ha
Npou3BOAOT (T.e., BO C/lyaj KOra He CTe ro npoyutane
NPUPAYHKOT 33 KOPUCTEHE).

[Mpes fa Be NOCETW TEXHUYKOTO /ML, Ke BraeTe U3BECTeHM 3a

Cymara Ha aAMWUHWCTPATVBHUTE TPOLLOLM.

[Mocne nonpaekata o4 CTpaHa Ha HeOBNIACTEH CEPBUC, Camo-
nonpaeKa 1 HenpodecroHanHa Nomnpaska Ha MPOM3BOAOT,
Samsung He e 0roBOPEH 3a KakBa 6v/10 LTEeTa Ha NPOV3BOZOT,
3a KakBa 6110 NoBpeAa UK 3a Koe 610 Apyro npaLlare Bo
BPCKa Co 6e36e1HOCT Ha MPOV3BOAOT NPEeAM3BMKAHO Of 061f, 3a
ronpaeKa Npv LWTO He Ce CIeieHW BHUMATE/HO OBWe ynaTcTaa
33 Nonpa.Ka v oapxKyBatbe. Cexoe oLUITeTyBakbe Ha MPOM3BOA0T
npeAy3BUKaHo Of, 0614 fia Ce NoMpaBK NPOV3BOAOT O/ Koe 610
[IpYro /1Le, 0CBEH OBIAaCTEHM CEPBMCHU LIEHTPYU Ha Samsung,
HeMa fia buaat ondartenu co rapaHuujaTa.

[MoceTete ja samsung.com/support 3a aa npoHajaete
NoHaTaMOLLHM MHPOPMAaLMK 3a HALBOPELLHKOT afanTtep
3a HanojyBarbe 1 JaNneYnHCKMOT yrpaByBay BO BPCKa CO
[npektuBata Ha EY EkoamsajH - perynatvsa EPI
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HamanyBatbe Ha MoTpoLLyBaYKaTa Ha eHepruja

Kora Ke ro uckny4ute Tenesn3opoT, Toj NPeMUHYBa BO PEXKUM Ha
MoAroTBEHOCT. Kora e BO PEKUM Ha NMOAroTBEHOCT, MPOAO0/KYBa
@ TPOLLIM Mano KOMYeCTBO Ha eHepruja. 3a a ja Hamanute
NOTPOLLYBaYKaTta Ha eHepruja, UcKyyeTe ro kabenor 3a
HarojyBarbe Kora He niaHupare Aa ro KOpUCTuTe TeneBn3opoT
MOAONT BPEMEHCKM NepUoa,.

JlvueHumn

P& Dolby Audio

QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlisthevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

Samsung u3jaByBa Jeka 0Baa PaAvo onpema e B0 C0o6pasHoCT
co inpekTtmeata 2014/53/EY 1 COOABETHWTE 3aKOHCKM Bapatba
Ha ObeavnHeToTo KpancTeo.

LlenocHWoT TeKCT Ha n3jaBaTa 3a CO06Pa3HOCT e A0CTarHa Ha
CNlefiHaBa VHTepHeT-aJpeca:

http://www.samsung.com, ofeTe Bo 4enoT 3a [oAApLUKa 1
BHeCeTe ro MMeTO Ha MOJEeOT.

OBaa onpeMa Moxke fia ce ynotpebyBsa Bo CuTe ApsKaBu Ha EY 1
Bo ObesmHeToTo Kpancreo.

®yHkuUmjaTa 3a 5 GHz u 6 GHz WLAN(Wi-Fi) Ha oBaa onpema
MOsKe A1a Ce KOPUCTM Camo BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM.

Makc. MOKHOCT Ha npefiaBatenor 3a RF:

[Cepuja QN9**C/QN8**C]

100 mW npw 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW npw 5,15 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,

100 mW npm 5,25 GHz-5,35 GHz,

200 mW npm 5,945 GHz-6,425 GHz.

[Cepuja QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
cu71

100 mW npw 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW npw 5,15 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz,

100 mW npm 5,25 GHz-5,35 GHz.

MaKeOoHCKK - 8

MpaBuWHO OTCTpaHyBakbe Ha 0BOj MPOU3BOA,
(oTCTpaHyBakbe Ha eN1eKTPUYHA & eNeKTPOHCKA
onpema)
(Mp1MeHNMBO BO APYKaBM CO MOCEGHMU CUCTEMU
3a crpaByBatbe CO 0TNAZA0T)
I
OBaa 03HaKa Ha Npov3BOAOT, ranaHTepujata uAm nMTeparypata
nocoYyBa ieKa NPOU3BOAOT W HeroBaTa eNeKTPOHCKa
JIONONHUTENHA onpeMa (Ha Mp. NOJHaY, CyLWaaKM CO MUKPODOH,
USB ka6en) He Tpeba Aa ce 0TCTpaHaT 3aeiHo CO OCTaHaTUOT
0TNaz o4 A0MaKMHCTBOTO Ha KpajoT 04 paboTHMOT BeK. 3a Aa ce
CMpeyn MOosKHa LUTETa BP3 OKOIMHATA MM HOBEYKOTO 34paBje 04
HEKOHTPONIMPAHO OTCTPaHyBakbe Ha 0TMaj, Be MOMME oafenere
1 OBWE NPEAMETU O4 APYrUTe BUAOBU Ha OTMAZ 1 PeLMKAMpajTe
r'vi 33 la NPOMOBYMpaTe NMOBTOPHO KOPUCTEH:E Ha MaTepujanuTe.
dU3nYKMTE NKLLA MOXKaT Aa ce obpaTaT uau Bo NposaBHULATa
KaJie LUTO o Kyrue 0Boj MPOU3BOZ, U/N BO C/YsKOWTE Ha
NOKasHaTa caMoynpaBa, 3a ieTaun Kajie v Kako fia u3spLuat
peLuKAVparbe Ha MPOM3BOAOT Ha HaYMH 6e36esieH No
OKONMHaTa.
[lenoBHwWTe KOPUCHMLM Tpeba fia ce obpaTaT 1o CBOjoT Habasysay
1 Aia r'v NpoBepar yC0BKTe 1 04pea6uTe o4 A0roBopoT
3a KynyBarbe. OBOj NPOM3BO/, U HEeroBaTa e/1eKTPOHCKa
[l0MO/HUTENHA OnpeMa He Tpeba fia ce 0TCTpaHyBa 3aefHo Co
LipyrvTe KOMepLMjanHu BUA0BK Ha OTNAA.

OtcTpaHyBakbe Ha baTtepujata

* 3apajaoTcTpaHuTe baTepwjaTa, KOHTaKTUPajTe Co OBNaCTeH
CepByCeH LieHTap. 3a fja AobueTe ynaTcTsa 3a OTCTPaHyBare
Ha 6atepujaTta, Be Mon1Me nocetete ja www.samsung.com/
global/ecodesign_energy.

* 3aBawa 6e3beaHocT, He 06KAayBajTe Ce a ja OTCTpaHUTe
6aTepwjaTa. Ako 6atepujata He € COOZBETHO OTCTPAHET], Toa
MOMKe [ia IoBejie A0 OLUTEeTyBarbe Ha baTepujata 1 ypeaor,
Jia NpeAn3BYKa IM4Ha NOBPeAa, U/vnun Aa pesyntvpa co
HamaneHa 6e36eIHOCT Ha ypesoT.



lMpaBWHO OTCTPaHyBatbe Ha 6aTepumnTe of,
0BOj MPOV3BOA,

(Mp1MeHNMBO BO Ap3KaBK CO NOCEGHU
CMUCTeMM 3a CrpaByBakbe CO 0TNajoT)

Osaa 03Haka Ha baTtepwujata, MPUPAYHMKOT UK NaKyBarbeTO

nocoyyBa Jieka 6atepumTe 04 0BOj NPOu3BoS, He Tpeba fa ce

OTCTPaHaT 3ae/HO CO OCTAHATWOT OTMNaZ 04, JOMaKVMHCTBOTO Ha

KPajoT 04 paboTHUOT Bek. Kaae LUTO Ce 03HaYeHU, XeMUCKUTe

cumbonu Hg, Cd unm Pb o3HadvyBaar feka batepujata

COAPYKM KMBA, KAAMUYM UM 0/10BO HAZ NpenopayaHoTo

HuBO Bo [lnpekTtneata 2006/66/EC. [lokonky batepunte

He ce AenOHMPaaT NPaBW/IHO, OBUE CYMNCTaHLM MOXKaT

Jla NpeAn3BKKaaT LUTETU Ha YOBEKOBOTO 3/,paBje U

OMKPY’KYBarbETO.

3a 3alUTvTa Ha NPUPOAHUTE PEeCcypcy U NPOMOBYPatbe Ha

noBTOpHaTa ynotpeba Ha MaTepujanuTe, oaaenete ru batepumnte

0f1, OCTaHaTUTe BIAOBM Ha OTMNAJ, V1 PELIMKAMPAjTe ' CO MOMOLU Ha

6eCnnaTHWOT IOKaNeH CUCTEM 3a PELMKVPatbe Ha batepun.

e Buaot Ha baTepwjaTa Moye fia Ce pas/IMKyBa BO 3aBUCHOCT
O/, MOZIeNOT.

MpaBunHO OTCTpaHyBakbe Ha 6aTepumTe of,
0BOj NMPOU3BOA,

(MprUMeHMBO BO APsKaBM CO NOCE6HU
CUCTeMM 3a CrpaByBatbe CO 0TNaAoT)

O3HakaTa Ha baTepwjata, ynaTcTBOTO UM NaKyBaHETO YKasKyBa
Jeka baTepwujaTa Bo 0B0j Mpom3Boz, He Tpeba Aa ce dpna 3aeHO
€O OCTAHATUOT OTNAJ, O JOMAKUHCTBOTO. Kafie LUTO Ce 03HaYeHH,
xemuckute cumbonm Hg, Cd nnm Pb 03HauyBaart Aeka 6atepujata
CO/LPKM KMBA, KaAMUYM 1N 0N10BO HajJ NPenopayYaHoTo HBO BO
[LnpekTusata 2006/66/EC.
batepwjaTa Koja e cocTaBeH fien 0/, 0BOj MPOM3BOA HE MOXKe fia
6ve 3amMeHeTa 04, KOPUCHWKOT. 3a MHGOPMaLLMKM 3a Hej3nHa
3ameHa, Be Monvme obparerte ce 10 BalwmoT cepeuceH LieHTap.
He obuaysajTe ce aa ja otcTpaHuTe batepujata unm aa ja pnute
BO OraH. He packnonyBajTe ja, He KpLLETe ja aun He fynyeTe
ja batepujata. AKo cakate fia ce 0c10601Te O MPOV3BO/OT,
MECTOTO 33 CObMpatbe 0TNag, Ke rm npesemMe HeONXoAHWUTE MEPKU
33 peLMKnparbe v TpeTMaH Ha NpoM3BOAOT, BKAYYYBajKM ja 1
6atepujata.
e Bwaot Ha 6aTepujaTta MOKe Aa ce pasnivKyBa BO 3aBUCHOCT

0/} MOAEeNoT.

M3jaBa 3a coo6pa3HocT Ha EY

[etanu 3a nponssoaoT
Mpow3soa: Smart Control
Mogen(n): VG-TM2360E
BapwjaHTn Ha MogenoT(mMogenute): VG-TM2360F, VG-TM2360G
M3jaBa 1 npuMeHMBY CTaHAAPAN
Co oBa v3jaByBame Mof, LieIoCcHa Hallia OfiroBOPHOCT ieka
ropeHaBefieH1OT NPOV3BOZ, € BO COMMACHOCT CO OCHOBHUTE
6apatba Ha [inpexTveata 3a pagmoonpema (2014/53/EY) co
npuMeHa Ha:
EMC Be36begHocT
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008

VIMOHOTIMB|N

Paauo

EN300328V2.2.2

1 vpekTueata (2011/65/EY) 3a orpaHnyyBatse Ha KOPUCTEHETO
Ha OApe/ieH ONacHU CYNCTaHLMM BO €IeKTPUYHA U /IEKTPOHCKA
onpema co npumeHa Ha EN IEC 63000:2018.

MoTnuwaH 3a 1 Bo uMe Ha: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2022-11-04 (MecTo 1 faTyM Ha NOTNWLLYBaH-ETO)

St bl

x OBa He e agpecata Ha CepBuceH LieHTap Ha Samsung.
MorneaHete ja agpecata unmn teneoHCKMOT 6poj Ha

Stephen Colclough - Inpektop
3a perynaTopHu npatlarba
(MIMe 1 noTnWC Ha OBNACTEHOTO
nue)

CepBUCHMOT LieHTap Ha Samsung BO rapaHTHUOT IUCT MK
KOHTaKTVpajTe CO NPOAABAY0T OA KaZe LUTO CTe ro Kynune
NPOU3BOAOT.
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Pred branjem uporabniskega
prirocnika

Temu televizorju je priloZen uporabniski priro¢nik in vgrajen
e-prirocnik (@ > = Meni> é@% Nastavitve > Podpora > Odpri
e-Manual).

Opozorilo! Pomembna varnostna
navodila

Pred uporabo televizorja preberite varnostna navodila. V spodnji

tabeli si lahko ogledate razlago simbolov, ki so lahko na vasem
izdelku Samsung.

PREVIDNO

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE ODPIRAJTE.

PREVIDNO: DA PREPRECITE NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI HRBTNEGA
DELA). VNOTRANJOSTI NI DELOV, KI Bl JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA
USPOSOBLJENO OSEBJE.

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s katerim
koli delom v notranjosti naprave je nevarno.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku prilozena
pomembna dokumentacija o njegovi uporabi

> >

invzdrzevanju.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne povezave

z elektri¢no ozemljitvijo. Ce na izdelku z
elektri¢nim kablom ni tega simbola, MORA
imeti izdelek zanesljivo povezavo z zascitno

ozemljitvijo.

Napetost izmeni¢nega toka: Nazivna
napetost, oznacena s tem simbolom, je
napetost izmenicnega toka.

Napetost enosmernega toka: Nazivna
napetost, oznacena s tem simbolom, je
napetost enosmernega toka.

Pozor. Preberite navodila za uporabo: Stem
simbolom so oznaceni nasveti uporabniku,
da si v uporabniskem prirocniku prebere
dodatne varnostne informacije.

Slovenscina - 2

Napajanje

Stenskih vticnic, podaljskov ali vmesnikov ne preobremenite
nad njihovo napetostjo in zmogljivostjo. S tem lahko
povzrocite pozar ali elektri¢ni udar.

Informacije o napetosti in toku najdete v razdelku s tehni¢nimi

podatki o napajanju v priro¢niku ali na nalepki o napajanju na

izdelku.

Napajalne kable napeljite tako, da ne boste stopali nanje ali jih

stiskali s predmeti, postavljenimi nanje ali obnje. Se posebno

pozorni bodite na del kabla, kjer je vti¢, na stensko vticnico in
na tocko, kjer kabel izstopa iz naprave.

V odprte dele naprave ne vstavljajte kovinskih predmetov. S

tem lahko povzrocite elektri¢ni udar.

Ne dotikajte se notranjosti naprave, da se izognete

elektricnemu udaru. Napravo sme odpreti samo usposobljen

tehnik.

Napajalni kabel trdno in do konca prikljucite na vticnico. Ko

odstranjujete napajalni kabel iz vti¢nice, vedno povlecite za

vti¢ napajalnega kabla. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel.

Napajalnega kabla se ne dotikajte z mokrimi rokami.

Ce naprava ne deluje normalno — posebno ¢e oddaja

nenavaden zvok ali vonj — jo takoj izkljucite in se obrnite na

pooblascenega trgovca ali servisni center druzbe Samsung.

Da napravo zascitite med nevihto ali Ce je dalj asa ne boste

nadzorovali ali uporabljali, iztaknite vtic iz stenske vti¢nice in

odklopite antenski ali kabelski sistem.

— (e se na napajalnem kablu nabere prah, se lahko kabel
mocno segreje, zacne iskriti ali pa se poskoduje njegova
izolacija, kar lahko povzrodi elektri¢ni udar, uhajanje
elektri¢nega toka ali pozar.

Uporabljajte samo ustrezno ozemljena vtic in vti¢nico.

— (e nista ustrezno ozemljena, lahko to povzroci elektri¢ni
udar ali poskodovanje opreme. (Samo oprema razreda l.)

Ce Zelite popolnoma izklopiti to napravo, jo izkljucite iz

vticnice. Stenska vticnica in napajalni vti¢ naj bosta vedno

dosegljiva, da lahko po potrebi hitro izklopite napravo iz
napajanja.



Namestitev

Naprave ne postavljajte v blizino ali nad radiator ali grelne
lopute ali na mesto, izpostavljeno neposredni soncni svetlobi.
Na napravo ne postavljajte posod z vodo (vaz itd.), saj to lahko
povzroci pozar ali elektricni udar.

Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

Pri namestitvi televizorja v okolju z veliko prahu, visoko ali
nizko temperaturo, visoko vlaznostjo, kemi¢nimi snovmi ali
vokoljih, kjer deluje neprekinjeno 24 ur na dan (na primer
letaliSce, Zelezniska postaja itd.), se obrnite na pooblasceni
servisni center druzbe Samsung. V nasprotnem primeru lahko
pride do resnih poskodb televizorja.

Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskanju.

Pritrjevanje televizorja na steno

Ce boste ta televizor pritrdili na steno, natan¢no
upostevajte navodila proizvajalca. Ce televizor ni
pravilno pritrjen, lahko zdrsne ali pade in povzroci
resne telesne poskodbe otroka ali odrasle osebe
in resne poskodbe televizorja.

Za narocilo kompleta opreme za pritrditev na steno Samsung
se obrnite na servisni center druzbe Samsung.

Samsung ne odgovarja za poskodbe izdelka ali telesne
poskodbe, ce se odlocite, da boste sami namestili stensko
drzalo.

Samsung ni odgovoren za poskodovanje izdelka ali telesne
poskodbe, e stranka uporablja stensko drzalo, ki ni VESA ali ni
odobrena, ali ¢e ne uposteva navodil za namestitev izdelka.
Opremo za pritrditev na steno lahko namestite na trdno steno,
pravokotno na tla. Preden opremo za pritrditev na steno
namestite na povrsine, ki niso mavcne plosce, se obrnite za
dodatne informacije obrnite na najbliZjega prodajalca. Ce
televizor namestite na strop ali posevno steno, lahko pade in
povzrodi hude telesne poskodbe.

Pri namestitvi stenskega drzala priporocamo, da privijete vse
Stiri vijake VESA.

Ce Zelite namestiti stensko drzalo, ki se ga v steno privije
samo z zgornjima vijakoma, morate uporabiti stensko

drzalo znamke Samsung, ki podpira tovrstno namestitev.
(Dobavljivost tovrstne opreme za pritrditev na steno je
odvisna od geografskega obmocja.)

Televizorja ne namestite nagnjenega za vec kot 15 stopinj.
Standardne dimenzije opreme za pritrditev na steno so
navedene v tabeliv priro¢niku Unpacking and Installation
Guide.

Stenskega drzala ne namescajte, ko je televizor
vklopljen. To lahko povzroci telesne poskodbe
zaradi elektroSoka.

* Ne uporabljajte vijakov, daljsih od standardnih dimenzij ali ne
ustrezajo specifikacijam za vijake standarda VESA. Predolgi
vijaki lahko poskodujejo notranjost televizorja.

e Priopremiza pritrditev na steno, ki ne ustreza specifikacijam
za vijake standarda VESA, se lahko dolZina vijakov razlikuje
glede na njene specifikacije.

* Vijakov ne privijajte premocno. Lahko namre¢ poskodujete
izdelek ali povzrocite, da ta pade, in tako poskodujete sebe ali
druge. Samsung ni odgovoren za take nesrece.

o Televizor naj na steno vedno namescata dve osebi.

— Ceje model televizorja 82-paléni ali vegji, naj ga na steno
namestijo Stiri osebe.

Zagotavljanje ustreznega prezracevanja televizorja

Televizor in pretvornik One Connect namestite tako, da je vsaj 10
cm med televizorjem in pretvornikom One Connect in ostalimi
predmeti (stenami, stranicami omar itd.), da zagotovite ustrezno
prezracevanje. Pri neustreznem prezracevanju lahko pride do

pozara ali tezav z izdelkom zaradi poviSane notranje temperature.

*: Samo modeli, ki podpirajo One Connect

* Toplo priporo¢amo, da pri namestitvi televizorja na stojalo ali
na steno uporabite samo dele, ki jih nudi druzba Samsung.
Ce uporabite dele drugih proizvajalcev, lahko pride do tezav z
izdelkom ali do telesne poskodbe zaradi padca izdelka.

Varnostni ukrep

Pozor: televizorja ni dovoljeno vleci,
potiskati ali nanj plezati, saj lahko pade.
Posebno bodite pozorni na to, da se na
televizor ne nagibajo ali ga premikajo otroci.
Lahko se prevrne in povzroci tezje telesne
poskodbe ali smrt. Upostevajte varnostne
ukrepe, navedene na letaku z varnostnimi
ukrepi, ki je prilozen televizorju. Za

dodatno stabilnost in varnost lahko kupite
in namestite napravo za preprecevanje
padcev, kot je opisano v razdelku
»Preprecevanje padca televizorja.
OPOZORILO: Televizorja nikoli ne postavite

na nestabilno mesto, Televizor lahko pade in
povzroci hude ali smrtne telesne poskodbe. Veliko
poskodb, Se posebej otrok, je mogoce prepreciti s
temi ukrepi:
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Vedno uporabljajte omarice ali stojala oziroma nacine
namescanja, ki jih priporo¢a Samsung.

Vedno uporabite pohistvo, ki lahko televizorvarno podpira.
Vedno zagotovite, da televizor ne visi prek roba podpornega
pohistva.

Otroke vedno poucite o0 nevarnosti vzpenjanja na pohistvo, da
bi dosegli televizor ali njegove kontrolnike.

Kable, ki so prikljuceni na televizijo, vedno napeljite tako, da se
Ceznje ne morete spotakniti, jih iztrgati ali izvleci.

Televizorja nikoli ne postavite na nestabilno mesto,
Televizorja nikoli ne postavite na visoko pohistvo (na primer,
kredenco ali knjizno polico), ne da bi pohistvo in televizor
pritrdili na ustrezno podporo.

Televizorja nikoli ne postavite na krpo ali druge materiale med
televizorjem in pohiStvom, na katerem stoji.

Igrac ali daljinskih upravljalnikov nikoli ne polagajte navrh
televizorja ali na pohistvo, na katerem je ta namescen, saj
lahko to spodbudi otroke k plezanju na televizor.

Zgornja priporocila upostevajte tudi, ¢e televizor shranjujete in
premescate.

o (e morate televizor prestaviti, dvigniti ali oistiti, pazite, da ne
izvleCete stojala.

Preprecevanje padca televizorja

A

)— Stensko sidro

(ni prilozeno)

1. Z ustreznimi vijaki dobro privijte nosilce v steno. Preverite, ali
so vijaki trdno priviti v steno.
- Morda boste potrebovali dodaten material, kot so sidrni
vlozki, odvisno od vrste stene.
2. Z ustrezno velikimi vijaki dobro privijte nosilce na televizor.
- Zaspecifikacije vijakov glejte razdelek o standardnem
vijaku v tabeliv priro¢niku Unpacking and Installation
Guide.
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3. Nosilce, namescene na televizorju, in nosilce, pritrjene na
steno, povezite s trpezno, mocno vrvico in to trdno zaveZite.
— Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti
nazaj.
— Vrvico priveZite tako, da so nosilci na steni v visini nosilcev
na televizorju ali nizje.

Delovanje

* Naprava uporablja baterije. V vasi skupnosti morda veljajo
predpisi, s katerimi je doloceno, da morate baterije odvreci

na okolju prijazen nacin. Za informacije o odlaganju ali
recikliranju se obrnite na lokalne oblasti.

Dodatno opremo (daljinski upravljalnik, baterije itd.) hranite
navarnem mestu zunaj dosega otrok.

Izdelka ne udarjajte in pazite, davam ne pade na tla. Ce je
izdelek poskodovan, izkljucite napajalni kabel in se obrnite na
servisni center druzbe Samsung.

Baterij ali daljinskega upravljalnika ne odvrzite v ogenj.

Ne povzrocajte kratkega stika baterij, jih razstavljajte ali
pregrevajte.

POZOR: Ce baterije v daljinskem upravljalniku zamenjate z
napacnimi, obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte jih samo
z baterijami iste ali enakovredne vrste.

OPOZORILO - PRIZGANE SVECE IN DRUGE
PREDMETE Z ODPRTIM PLAMENOM
HRANITE STRAN OD IZDELKA, DA
PREPRECITE SIRJENJE OGNJA.

VzdrZevanje televizorja

« (e Zelite ocistiti to napravo, izvlecite napajalni kabel iz
stenske vticnice in izdelek obrisite z mehko in suho krpo. Ne
uporabljajte kemikalij, kot so vosek, benzol, alkohol, razredcil,
sredstev proti komarjem, osveZilnikov prostora, maziv ali Cistil.
Te kemikalije lahko poskodujejo televizor ali izbrisejo natise
na njem.

Med ciscenjem se lahko opraska zunanjost in zaslon
televizorja. Da se izdelek ne opraska, njegovo zunanjost in
zaslon previdno obrisite z mehko krpo.

Vode ali katere koli tekoCine ne prsite neposredno na televizor.
Ce tekotina prodre v izdelek, lahko povzroti okvaro, pozar ali
elektricni udar.



01 Kajjevskatli?

Preverite, ali ste s televizorjem dobili naslednje elemente. Ce

kateri predmet manjka, se obrnite na prodajalca.

* Pametni daljinski upravljalnik Samsung

* Baterije daljinskega upravljalnika &

Uporabniski priro¢nik

* Adapter za kartico za splosni vmesnik
Garancijska kartica/regulativna navodila (ponekod niso na
voljo)

* Napajalni kabel televizorja

** Pretvornik One Connect

** Napajalni kabel pretvornika One Connect

** Kabel One Connect x 2

** Drzalo za kabel One Connect (za stenski nosilec)

*

: Odvisno od modela in geografske regije nekateri elementi,

navedeni zgoraj, morda niso vkljuceni v paket.
**: Serfja QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C

Vrsta baterije se lahko razlikuje glede na model.

Barva in oblika predmetov sta odvisni od modelov.

Kabli, ki niso prilozeni, so na prodaj posebej.

Ko odpirate skatlo, preverite, ali je v embalazi oziroma za njo
Se kaksna morebitna dodatna oprema.

Opozorilo: pri nepravilnem rokovanju se zasloni
lahko poskodujejo zaradi neposrednega pritiska.
Priporo¢amo, da televizor dvignete tako, da
primete robove, kot je prikazano. Za vec informacij
o rokovanju si oglejte Unpacking and Installation
Guide, ki je prilozen temu izdelku.

Ne dotikajte se

tega zaslona!

02 Povezavatelevizorjas
pretvornikom One Connect

(Samo model, ki podpira One Connect)
Za vec informacij o povezavi prek pretvornika One Connect glejte
Unpacking and Installation Guide.
e Pretvornika One Connect ne uporabljajte v
pokon¢nem polozaju ali obrnjenega navzdol.
e Kabel ne izpostavljajte spodaj navedenemu.
Vizdelku Kabel naprave One Connect je
elektri¢no vezje.

8 Y 2
1 b y g
Y - 2
2.
Pregibanje Zvijanje Vlecenje %

N A

Pritiskanje na kabel Elektri¢ni udar

Uporaba drzala za kable One Connect

V primeru namestitve stenskega nosilca lahko kable uredite z
uporabo drZala za kable One Connect.

Slovens¢ina -5



03 Zacetna nastavitev

Ob prvem vklopu televizorja se takoj zazene zaCetna nastavitev.
Sledite navodilom na zaslonu in konfigurirajte osnovne
nastavitve televizorja glede na vase okolis¢ine uporabe.

Uporaba moznosti Upravljalnik televizorja

Televizor lahko vklopite z gumbom Upravljalnik televizorja na
spodnjem delu televizorja in uporabite Nadzorni meni. Nadzorni
meni se pojavi, ko je televizor vklopljen ter uporabite Upravljalnik
televizorja in na njem pritisnete gub.
¢ Polozaj in oblika gumbov na spodnjem delu televizorja se
lahko razlikujeta glede na model.
¢ Zaslon je lahko potemnjen, ¢e zascitna folija ni odstranjena
z logotipa SAMSUNG oz. s spodnjega dela televizorja. Ce je
namescen zascitni film, ga odstranite.

/H‘Q /%%/%%/

Q Nadzorni meni

@ Gumb Upravljalnik televizorja / senzor daljinskega
upravljalnika / stikalo mikrofona

G Gumb Upravljalnik televizorja/ senzor daljinskega
upravljalnika

0 stikalo mikrofona

Kako vklopiti in izklopiti mikrofon

Vrsta C

* :Vklop €= Izklop

Mikrofon lahko vklopite ali izklopite s stikalom na spodnjem delu

televizorja. Ce je mikrofon izklopljen, ni na voljo nobena glasovna

in zvocna funkcija, ki uporablja mikrofon.

¢ Tafunkcija je podprta samo v seriji QN7**C/QN8**C/QN9**C/
Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C.

e Polozajin oblika stikala mikrofona se lahko razlikujeta glede
na model.

¢ Med analizo podatkov iz mikrofona se podatki ne shranjujejo.
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04 Odpravljanje tezavin

vzdrzevanje

Odpravljanje tezav

Za vec informacij si oglejte poglavje »Odpravljanje tezav« v
e-Manual.

@ > = Meni> €§3 Nastavitve > Podpora > Odpri e-Manual >
Odpravljanje tezav

Ce noben od nasvetov za odpravljanje tezav ni ustrezen, obiscite
spletno mesto »www.samsung.com in kliknite moznost
»Podpora« ali pa se obrnite na Samsungov servisni center.

Ta plosca je sestavljena iz osnovnih slikovnih pik, za izdelavo
katerih je potrebna posebna tehnologija. Kljub temu je lahko
na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te slikovne
pike ne vplivajo na delovanje izdelka.

Optimalno delovanje televizorja lahko zagotovite tako, da

ga nadgradite na najnovejso programsko opremo. Uporabite
funkcijo Posodobi zdaj ali Samodejna posodobitev v meniju
televizorja (@ > = Meni> @ Nastavitve > Podpora >
Posodobitev programske opreme > Posodobi zdaj ali
Samodejna posodobitev).

Televizorja ni mogoce vklopiti.

Poskrbite, da je napajalni kabel trdno prikljucen vizdelek in
stensko vticnico.

Prepricajte se, ali vticnica deluje in senzor daljinskega
upravljalnika na televizorju spodaj sveti v mocni rdeci barvi.
Pritisnite gumb Upravljalnik televizorja na spodnjem delu
televizorja, da se prepricate, da tezave ne povzroca daljinski
upravljalnik. Ce se televizor vklopi, si oglejte razdelek
»Daljinski upravljalnik ne deluje«.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

Preverite, ali senzor daljinskega upravljalnika na spodnjem
delu televizorja utripa, ko pritisnete gumb @ na daljinskem
upravljalniku.

- Serija CU7 (razen modela CU77**): Ce ne utripa, zamenjajte
baterije daljinskega upravljalnika. Prepricajte se, da sta
bateriji namesceni tako, da so poli (+/-) obrnjeni v pravo
smer. Za daljso Zivljenjsko dobo priporo¢amo uporabo
alkalnih baterij.

- Drugi modeli: Ko je baterija daljinskega upravljalnika
izpraznjena, jo napolnite prek vrat USB (tip C) za polnjenje
ali pa obrnite daljinski upravljalnik tako, da son¢no celico
izpostavite svetlobi.

Daljinski upravljalnik usmerite neposredno proti televizorju z

razdalje1,5-1,8 m.

Ce je televizorju prilozen upravljalnik Pametni daljinski

upravljalnik Samsung (daljinski upravljalnik s funkcijo

Bluetooth), ga morate seznaniti s televizorjem. Ce Zelite

povezati daljinski upravljalnik Pametni daljinski upravljalnik

Samsung, hkrati pritisnite gumba 9 in @terju drzite 3

sekund.



Ekoloski senzorin svetlost zaslona

Ekoloski senzor samodejno nastavi svetlost televizorja. Ta
funkcija meri svetlost v prostoru in samodejno optimira svetlost
televizorja za manj$o porabo energije. Ce elite to izklopiti,
izberite moinost@ > = Meni> €§3 Nastavitve > Vse nastavitve
> Splosno in zasebnost > Napajanje in varcevanje z energijo >
Optimizacija svetlosti.
e Ekoloski senzor se nahaja na dnu televizorja. Senzorja ne
blokirajte s predmeti. To lahko potemni sliko.

05 Specifikacije in druge
informacije
Specifikacije

Locljivost zaslona
Serija QN7**C/QN8**C/QN9**C: 7680 x 4320
Drugi modeli: 3840 x 2160

Zvok (izhod)

Serija CU7/CU8/Q6*C/Q7*C: 20 W

Serija S9*C/Q8*C: 40 W

Serija QN8*C/QN7**C: 60 W

Serija QN9*C (43"): 20 W, Serija QN9*C (50"): 40 W
Serija QN9*C (55"-85"): 60 W

Serija S95C/QN95C/QN8**C: 70 W

Serija QN9**C: 90 W

Delovna temperatura

0d 10 °Cdo 40 °C (od 50 °F do 104 °F)
Delovna vlaznost

10-80 %, brez kondenzacije
Temperatura shranjevanja

0d -20 °Cdo 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Vlaznost pri shranjevanju

5-95 %, brez kondenzacije

Opombe

e Tanaprava je digitalni aparat razreda B.

e Zainformacije o napajanju in ve¢ o porabi energije si oglejte
podatke na nalepki na izdelku.

— Nalepka je privecini modelov pritrjena na hrbtni del
televizorja. (Pri nekaterih modelih je nalepka na notranji
strani pokrovcka za prikljucke.)

— Primodelih pretvornika One Connect se nalepka nahaja na
dnu pretvornika One Connect.

¢ Obicajna poraba elektri¢ne energije je izmerjenavskladu s

standardom IEC 62087.

e Zaprikljucitev kabla LAN uporabite kabel 7. kategorije (tip

*STP). (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

o Slike in tehni¢ni podatki priro¢nika Unpacking and Installation

Guide se lahko razlikujejo od dejanskega izdelka.

e Slike inilustracije vtem uporabniskem priro¢niku so samo

za referenco. Dejanski izdelek je lahko videti drugacen.

Obliko in tehni¢ne lastnosti izdelka lahko spremenimo brez

predhodnega obvestila.

Administrativni stroski se lahko zaracunajo, Ce:
(a) vas na vaso zahtevo obisce tehnik in izdelek ni okvarjen
(npr. Ce niste prebrali uporabniskega priro¢nika);
(b) izdelek prinesete na servisni center druzbe Samsung in ni
okvarjen (npr. Ce niste prebrali uporabniskega priro¢nika).
0 administrativnih stroskih boste obvesceni pred obiskom
tehnika.

Samsung ne odgovarja v primeru Skode na napravi, ki so
posledica nestrokovnega poskusa popravila s strani uporabnika,
servisa, ter neupostevanja navodil nata¢nega popravila in
garancijskih pogojev. Garancijski pogoji ne pokrivajo Skode

na izdelku, ki so posledica poskusa popravila izdelka s strani
nepooblascene osebe. Garancijski pogoji se upostevajo samo v
primeru popravila pri certifiranem ponudniku servisnih storitev
Samsung.

Obiscite Samsung.com/podpora in pois¢ite podrobnejse
informacije o zunanjem napajalniku in daljinskem upravljalniku,
povezanih z direktivo EU o Okoljski uredbi - ErP regulation
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Zmanjsanje porabe energije

Po izklopu preklopi televizorv stanje pripravljenosti. V stanju
pripravljenosti e vedno porablja nekaj energije. Za zmanjsanje
porabe energije izkljucite napajalni kabel, ¢e televizorja ne boste
uporabljali dolgo ¢asa.

Licence

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

S tem druzba Samsung izjavlja, da je ta radijska oprema skladna z
Direktivo 2014/53/EU in veljavnimi normativnimi zahtevami ZK.
Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem
internetnem naslovu:

http://www.samsung.com; pojdite na moznost Podpora in
vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljati vvseh drzavah EU inv ZK.
Funkcijo 5 GHz in 6 GHz omrezja WLAN (Wi-Fi) te opreme je
dovoljeno uporabljati samo v zaprtih prostorih.

Najvecja moc oddajanja RF:

[Serija QN9**C/QN8**C]

100 mW pri 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pri 515-5,25 GHz & 5,47-5,725 GHz,

100 mW pri 5,25-5,35 GHz,

200 mW pri 5,945-6,425 GHz.

[Serija QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/
cu71

100 mW pri 2,4-2,4835 GHz,

200 mW pri 5]15-5,25 GHz & 5,47-5,725 GHz,

100 mW pri 5,25-5,35 GHz.
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Ustrezno odlaganje tega izdelka (odpadna
elektri¢na & elektronska oprema)
(Velja za drzave z lo¢enimi zbiralnimi sistemi.)

Ta oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni,
da izdelka in dodatne elektronske opreme (npr. polnilnika,
slusalk, kabla USB) po koncu njihove Zivljenjske dobe ni dovoljeno
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da bi
preprecili morebitno tveganje za okolje ali ¢lovesko zdravje zaradi
nenadzorovanega odstranjevanja odpadkoyv, te izdelke locite

od drugih vrst odpadkov in jih odgovorno reciklirajte ter tako
spodbudite trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj za podrobnosti o tem, kam in
kako lahko odnesejo te izdelke na okolju varno recikliranje,
pokli¢ejo trgovino, kjer so izdelek kupili, ali lokalni vladni urad.
Podjetja se morajo obrniti na dobavitelja in preveriti dolocbe in
pogoje kupne pogodbe. Izdelka in elektronske dodatne opreme ni
dovoljeno mesati z drugimi komunalnimi odpadki.

Odstranjevanje baterije

o (e Zelite odstraniti baterijo, se obrnite na poobla¢eni servisni
center. Da pridobite navodila za odstranitev baterije, obis¢ite
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

e Zaradilastne varnosti ne smete poskusati odstraniti baterije
lastnoro¢no. Ce se baterije ne odstrani na pravilen natin, lahko
pride do poskodb baterije in naprave, osebnih poskodb in/ali
se povzroci, da naprava nivec varna.



Ustrezno odstranjevanje baterij vtem izdelku
(Velja za drzave z lo¢enimi zbiralnimi sistemi.)

Ta oznaka na bateriji, priro¢niku ali embalaZzi pomeni, da baterij
vtem izdelku po koncu njihove Zivljenjske dobe ni dovoljeno
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Oznake za
kemijske elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, da baterija vsebuje
Zivo srebro, kadmij ali svinec v koli¢inah, ki presegajo referencne
nivoje v direktivi ES 2006/66. Ce baterije niso pravilno odvrzene,
lahko te snovi skodujejo zdravju ljudi ali okolju.

Da pripomorete k varovanju naravnih virov in ponovni uporabi
materialov, baterije locite od drugih odpadkov in jih reciklirajte
prek brezpla¢nega lokalnega sistema za vracilo baterij.

¢ Vrsta baterije se lahko razlikuje glede na model.

Ustrezno odstranjevanje baterij vtem izdelku
(Velja za drzave z lo¢enimi zbiralnimi sistemi.)

Oznaka na bateriji, embalazi ali v priro¢niku pomeni, da

baterije vtem izdelku ni dovoljeno odstraniti skupaj z ostalimi
gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske elemente Hg, Cd ali
Pb pomenijo, da baterija vsebuje Zivo srebro, kadmij ali svinecv
koli¢inah, ki presegajo referencne nivoje v direktivi ES 2006/66.
Baterije vtem izdelku ne sme menjati uporabnik. Za informacije
0 menjavi se posvetujte s svojo servisno sluzbo. Baterije ne
poskusajte odstraniti ali sezgati. Baterije ne razstavljajte, stiskajte
ali luknjajte. Ce Zelite odstraniti izdelek, se obrnite na obrat

za zbiranje odpadkoyv, kjer ga bodo skupaj z baterije ustrezno
reciklirali ali odstranili.

e Vrsta baterije se lahko razlikuje glede na model.

Izjava o skladnosti

Informacije o izdelku
lzdelek : Smart Control
Model(i) : VG-TM2360E
Razli¢ni modeli : VG-TM2360F, VG-TM2360G
Deklaracija in veljavni standardi
Izrecno izjavljamo, da zgoraj navedeni izdelek ustreza bistvenim
zahtevam: Diecktiva 2014/53/EU o radijski opremi z uporabo:
EMC Varnost
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008
Radio
EN300328V2.2.2
Direktive (2011/65/EU) 0 omejitvah uporabe dolocenih nevarnih
snovi v elektricni in elektronski opremi, ki se izvaja po EN
50581:2012.

Podpisano za in vimenu: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Kraj in datum podplsa)

f/{%{ Stephen Colclough - Direktor za

regulativne zadeve
(Ime in podpis pooblasc¢ene
osebe)

% To ni naslov servisnega centra Samsung. Naslov in
telefonsko Stevilko servisnega centra Samsung najdete na
garancijskem listu, lahko pa kontaktirate prodajalca, kjer ste
kupili svoj izdelek.
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Pirms Sis lietotaja rokasgramatas
lasiSanas

Televizora komplektacija irieklauta 51 lietotaja rokasgramata un
iegulta e-pamaciba (@ > = Izvélne > €§3 lestatijumi > Atbalsts >
Atvért e-Manual).

Bridinajums! Svarigas droSibas
instrukcijas
Ladzy, izlasiet Sis drosibas instrukcijas pirms televizora

izmantosanas. Talak esosaja tabula skatiet to simbolu
skaidrojumu, kas var bt noraditi uz jisu Samsung produkta.

UZMANIBU

ELEKTROSOKA RISKS. NEATVERT.

UZMANIBU: LAI IZVAIRITOS NO ELEKTROSOKA RISKA,
NENONEMIET VAKU (VAI AIZMUGURI). IEKSPUSE NAV
DALU, KURU APKOPI VAR VEIKT LIETOTAJS. UZTICIET
VISUS APKOPES DARBUS KVALIFICETIEM APKALPES
PAKALPOJUMU SNIEDZEJIEM.

Sis simbols norada uz to, ka iek3pusé ir
augsta voltaza. Jebkada veida saskarsme
arjebkuru Siizstradajuma iek$&ju dalu ir
bistama.

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija ir ieklauta svariga literatdra
parizmantoanu un apkopi.

> >

Il klases izstradajums: Sis simbols norada,
ka nav nepiecieSams drosibas elektriskais

savienojums ar zemi (zemé&jums). Ja Sis
simbols nav noradits uz produkta ar stravas
pievadu, produktam IR jabat uzticamam

savienojumam ar aizsargzemeéjurnu
(zeméjumu).

Mainstravas spriegums: ar $o simbolu
apzimétais nominalais spriegums ir
mainstravas spriegums.

Lidzstravas spriegums: ar So simbolu
apzimétais nominalais spriequms ir
lidzstravas spriegums.

Uzmanibu. Skatiet lietoSanas instrukcijas: Sis
simbols norada, ka lietotajam ir jakonsultéjas
ar lietotdja rokasgramatu, lai uzzinatu
detalizétaku drosibas informaciju.
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Barosana

Nepérslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinataju vadus vai
adapterus, parsniedzot to spriegumu un kapacitati. Tas var
izraisit ugunsgréku vai elektrosoku.

Skatiet rokasgramatas barosanas specifikaciju sadalu vai

stravas avota etiketi uz produkta, lai iegiitu informaciju par

spriegumu un stravas stiprumu.

Barosanas vadiem jabat izvietotiem t3, lai uz tiem nevarétu

uzkapt vai saspiest ar priekSmetiem, kas novietoti uz tiem vai

pie tiem. Pievérsiet ipasu uzmanibu vadiem pie vadu spraudnu
galiem, sienas kontaktligzdam un vietam, kur tie irizvaditi no
ierices.

Nekad neievietojiet neko metalisku aparatlras atvértajas

dalas. Tas var izraisit elektrosoku.

Lai izvairitos no elektrosoka, nekad nepieskarieties aparattras

iekSpusei. Aparatdru ir paredzéts atvért tikai kvalificétam

tehnikim.

Parliecinieties, ka stravas vada kontaktspraudnis ir

stingri ievietots kontaktligzda. Atvienojot stravas vadu

no sienas kontaktligzdas, vienmérvelciet aiz stravas vada

kontaktspraudna. Nekad neatvienojiet to, velkot aiz stravas

vada. Nepieskarieties stravas vadam ar slapjam rokam.

Ja 8T aparatdra nedarbojas normali, it seviski, ja ta rada

neparastas skanas vai smaku, nekavéjoties atvienojiet to no

elektrotikla un sazinieties ar autorizétu izplatitdju Samsung
vai servisa centru.

Lai aizsargatu So aparatlru pérkona negaisa gadijuma vai

gadijuma, ja ta ilgaku laiku tiek atstata bez uzraudzibas un

netiek lietota, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas un
atvienojiet no tas antenas vai kabela sistému.

— Uzkrajusies puteklivar izraisit elektroSoku, stravas nopladi
vai aizdegsanos, jo to ietekmé stravas vads var radit
dzirksteles un karstumu, vai ari vada izol&cija var sairt.

lzmantojiet tikai pareizi iezemétu kontaktspraudni un sienas

kontaktligzdu.

- Nepietiekams iezeméjums var izraisit elektrosoku vai
sabojat iekartu. (Tikai L klases iekartam.)

Lai pilniba izslégtu So aparatru, atvienojiet to no

sienas kontaktligzdas. Lai nodrosinatu, ka So aparatdru

nepiecieSamibas gadijuma iespgjams &tri atvienot no

elektrotikla, parliecinieties, ka sienas kontaktligzdai un
stravas kontaktspraudnim var érti pieklat.



Uzstadisana

¢ Nenovietojiet aparattru blakus vai virs radiatora vai silditaja,
vai vietd, kurta atrodas tiesos saules staros.

* Nenovietojiet uz $is aparatiras traukus ar adeni (vazes u.c.), jo
tas varizraisit aizdegsanos vai elektrosoku.

¢ Nepaklaujiet aparatiru lietus vai mitruma iedarbibai.

¢ Lai noskaidrotu informaciju situacijas, kad televizoru ir planots
uzstadit vietd, kas ir loti puteklaina, kura iraugsta vai zema
temperatra, augsts mitruma limenis, kimiskas vielas vai
vietd, kur tas darbosies 24 stundas diennakti, pieméram,
lidost3, vilciena stacija u.c., sazinieties ar autorizétu Samsung
servisa centru. Pret&ja gadijuma var rasties nopietni televizora
bojajumi.

¢ Nepaklaujiet aparatru pilienu vai Slakatu iedarbibai.

Televizora uzstadisana pie sienas

Ja televizoru stiprinat pie sienas, ripigi izpildiet
razotaja noraditas instrukcijas. Ja tas nav pareizi
uzstadits, televizors var noslidét vai nokrist,
radot nopietnus savainojumus bérniem vai
pieaugusajiem, un nopietni sabojat televizoru.

e Lai pasutitu Samsung sienas stiprinajuma komplektu,
sazinieties ar Samsung servisa centru.

e Samsung nav atbildigs parizstradajumam nodaritajiem
bojajumiem vai par kaitgjumu pasam vai citiem cilvékiem, ja
sienas montazas kronsteina uzstadisanu veic pats klients.

e Samsung neuznemas atbildibu parizstradajuma bojajumiem
vai traumam, ja tiek lietoti VESA specifikacijam neatbilstosi vai
citi specifikacijas nenoraditi sienas montazas kronsteini, vai ja
lietotdjs neievéro izstradajuma uzstadisanas instrukcijas.

e JUsvarat uzstadit sienas montazas kronsteinu pie izturigas
sienas, perpendikulari gridai. Pirms sienas montazas
kronsteina uzstadisanas pie citam virsmam, kas nav rigipsis,
papildus informacijai sazinieties ar tuvako izplatitaju. Ja
uzstadisiet televizoru pie griestiem vai pie slipas sienas, tas var
nokrist un radit nopietnas traumas.

e Uzstadot sienas montazas kronsteina komplektu, ieteicams
nostiprinat visas Cetras VESA skriives.

e Javélaties uzstadit sienas montazas kronsteinu, kurs
stiprinas pie sienas, izmantojot tikai divas augséjas skraves,
parliecinieties, ka izmantojat Samsung sienas montazas
kronsteina komplektu, kas atbalsta Sada veida uzstadisanu.
(Sada veida sienas montazas komplektu var nebit iespgjams
iegadaties atkariba no atrasanas vietas.)

¢ Neuzstadiet televizoru sagazuma lenki, kas parsniedz15
gradus.

¢ Sienas montazas kronsteinu komplektu standarta izméri ir
noraditi tabuld Unpacking and Installation Guide.

Neuzstadiet sienas montaZzas kronsteina
komplektu, kamértelevizors irieslégts. Tas var
izraist elektroSoka raditas traumas.

¢ Neizmantojiet skrlves, kas ir garakas par standarta izméru vai
kas neatbilst VESA standarta skrivju specifikacijam. Skraves,
kas ir parak garas, var radit bojajumus televizora ieksiené.

* Sienas montazas kronsteiniem, kas neatbilst VESA standarta
skravju specifikacijam, skrivju garums var atskirties atkariba
no kronsteina specifikacijas.

* Nepievelciet skrlves parak ciesi. Tas var bojat izstradajumu
vai izraisit ta nokrisanu, kas var radit savainojumus. Samsung
neuznemas atbildibu par $adiem nelaimes gadijumiem.

* Vienmér nodrosiniet, ka televizora uzstadisanu pie sienas veic
divi cilveki.

— 82 collu un lielaku modelu gadijuma TV pie sienas ir
jauzstada cetram personam.

Atbilstosas televizora ventilacijas nodroSinasana

Uzstadot televizoru* un One Connect ierici, nodrosiniet vismaz

10 cm platu spraugu starp televizoru* un One Connect ierici un

citiem objektiem (sienam, skapja sieninam utt.), lai nodroSinatu

pietiekamu ventilaciju. Ja netiek nodrosinata atbilstosa

ventilacija, iek$éjas temperatiras paaugstinasanas dél var

izcelties ugunsgréks vai rasties problémas ar izstradajumu.

*: Tikai One Connect atbalstitam modelim

e Kad uzstadat televizoru, izmantojot stativu vai sienas
montazas kronsteinu, més iesakam izmantot tikai Samsung
piegadatas detalas. Cita razotaja piegadato detalu
izmantosana var izraisit izstradajuma problémas vai ari,
izstradajumam nokritot, var rasties savainojumi.

Piesardzibas pasakumi

Uzmanibu: ja stumsiet, gradisiet vai
uzkapsiet uz televizora, tas var nokrist.
Pievérsiet ipasu uzmanibu, lai bérni
neliecas pari televizoram un nepadara

to nestabilu. Sis darbibas rezultata
televizors var apgazties, izraisot nopietnus
savainojumus vai navi. levérojiet visus
televizora komplektacija ieklautaja drosibas
lapa minétos noteikumus. Lai palielinatu
stabilitati un drosibu, varat iegadaties un
uzstadit pret-nokrisanas ierici; skatiet
nodalu “Televizora nodrodinasana pret
nokrisanu”.

BRIDINAJUMS: nekad neuzstadiet televizoru
nestabilas vietas. Televizors var nokrist, radot
nopietnus savainojums vai navi. No daudzam
traumam, ipasi bérniem, var izvairities, ievérojiet
Sos vienkarsos drosibas pasakumus:
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¢ Vienmérizmantojiet Samsung ieteiktos skapisus, stativus vai
montazas metodes.

¢ Vienmérizmantojot tadas mébeles, kas var drosi atbalstit
televizoru.

¢ Vienmeér parliecinieties, vai televizors nekarajas pari mébeles
malai.

¢ Vienmérinformé&jiet bérnus par risku, kas pastav rapjoties uz
mébelém, lai aizsniegtu televizoru vai t& vadibas ierices.

¢ Vienmér marsrutgjiet ar televizoru savienotos vadus un kabelus,
lai aiz tiem nevarétu paklupt, tos nevarétu paraut vai sakert.

¢ nekad neuzstadiet televizoru nestabilas vietas.

¢ Nekada gadijuma nenovietojiet televizoru uz augstam
mébelém (pieméram, kumodém vai gramatu plauktiem),
pirms tam nenostiprinot gan mébeli, gan televizoru ar
piemérotu balstu.

* Nekada gadijuma nenovietojiet televizoru uz auduma
vai citiem materialiem, kas atrodas starp televizoru un to
atbalstoSo mébeli.

¢ Nekada gadijuma nenovietojiet priekSmetus, péc kuriem bérni
var véléties rapties (pieméram, rotallietas un talvadibas pultis),
virs televizora vai mébeles, uz kuras televizors ir novietots.

Ja esat nolémis paturét un parvietot jau esoso televizoru,

ievérojiet augstak aprakstitos drosibas apsvérumus.

¢ Kad nepiecieSams parvietot vai pacelt televizoru, lai novietotu to cita
vieta vai notiritu to, esiet uzmanigs, lai nejausi neatvienotu stativu.

Televizora nodrosinasana pret nokrisanu

A

)— Sienas dibelis

(navieklauts)

1. Ciesi pieskrivéjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot
atbilstosas skriives. Parliecinieties, ka skraves ir ciesi
jeskrivétas siena.

- Atkariba no sienas tipa, var bt nepieciesami papildus
nostiprindsanas materiali, pieméram, enkurskraves.

2. Ciesi pieskrvéjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot
atbilstosa izméra skraves.

- Lai uzzinatu informaciju par skrivju specifikacijam, skatiet
standarta skrives tabulas sadalu tabula Unpacking and
Installation Guide.
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3. Savienojiet televizoram pievienotos kronsteinus ar

kronsteiniem, kas pieskrivéti pie sienas, izmantojot izturigu

lieljaudas stiepli, un péc tam ciesi pievelciet to.

— Uzstadiet televizoru tuvu sienai, lai tas nevarétu nokrist uz
aizmuguri.

— Nostipriniet stiepli t3, lai pie sienas pievienotie kronsteini
atrastos tada pasa augstuma vai zemak par pie televizora
nostiprinatajiem kronsteiniem.

Darbiba

Saja aparatira tiek izmantotas baterijas. JUsu dzives vieta var
bat spéka apkartéjas vides aizsardzibas noteikumi, kas nosaka
pareizu $ada veida bateriju utilizaciju. Ladzu, sazinieties
arvietéjam varas iestadém, lai uzzinatu informaciju par
utilizaciju un atkartotu parstradi.

Uzglabajiet papildpiederumus (talvadibas pulti, baterijas u.c.)
drosa, bérniem nepieejama vieta.

Nenometiet un negridiet izstradajumu. Ja izstradajums ir
bojats, atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar Samsung
servisa centru.

Neatbrivojieties no talvadibas pults vai baterijam, tas
sadedzinot.

Neradiet bateriju issavienojumus, neizjauciet un
neparkarséjiet tas.

UZMANIBU! Nomainot talvadibas pults baterijas ar nepareiza
tipa baterijam, pastav eksplozijas draudi. Nomainiet tikai ar
tadu pasu bateriju vai ar tas ekvivalentu.

BRIDINAJUMS — LAl IZVAIRITOS NO UGUNS

IZPLATISANAS, NEKAD NETURIET 5

1ZSTRADAJUMA TUVUMA SVECES UN CITUS

ATKLATAS LIESMAS AVOTUS.

Televizora kopSana

Lai tiritu So aparatiru, atvienojiet stravas vadu no sienas
kontaktligzdas un noslaukiet izstradajumu ar mikstu, sausu
draninu. Neizmantojiet kimiskas vielas, pieméram, vasku,
gaisa atsvaidzinatajus, smérvielas vai mazgasanas lidzeklus.
Sis kimiskas vielas var sabojat izstradajuma izskatu vai izdzést
uz ta uzdrukatos uzrakstus.

TiriSanas laika televizora korpuss un ekrans var tikt
saskrapéts. Lai izvairitos no korpusa un ekrana skrapgjumiem
tirisanas laika, izmantojiet mikstu draninu.

Neizsmidziniet ddeni vai kadu citu Skidrumu tiesi uz
televizora. Jebkurs izstradajuma iekluvis Skidrums var izraisit
izstradajuma darbibas kludu, ugunsgréku vai elektrosoku.



01 Kasirieklauts komplektacija?

Parliecinieties, vai televizora komplektacija ietilpst Sie priekSmeti.
Jakads no priekSmetiem triikst, sazinieties arizplatit&ju.

*Samsung talvadibas viedpults
e *Talvadibas pults & baterijas
Lietoanas rokasgramata

* Cl kartes adapteris

Garantijas karte / Regulativa rokasgramata (nav pieejama
dazas atrasanas vietas)

*Televizora stravas vads

**One Connect savienojumu karba

**Q0ne Connect savienojumu karbas stravas vads

.

**QOne Connect kabelis x 2

¢ **QOne Connect kabelu turétajs (stiprinaSanai pie sienas)

®

*: Atkariba no modela vai geografiska apgabala dazi no ieprieks
minétajiem elementiem var neb(t ieklauti komplektacija.

**; QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C sérija

¢ Akumulatora veids var atskirties atkariba no modela.
e Elementy spalva irforma gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks
modelis.

Komplektacija neieklautos kabelus var iegadaties atseviski.
Atverot kasti parbaudiet, vai kads no papildpiederumiem nav

paslépts aiz iepakojuma.

Bridinajums: nepareizi rikojoties, ekrani var tikt
bojati tiesa spiediena ietekmé. Més iesakam
celt televizoru aiz malam, ka noradits attéla.
Papildinformaciju par rikosanos ar ierici skatiet
komplektacija ieklautaja Unpacking and
Installation Guide.

Nepieskarieties
Sim ekranam!

®

02 Televizora pievienoSana One
Connect iericei

(Tikai One Connect atbalstitam modelim)
Lai iegttu plasaku informaciju parto, ka savienot ar One Connect
jerici, skatiet Unpacking and Installation Guide.

¢ Neizmantojiet One Connect ierici otradi
apgriezta vai vertikala stavokl.
levérojiet piesardzibu, lai kabeli nepaklautu
ieprieks minétajam darbibam. One Connect
ierices kabelis satur spéka kédi.

8 v N
:l— /b -
Nelokiet Nesavérpiet Nevelciet

A\

N
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ElektroSoks

e
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Nesaspiediet

One Connect kabelu turétdja izmantosana

Lai sakartotu kabelus sienas stiprinajuma uzstadisanas laika,
varat izmantot One Connect kabelu turétaju.
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03 Sakotnéja iestatiSana

leslédzot televizoru pirmo reizi, nekavéjoties tiek palaista
sakotnéja uzstadisana. Sekojiet ekrana redzamajam instrukcijam
un veiciet televizora pamata iestatijumu konfigurésanu,
pielagojot tos konkrétai skatisanas videi.

Funkcijas TV vadibas ierice izmantoSana

JUs varat ieslégt televizoru, izmantojot ta apakséja dala esoso

pogu TV vadibas ierice, un tad izmantot opciju Vadibas izvélne.

Opcija Vadibas izvélne paradas, nospiezot pogu TV vadibas ierice,

kamértelevizors irieslégts.

¢ Pogu novietojums un forma televizora apaksa var atskirties
atkariba no modela.

e Ekrans varaptumsoties, ja nav nonemta uz SAMSUNG
logotipa vai televizora apakséjas dalas uzliméta aizsargpléve.
Jair piestiprinata aizsargpléve, nonemiet to.

[ [ ]

Q Vadibas izvélne

@ TVvadibas ierice poga / Talvadibas pults sensors / Mikrofona
slédzis

G TVvadibas ierice poga / talvadibas pults sensors

0 Mikrofona slédzis

Ka ieslégt un izslégt mikrofonu

Cveids

* : leslégts €= Izslégts

Mikrofonu var ieslégt vai izslégt, izmantojot tam slédzi, kas

atrodas televizora apaksa. Ja mikrofons irizslégts, neviena balss

un skanas funkcija, kas izmanto mikrofonu, nav pieejama.

o Sifunkcija ir atbalstita tikai QN7**C/QN8**C/QN9**C/Q7*C/
Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C sérija.

¢ Mikrofona slédza novietojums un forma var atskirties atkariba
no modela.

¢ Analizes laika izmantojot no mikrofona iegatos datus, Sie dati
netiek saglabati.
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04 TraucéjummekléSana un
apkope

Trauc&jummekléSana

Lai iegttu plasaku informaciju, skatiet "Traucgjummeklésana”

dokumenta e-Manual.

®> = izvélne> @3 lestatijumi > Atbalsts > Atvért e-Manual >

Traucéjummeklésana

Ja neviens no traucéjummeklésanas padomiem nepalidz, lTdzu,

apmeklgjiet vietni ,www.samsung.com”, un tad uzklikskiniet uz

Atbalsts vai sazinieties ar Samsung servisa centru.

« Sis panelis sastav no apakspikseliem, kuru razo$ana tiek
izmantota sarezgita tehnologija. Tacu ekrana var bt
redzami dazi spilgti vai tumsi pikseli. Sie pikseli neietekmé
izstradajuma darbibu.

¢ Lainodrosinatu optimalu televizora darbibu, regulari veiciet
jaunakas programmatdras uzstadisanu. lzmantojiet televizora
izvélné pieejamas funkcijas Atjauninat talit vai Automatiska
atjauninasana (@ > = Izvélne> @3 lestatijumi > Atbalsts
> Programmatras atjauninaana > Atjauninat talit vai
Automatiska atjauninasana).

Televizors neieslédzas.

e Parliecinieties, vai stravas vads ir stingri pievienots
izstradajumam un sienas kontaktligzdai.

e Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada un televizora
apaksgja dala atrodamais talvadibas pults sensors irieslégts
un deg sarkana krasa.

e Paméginiet nospiest televizora apaksa esoso TV vadibas ierice
pogu, lai parliecinatos, vai probléma nav talvadibas pultij. Ja
televizors ieslédzas, skatiet sadalu ,Nedarbojas talvadibas
pults”.

Nedarbojas talvadibas pults.

e Parbaudiet, vai talvadibas pults sensors televizora apaksdala
mirgo, kad nospiezat talvadibas pults pogu @

- CU7 sérija (iznemot CU77** modeli): Ja tas nemirgo,
nomainiet talvadibas pults baterijas. Parliecinieties, ka
ievietoto bateriju poli (+/-) ir pareizaja virziena. llgakam
bateriju darbibas laikam ieteicams izmantot sarmu
baterijas.

- Citi modeli: Kad talvadibas pults akumulators irizladgjies,
uzladgjiet to, izmantojot USB uzlades pieslégvietu (C tipa),
vai apgrieziet talvadibas pulti, lai uzladétu saules bateriju
argaismu.

¢ Meéginiet vérst talvadibas pulti tiesi pret televizoru no
1,5-1,8 m attaluma.

* Jatelevizora komplektacija bija ieklauta Samsung talvadibas
viedpults (Bluetooth talvadibas pults), parliecinieties, ka ta
irsaparota artelevizoru. Lai saparotu Samsung talvadibas
viedpults, nospiediet pogas @ un @ unturiettas 3
sekundes.



Ekologiskais sensors un ekrana spilgtums

Ekol. sensors automatiski noregulé televizora spilgtumu. 51
funkcija méra istabas apgaismojumu un automatiski optimizé
televizora spilgtumu, lai samazinatu energijas patérinu. Ja
vélaties izslégt So funkciju, dodieties uz @ > = Izvélne> @
lestatijumi > Visi iestatijumi > Vispar&ji un konfidencialitate >
Jaudas un energijas taupisana > Spilgtuma optimizacija.
¢ Ekol. sensors atrodas televizora apakséja dala. Nenoblokéjiet
sensoru ar jebkadu priekSmetu. Tas var samazinat attéla
spilgtumu.

05 Specifikacijas un papildu
informacija

Specifikacijas

Displeja izSkirtspéja
QN7**C/QN8**C/QN9**C sérija: 7680 x 4320
Citi modeli: 3840 x 2160

Skana (lzvade)

CU7/CU8/Q6*C/Q7*C sérija: 20W

S9*C/Q8*C sérija: 40 W

QN8*C/QN7**C sérija: 60 W

QN9*C sérija (43"): 20 W, QN9*C sérija (50"): 40 W
QN9*C sérija (55"-85"): 60 W
S95C/QN95C/QN8**C sérija: 70 W

QN9**C sérija: 90 W

Darbibas temperatira

No10 °C lidz 40 °C (no 50 °F lidz 104 °F)
Darbibas vides mitrums

No 10 % lidz 80 %, bez kondensacijas
Uzglabasanas temperatira

No -20 °C lidz 45 °C (no -4 °F lidz 113 °F)
Uzglabasanas vides mitrums

No 5 % lidz 95 %, bez kondensacijas

®

Piezimes

« SiiericeirB klases digitala ierice.

¢ Informaciju par barosanu un papildu informaciju par
elektroenergijas patérinu skatiet izstradajumam pievienotaja
etiketa.

— Lielakaja dala modelu uzlime ir redzama televizora
aizmuguré. (Dazos modelos uzlime irterminala vacina
iek$pusé.)

— One Connect ierices modeliem mark&jumu var atrast One
Connect ierices apaksdala.

 Tipisks energijas patérins tiek mérits atbilstosi [EC 62087.
o Laisavienotu LAN kabeli, izmantojiet CAT 7 (*STP tipa) kabeli,
lai izveidotu 30 savienojumu. (100/10 Mb/s)

* Shielded Twisted Pair

o Attéli un specifikacijas pamaciba "Unpacking and Installation

Guide" var atskirties no konkréta izstradajuma.

¢ Lietotdja rokasgramatas attéli un ilustracijas ir sniegti tikai
uzzinai un var atskirties no izstradajuma patiesa izskata.

Izstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez

ieprieksgja bridinjuma.

Administracijas maksa var tikt pieprasita $adas situacijas:
(a) péc jusu pieprasijuma tiks izsaukts inZenieris, bet netiks
konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t.i, ja neesat izlasijis
Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju);
(b) JUs aizvedat televizoru uz Samsung remonta centru, kura
netiek konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t.i,, ja neesat
izlasijis Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju).
Jus tiksiet informéts par administracijas maksas apjomu pirms
tehniska darbinieka vizites.

P&c neautorizéta pakalpojuma sniedzéja veiktiem labojumiem,
pasa lietotaja veiktiem labojumiem vai neprofesionala veiktiem
produkta labojumiem Samsung neatbild parjebkadu produkta
bojajumu, kaitgjumu vai jebkadu produkta drosibas jautajumu,
ko izraisijis méginajums labot produktu, precizi neievérojot

Sis labosanas un uzturésanas instrukcijas. Jebkads produkta
bojajums, ko izraisijis jebkuras personas, kas nav Samsung
sertificéts pakalpojuma sniedzéjs, méginajums to labot, netiks
segts ar garantiju.

Ladzu, apmekl&jiet timekla vietni samsung.com/support,

lai atrastu sikaku informaciju par &réjo stravas adapteri un
talvadibas pulti, kas ir saistiti ar ES Ekodizaina direktivu - ErP
regul&jumu
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Energijas patérina samazinasana

Izslédzot televizoru, tas pariet gaidstaves rezima. Gaidstaves
rezima tas turpina patérét nelielu stravas daudzumu. Lai
samazinatu energijas patérinu, atvienojiet stravas vadu, ja
neplanojat izmantot televizoru ilgaku laika periodu.

Licences

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,

and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of

HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other

countries.

ArSo uznémums Samsung pazino, ka is radio aprikojums atbilst

Direktivai 2014/53/ES un atbilstosajam Apvienotas Karalistes
likuma noteiktajam prasibam.

Pilns atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams interneta adresé:
http://www.samsung.com atveriet sadalu , Atbalsts” un ievadiet

modela nosaukumu.

So aprikojumu var izmantot visas ES valstis un Apvienotaja
Karalisté.

Sis iekartas 5 GHz un 6 GHz WLAN (Wi-Fi) funkciju var darbinat
tikai iekstelpas.

RF raiditaja maksimala jauda:

[QN9**C/QN8**C sérijal

100 mW 2,4-2,4835 GHz gadijuma,

200 mW 5,15-5,25 GHz & 5,47-5,725 GHz gadijuma,

100 mW 5,25-5,35 GHz gadijuma,

200 mW 5945-6,425 GHz gadijuma.
[QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/CU7
sérijal

100 mW 2,4-2,4835 GHz gadijuma,

200 mW 5,15-5,25 GHz & 5,47-5,725 GHz gadijuma,

100 mW 5,25-5,35 GHz gadijuma.

Latviesu - 8

Izstradajuma pareiza likvidésana (Attiecas

uz nolietotam elektriskam un elektroniskam

iericém)

(Piemérojams valstis ar atseviskam savaksanas

— sistémam)

Sis apziméjums, kas redzams uz izstradajuma,
papildpiederumiem vai dokumentacija, norada, ka no
izstradajuma un ta elektroniskajiem papildpiederumiem (piem.,
ladétaja, austinam, USB vada) kalposanas laika beigas nedrikst
atbrivoties kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Lai
noveérstu videi un cilvéku veselibai iesp&jamo kait&jumu, kas ir
saistits ar nekontrol&jamu atkritumu izmesanu, iepriekSminétie
priekSmeti janoskir no citiem atkritumiem un japarstrada, lai
sekmétu materialo resursu atbildigu atkartotu lietosanu.
Majsaimniecibas lietotajiem jasazinas vai nu arveikalu, kura
Sis izstradajums ir pirkts, vai viet&jo pasvaldibu, lai sanemtu
informaciju parvietu un veidu, kada var nodrosinat videi
draudzigu $iizstradajuma otrreizéju parstradi.
Rapnieciskajiem lietotajiem jasazinas ar piegadataju un
japarbauda pirkuma liguma nosacijumi. So izstradajumu un
ta elektroniskos papildpiederumus nedrikst sajaukt ar citiem
rdpnieciskajiem atkritumiem.

Akumulatora nonem3sana

¢ Laiiznemtu akumulatoru, sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru. Lai sanemtu akumulatora iznemsanas noradijumus,
ladzu, apmekl&jiet vietni www.samsung.com/global/
ecodesign_energy.

¢ Jusu drosibai neméginiet iznemt akumulatoru pats.
Ja akumulators netiek pareizi iznemts, tas var izraisit
akumulatora un ierices bojajumus, ievainojumus un/vai
padarit ierici nedrosu lietosanai.



Pareiza atbrivosanas no $iizstradajuma
baterijam

(Piemérojams valstis ar atseviskam
savaksanas sistémam)

Sis baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma mark&jums norada,
ka izstradajuma baterijas to ekspluatacijas laika beigas nedrikst
izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Ja uz
baterijas ir atziméti kimiskie simboli, piem., Hg, Cd vai Pb, tie
norada, ka baterija satur dzivsudrabu, kadmiju vai svinu, kura
saturs ir lielaks par EK Direktiva 2006/66 minétajiem lielumiem.
Ja no baterijam neatbrivojas atbilstosi nosacijumiem, Sis vielas
var radit kaitgjumu cilvéku veselibai un videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicingtu materialu otrreiz&ju
izmantosanu, lidzu, atdaliet baterijas no cita veida atkritumiem
un nododiet parstradei, izmantojot vietéjo bezmaksas bateriju
savaksanas sistému.

e Akumulatora veids var atSkirties atkaribad no modela.

Pareiza atbrivosanas no $iizstradajuma
baterijam

(Piemérojams valstis ar atseviskam
savaksanas sistémam)

Baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma markéjums norada,

ka izstradajuma bateriju nedrikst likvidét kopa ar citiem
majsaimniecibas atkritumiem. Ja uz baterijas ir atziméti
kimiskie simboli, piem., Hg, Cd vai Pb, tie norada, ka baterija
satur dzivsudrabu, kadmiju vai svinu, kura saturs ir lielaks par EK
Direktiva 2006/66 minétajiem lielumiem.

Siizstradajuma komplektacija ieklautas baterijas nomainu nevar
veikt pats lietotajs. Lai iegUtu informaciju partas nomainu,
sazinieties ar savu pakalpojuma sniedz&ju. Neméginiet iznemt
bateriju vai atbrivoties no tas, iemetot to uguni. Neizjauciet,
nesaspiediet vai nesaduriet bateriju. Ja planojat atbrivoties

no izstradajuma, atkritumu savaksanas vietas parstavji veiks
atbilstosus pasakumus, lai nodrosinatu izstradajuma, taja skaita
baterijas, atkartotu parstradi.

e Akumulatora veids var atSkirties atkaribad no modela.

Atbilstibas deklaracija

Informacija par iekartu

lekartai : Smart Control

Modelis(-1i) : VG-TM2360E

Varianta modelis(-Li) : VG-TM2360F, VG-TM2360G

Deklaracija un piemérotie standarti

Ar o més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka iepriek$ minétais
produkts atbilst pamatprasibam, kas noteiktas ar: Radioiekartu
Direktivu 2014/53/ES piemérojot:

EMS Drosiba
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008
Radio
EN 300 328V2.2.2
Direktiva (2011/65/ES) par dazu bistamu vielu izmanto$anas
jerobezosanu elektriskas un elektroniskas iekartas, piemérojot
EN50581:2012.

e

Parakstits Samsung varda
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Paraksta vieta un datums)

ﬁ[w Stephen Colclough — Regulé&joso

jomu direktors
% STnav Samsung servisa centra adrese. Samsung servisa

nsal

(pilnvarotas personas vards,
uzvards un paraksts)

centra adrese un talruna numurs noradits garantijas kartg,
vai sazinieties ar mazumtirgotaju, pie kura jus iegadajaties
savu iekartu.
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Pries skaitant §j naudotojo vadova

Be Sio naudotojo vadovo, televizoriuje taip pat yra integruotas
,e-Manual” (@ > = Meniu> é@? Nustatymai > Pagalba >
Atidaryti ,e-Manual”).

|spéjimas! Svarbus saugos
nurodymai
Prie$ naudodami televizoriy, perskaitykite saugos nurodymus.

Simboliy, kuriy gali bati ant jasy ,Samsung” gaminio,
paaiskinimus rasite toliau pateiktoje lenteléje.

ATSARGIAI

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS. NEATIDARYTI.

ATSARGIAL KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS ISKROVOS
RIZIKA, NENUIMKITE DANGCIO (ARBA UZPAKALINES
DALIES). NERA VIDINIY DALIY, KURIAS GALI PRIZIORETI
NAUDOTOJAS. VISAS PRIEZIUROS PASLAUGAS TURI
ATLIKTI KVALIFIKUOTAS TECHNIKAS.

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka auksta
jtampa. Liestis su bet kokiomis vidinémis
gaminio dalimis yra pavojinga.

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
pristatomas kartu su svarbia medziaga apie
joveikima irtechnine priezidra.

/A
AN

Taiyra Il klasés prietaisas. Sis simbolis
reiskia, kad apsauginis elektrinis sujungimas

su zeme (jzeminimas) nebdtinas. Jeigu io
simbolio ant gaminio su maitinimo laidu
néra, gaminys PRIVALO turéti patikima

jzeminimo jungtj.

Kintamosios srovés jtampa. Siuo simboliu
pazyméta vardiné jtampa yra kintamosios
sroves jtampa.

Nuolatinés srovés jtampa. Siuo simboliu
pazymeéta vardiné jtampa yra nuolatinés
srovés jtampa.

Démesio. Vadovaukités naudojimo
instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad bitina
vadovautis naudojimo instrukcijomis,
susijusiomis su sauga.

Lietuviy kalba - 2

Maitinimas

Neperkraukite sieniniy lizdy, ilginamujy laidy arba adapteriy
daugiau, neijy leistina jtampa ir galia. Tai gali sukelti gaisrg
arba elektros smugj.

Informacijos apie jtampa ir srovés stipruma ieskokite vadovo

skyriuje apie maitinimo specifikacijas arba gaminio maitinimo

tinklo etiketéje.

Maitinimo laida reikia padéti taip, kad ant jo nebaty lipama

arba jo negaléty pradurti ant virSaus ar $alia uzdéti daiktai.

Ypac saugokite maitinimo laida prie kistuko, sieninio lizdo ir

jungties su televizoriumi.

Niekada nekiskite jokiy metaliniy objekty  atsidarancigsias

gaminio dalis. Tai gali sukelti elektros smugj.

Kad nenutrenkty elektra, niekada nelieskite gaminio vidaus.

Gaminj gali atidaryti tik kvalifikuotas specialistas.

Maitinimo laida prijunkite taip, kad kiStukas baty tvirtai

jstatytas j elektros lizda. Norédami maitinimo laida atjungti,

traukite jj i$ sieninio lizdo suéme uz kistuko. Niekada
netempkite paties maitinimo laido. Nelieskite maitinimo laido
drégnomis rankomis.

Jeigu Sis prietaisas veikia nejprastai (ypac, jeigu i$ jo sklinda

nejprasty garsy arba kvapy), nedelsdami istraukite kistuka

i$ elektros lizdo ir kreipkités j jgaliotaja atstovybe arba

,Samsung” techninés priezitros centra.

Kad apsaugotuméte televizoriy nuo zaibo arba ilgam

palikdami be priezitros ir nenaudojama, atjunkite jj nuo

maitinimo tinklo, taip pat atjunkite anteng arba kabelinés
televizijos sistema.

— Délsusikaupusiy dulkiy gali pablogéti maitinimo laido
izoliacinés savybés arba jis gali sukelti Ziezirby ir jkaisti, o
dél to gali jvykti elektros smigis, elektros nuotékis arba
gaisras.

Naudokite tik tinkamai jzeminta kiStukg ir sieninj elektros

lizda.

— Dél netinkamo jzeminimo gali kilti elektros iSkrova arba
sugesti jranga. (Tik L klasés jranga.)

Norédami visiskai iSjungti televizoriy, atjunkite jj nuo

maitinimo tinklo. Esant batinybei, kad galétuméte greitai

atjungti §j prietaisa, elektros lizdas ir maitinimo kistukas turi
biti lengvai pasiekiami.



Diegimas

* Nedékite televizoriaus Salia radiatoriaus, Silumos rezistoriaus
arba virs jo, taip pat tiesioginiy saulés spinduliy apsvie¢iamoje
vietoje.

e Nestatykite ant televizoriaus indy su vandeniu (pvz., vazy), nes
gali kilti gaisras arba jvykti elektros smagis.

¢ Pasirtpinkite televizoriaus apauga nuo lietaus ar drégmes.

¢ Jeigu ketinate televizoriy jrengti tokioje vietoje, kurioje daug
dulkiy, cheminiy medziagy, auksta ar zema temperatira arba
didelé drégmé irkurioje jis veiks 24 valandas per para, pvz.,
oro uoste, gelezinkelio stotyje ar pan., kreipkités j jgaliotajj
,Samsung”techninés priezitros centrg, antraip galite rimtai
ji sugadinti.

e Pasirlpinkite, kad ant televizoriaus nelaséty ir neuztiksty
skysciy.

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

Jeigu televizoriy tvirtinsite prie sienos, atlikite
tai vadovaudamiesi gamintojo nurodymais. Jei
gaminys pritvirtintas netinkamai, jis gali nuslysti
arba nukristi; dél to gali bati sunkiai suzalotas
vaikas arba suaugusysis ir smarkiai apgadintas
televizorius.

e Jeinorite uzsisakyti ,Samsung"” sieninio laikiklio komplekta,
kreipkités j ,Samsung“techninés priezidros centra.

¢ Bendrové ,Samsung" neatsako uz tai, jeigu nusprendus
savarankiskai montuoti sieninj laikiklj sugadinamas
televizorius arba suzalojamas jo turétojas ar kiti asmenys.

¢ Bendrové ,Samsung" neatsako uz gaminio pazeidima ar
asmens suzalojima, jei naudojamas ne VESA ar ne specialiai
nurodytas sieninis laikiklis arba jei klientas nesilaiko gaminio
montavimo nurodymy.

¢ Sieninj laikiklj galite pritvirtinti prie tvirtos sienos statmenai
grindims. Jeigu sieninj laikiklj ketinate tvirtinti ne prie gipso
ploksteés, o kito pavirsiaus, papildomos informacijos apie tai
teiraukités artimiausioje prekybos atstovybéje. Pritvirtinus
televizoriy prie luby arba ant pakrypusios sienos, jis gali
nukristi ir sunkiai suzaloti.

¢ Montuojant sieninio laikiklio komplekta patariame pritvirtinti
visus keturis VESA varztus.

¢ Jei norite sumontuoti sieninio laikiklio komplekta, kuris
tvirtinamas prie sienos tik dviem virSutiniais varztais, batinai
naudokite ,Samsung"sieninio laikiklio komplekta, palaikantj
tokio tipo montavima. (Atsizvelgiant j geografine sritj, gali bati
nejmanoma jsigyti tokio tipo sieninio laikiklio rinkinio.)

¢ Nemontuokite televizoriaus palenke jj didesniu kaip 15
laipsniy kampu.

e Unpacking and Installation Guide esancioje lenteléje
pateikiami standartiniai sieniniy laikikliy matmenys.

Sieninio laikiklio komplekto netvirtinkite, jei
televizorius jjungtas. Antraip galite patirti elektros
smgj ir susizaloti.

¢ Nenaudokite sraigty, kurie yra ilgesni nei standartiniy
matmeny sraigtai arba kurie neatitinka VESA standarto
sraigty specifikacijy. Perilgi sraigtai gali pazeisti televizoriaus
vidy.

* Sieniniy laikikliy, kurie neatitinka standartiniy VESA
specifikacijy sraigtams, sraigty ilgis gali skirtis pagal sieniniy
laikikliy specifikacijas.

e Perstipriai nepriverzkite varzty, nes galite pazeisti televizoriy
arba jis gali nukristi ir suzaloti. Bendrové ,Samsung” neatsako
uz tokio pobudzio nelaimingus atsitikimus.

o Televizoriy prie sienos turi tvirtinti du Zzmonés.

— 82 coliy arba didesnius televizoriy modelius montuoti ant
sienos turi keturi Zmonés.

Tinkamo televizoriaus védinimo uztikrinimas

Kai jrengiate televizoriy *ir One Connect priedélj, iSlaikykite bent

10 cm atstuma tarp televizoriaus *ir One Connect priedélio bei

kity objekty (sienos, spintos sieneliy ir pan.), kad uztikrintuméte

tinkama védinima. Jei nepavyks uztikrinti tinkamo védinimo, gali

kilti gaisras arba problemy su gaminiu dél jo vidaus temperatiiros

padidéjimo.

*: Tik One Connect palaikomas modelis

¢ Jeigu televizoriy montuojate ant stovo arba tvirtinate sieniniu
laikikliu, primygtinai rekomenduojama naudoti tik ,Samsung"”
tiekiamas dalis. Naudojant kito gamintojo dalis, gali atsirasti
televizoriaus trik¢iy arba gaminys gali nukristi ir suzaloti.

Saugos priemonés

Perspéjimas: Jei trauksite, stumsite ar
lipsite ant televizoriaus, jis gali nukristi.
Ypac pasirapinkite, kad vaikai nepersisverty

ant televizoriaus ar neisjudinty i$ vietos,

nes jis gali apvirsti ir net mirtinai juos
suzaloti. Imkités visy atsargumo priemoniy,
nurodyty prie televizoriaus pridedame
saugos lankstinuke. Didesniam stabilumui
irsaugumui uztikrinti galite jsigytiir
sumontuoti nuo kritimo apsaugantj

jtaisa, apradyta skyriuje ,Apsauga nuo
televizoriaus kritimo".

|SPEJIMAS. Nedékite televizoriaus ant nestabilaus
pavirsiaus. Televizorius gali nukristi ir sunkiai

ar net mirtinai suzaloti. Siekdami iSvengti
suzalojimy, ypac vaiky, imkités Siy paprasty
saugos priemoniy.
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¢ Visada naudokite televizoriaus ,Samsung" rekomenduojamas
spintas, stovus ar kitus montavimo jtaisus.

¢ Visada naudokite tik saugius baldus, galincius atlaikyti
televizoriaus svorj.

¢ Visada pasirapinkite, kad televizorius nebaty isikiSes uz jj
laikancio baldo krasto.

* Visada jspékite vaikus apie pavojy lipti ant baldy norint
pasiekti televizoriy arba jo valdiklius.

¢ Visada praveskite televizoriaus laidus ir kabelius taip, kad ju
nebaty galima tempti, suciupti arba uzklitti uz jy ir pargridti.

« Nedékite televizoriaus ant nestabilaus pavirsiaus.

* Niekada nestatykite televizoriaus ant auksty baldy (pvz,,
indaujy arba knygy lentyny), pries tai nepritvirtine tiek baldo,
tiek televizoriaus prie tinkamos atramos.

¢ Niekada nestatykite televizoriaus ant audinio ar panasios
medziagos, kuri bty tarp televizoriaus ir jj laikancio baldo.

¢ Niekada nelaikykite daikty, kurie gali skatinti vaikus laipioti,
pvz,, Zaisly ir nuotolinio valdymo pulty, ant televizoriaus ar
baldy, ant kuriy padétas televizorius.

Jeijau turima televizoriy norite perkelti j kit vieta, reikia atkreipti

démesj j pirmiau paminéta svarbia informacija.

* Kaitelevizoriy reikia perkelti arba pakelti (nuvalyti arba
pakeisti), netraukite jo i$ stovo.

Apsauga nuo televizoriaus kritimo

fam)

)— Sieninis inkaras

(netiekiamas)

1. Atitinkamais varztais gerai pritvirtinkite rémy komplekta prie
sienos. |sitikinkite, kad varztai gerai pritvirtinti prie sienos.
- Atsizvelgiant j sienos tipa, gali prireikti papildomy
priemoniy, pvz., sieniniy inkary.
2. Atitinkamo dydzio varztais gerai pritvirtinkite rémy
komplekta prie televizoriaus.
- Varzty specifikacijos pateiktos Unpacking and Installation
Guide skyriuje, kuriame aprasyti standartiniai varztai.
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3. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos pritvirtintus laikiklius

patvariy, tvirtu dirzeliu ir gerai suriskite dirzel].

— Montuokite televizoriy arti sienos, kad jis negaléty virsti
atgal.

- Jungtj sujunkite taip, kad prie sienos pritvirtinti rémai bty
viename aukstyje su prie televizoriaus pritvirtintais rémais.

Veikimas

Siam televizoriui naudojamos baterijos. Jisy vietovéje

gali bati taikomos aplinkosaugos nuostatos, pagal kurias
reikalaujama tinkamai iSmesti baterijas. Jei norite suzinoti,
kaip iSmesti arba atiduoti perdirbti, susisiekite su vietos
valdZios atstovais.

Priedus (nuotolinio valdymo pultg, baterijas ir kt.) laikykite
saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Stenkités televizoriaus nenumesti ir nejdauzti. Jei pastebéjote
gaminio pazeidimy, atjunkite maitinima ir kreipkités j
,Samsung"techninés priezitros centra.

Nemeskite nuotolinio valdymo pulto ar baterijy j ugnj.
Nesukelkite trumpojo jungimo, neiSmontuokite ir
neperkaitinkite baterijy.

PERSPEJIMAS. Jeigu j nuotolinio valdymo pulta jdésite
netinkamo tipo baterijas, gali jvykti sprogimas. Keiskite tik
atitinkamo tipo baterijomis.

|SPEJIMAS. JEIGU NORITE APSISAUGOTI

NUO UGNIES PLITIMO, ZVAKES IR KITUS

ATVIROS LIEPSNOS SALTINIUS VISADA

LAIKYKITE ATOKIAU NUO TELEVIZORIAUS.

Televizoriaus prieziiira

Norédami valyti televizoriy, pirmiausia iStraukite i$ elektros
lizdo maitinimo laido kistuka, paskui nusluostykite jj sausa
minksta Sluoste. Nenaudokite cheminiy medZziagy, pvz.,
vasko, benzeno, alkoholio, skiedikliy, insekticidy, oro gaivikliy,
tepaly arba plovikliy. Sios cheminés medZiagos gali pazeisti
televizoriaus pavirsiy arba panaikinti ant jo esancius jrasus.
Valydami galite subraizyti iSorinj televizoriaus pavirsiy ar
ekrana. Kad nesubraizytuméte, iSorinj gaminio pavirsiy ir
ekrana batinai Sluostykite Svelnia Sluoste.

Nepurkskite ant televizoriaus vandens ar kity skysciy. Dél
salycio su bet kokiais skysciais gaminys gali sugesti, taip pat
gali kilti gaisro ar elektros smgio pavojus.



01 Dézutés turinys

Isitikinkite, kad televizoriaus pakuotéje yra toliau nurodyti
elementai. Jeigu nors vieno ju triksta, kreipkités j platintoja.

e *|ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas

¢ *Nuotolinio valdymo pulto & baterijos

¢ Naudotojo vadovas

e *(l kortelés adapteris

* Garantiné kortelé / taisykliy nustatymo vadovas (j komplekta
itraukiamas ne visuose regionuose)

e *Televizoriaus maitinimo laidas

e **One Connect priedélis

e **QOne Connect priedélio maitinimo laidas

e **QOne Connect laidas x 2

e **(One Connect laido laikiklis (sieniniam laikikliui)

*: Atsizvelgiant | modelj ar geografine vietove, kai kurie i$ pirmiau

nurodyty elementy gali biti nejtraukti j pakuote.

**; QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C serija

e Skirtinguose modeliuose baterijy tipas gali skirtis.

e Elementy spalva irforma gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks
modelis.

e Laidy, kuriy néra dézutéje, galima jsigyti atskirai.

e Atidarydami dézute patikrinkite, ar radote visus priedus, kurie
galéty bati pakavimo medziagoje.

Ispéjimas. tiesioginis spaudimas gali sugadinti
ekrang, jei televizorius gabenamas netinkamai.
Patartina kelti televizoriy uz krasty, kaip parodyta.
Daugiau informacijos apie naudojima rasite
Unpacking and Installation Guide, kuris yra
pridedamas prie Sio produkto.

@ Nelieskite
ekrano!

02 Televizoriaus prijungimas prie
One Connect priedélio

(Tik One Connect palaikomas modelis)
Dél isamesnés informacijos, kaip prisijungti per One Connect
priedélj, Zr. Unpacking and Installation Guide.
¢ Nenaudokite One Connect priedélio dugnu j
virsy arba vertikalioje padétyje.
o Bukite atsargts, kad nesugadintuméte kabelio
toliau iSvardytais veiksmais. ,One Connect”
kabelis kabelyje yra elektros grandiné.

8 @ N
:l— 5 /b -
Lenkimas Susukimas Traukimas

N A

Paspaudimas Elektros smagis

One Connect laido laikiklio naudojimas

Naudodami One Connect laido laikiklj galite tvarkingai nuvesti
laidus, kai televizorius montuojamas ant sieninio laikiklio.
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03 Pradiné saranka

Jjungus televizoriy pirma karta, iSkart pradedama pradiné
saranka. Laikykités ekrane pateikiamy instrukcijy ir
konfigdruokite pagrindinius televizoriaus nustatymus, kad jie
atitikty jasy zitréjimo aplinka.

TV valdiklis naudojimas

Televizoriy galite jjungti televizoriaus apacioje esanciu TV

valdiklis mygtuku. Tuomet galite naudotis Valdymo meniu.

Valdymo meniu atveriamas paspaudus mygtuka TV valdiklis, kai

televizorius yra jjungtas.

¢ Televizoriaus apacioje esanciy mygtuky padétis irforma gali
skirtis, atsizvelgiant j modelj.

¢ Ekranas gali atrodyti tamsesnis tuo atveju, jei nenuimsite
apsauginés plévelés nuo SAMSUNG logotipo ar televizoriaus

apatinés dalies. Jei pritvirtinta apsauginé plévelé, nuimkite ja.

/{j /A‘ﬁ%/ﬁ;%

QValdymo meniu

@ TVvaldiklis mygtukas / Nuotolinio valdymo pulto jutiklis /
Mikrofono jungiklis

G TVvaldiklis mygtukas / nuotolinio valdymo pulto jutiklis
0 Mikrofono jungiklis

Kaip jjungti iriSjungti mikrofona

Atipas B tipas Ctipas

\
N
*:Uungta<—>i§jungta

Mikrofona galite jjungti arba iSjungti pasinaudodami

mygtuku televizoriaus apacioje. Jei mikrofonas yra isjungtas,

visos mikrofona naudojancios balso ir garso funkcijos bus

nepasiekiamos.

o Sifunkcija palaikoma tik QN7**C/QN8**C/QN9**C/Q7*C/
Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C serijy gaminiuose.

¢ Mikrofono jungiklio padétis ir forma gali skirtis priklausomai
nuo modelio.

¢ Atliekant analize naudojant mikrofono duomenis, duomenys
néra issaugomi.
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04 TrikCiy Salinimas irtechniné

priezidra

Trik¢iy Salinimas

Daugiau informacijos pateikiama skyriuje , Trik¢iy Salinimas,

kuris yra e-Manual.

@ > = Meniu> @3 Nustatymai > Pagalba > Atidaryti ,e-Manual”

> Trik¢iy Salinimas

Jei netinka né vienas is trik¢iy Salinimo patarimy, apsilankykite

svetainéje www.samsung.com ir spustelékite ,Pagalba“ arba

susisiekite su,,Samsung“ techninés priezitros centru.

« §jekrang sudaro subpikseliai, kuriems sukurti reikia
sudétingos technologijos. TaCiau ekrane gali bti ir keletas
dviesiy artamsiy pikseliy. Sie pikseliai neturi jtakos gaminio
veikimui.

e Kad palaikytuméte kuo geresne televizoriaus bikle, naujinkite
jo programine jranga. Naudokite televizoriaus meniu funkcijas
Atnaujinti dabar arba Automatinis naujinimas (@ > = Meniu
> @ Nustatymai > Pagalba > Programinés jrangos naujinys >
Atnaujinti dabar arba Automatinis naujinimas).

Nejsijungia televizorius.

o Patikrinkite, ar maitinimo laidas tvirtai jjungtas j gaminj ir
sieninj elektros lizda.

o |sitikinkite, kad veikia sieninis lizdas, o televizoriaus apacioje

¢ Norédami jsitikinti, kad problema néra susijusi su nuotolinio
valdymo pultu, paspauskite televizoriaus apacioje esantj
mygtuka TV valdiklis. Jei televizorius jsijungia, skaitykite
,Nuotolinio valdymo pultas neveikia“

Nuotolinio valdymo pultas neveikia.

* Patikrinkite, ar paspaudus nuotolinio valdymo pulto mygtuka

@ mirksi televizoriaus nuotolinio valdymo pulto jutiklis.

- CU7 serija (i8skyrus CU77** modelj): Jei nemirksi,
pakeiskite nuotolinio valdymo pulto baterijas. |sitikinkite,
kad baterijos jdétos tinkamai suderinus poliskuma (+/-).
Rekomenduojama naudoti ilgiau tarnaujancias Sarmines
baterijas.

- Kiti modeliai: Kai nuotolinio valdymo pulto baterija
iSsikrauna, jkraukite ja naudodami USB jkrovimo lizdg
(Ctipo) arba apverskite pulta, kad ant saulés elemento
patekty Sviesa.

¢ Nukreipkite nuotolinio valdymo pulta tiesiai j televizoriy
1,5-1,8 m atstumu.

¢ Jeisu televizoriumi gavote ISmanusis ,Samsung" nuotolinio
valdymo pultas (,Bluetooth” pulta), nepamirskite susieti

jo su televizoriumi. Jei norite susieti ISmanusis , Samsung”

nuotolinio valdymo pultas, kartu paspauskite ir 3 sek.

palaikykite 9 bei @ mygtukus.



Ekonominis jutiklis ir ekrano skaistis

Ekonominis jutiklis automatiskai nustato televizoriaus ekrano
skaistj: jis matuoja Sviesos lygj kambaryje ir automatiskai nustato
tinkamiausia televizoriaus ekrano skaistj, kad sumazinty elektros
energijos sanaudas. Jeigu norite jj iSjungti, eikite[@> = Meniu
> €§3 Nustatymai > Visi nustatymai > Bendroji informacija ir
privatumas > Elektros energijos taupymo rezimas > Sviesumo
optimizavimas.
e Ekonominis jutiklis yra televizoriaus apatinéje dalyje.
Neuzdenkite jutiklio daiktu. Dél to gali sumazéti ekrano
skaistis.

05 Techniniai parametraiirkita
informacija

Specifikacijos

Ekrano skyra
QN7**C/QN8**C/QN9**C serija: 7680 x 4320
Kiti modeliai: 3840 x 2160

Garsas (iSvestis)

CU7/CU8/Q6*C/Q7*C serija: 20 W

S9*C/Q8*C serija: 40 W

QNB8*C/QN7+*C serija: 60 W

QN9*C serija (43"): 20 W, QN9*C serija (50"): 40 W
QN9*C serija (55"-85"): 60 W
S95C/QN95C/QN8**C serija: 70 W

QN9**C serija: 20 W

Veikimo temperatira

nuo10 iki 40 °C (nuo 50 iki 104 °F)
Veikimo drégnis

10-80 proc., be kondensacijos
Laikymo temperatara

nuo -20 iki 45 °C (nuo -4 iki113 °F)
Laikymo drégnis

5-95 %, be kondensacijos

Pastabos
Taiyra B klases skaitmeninis aparatas.

Informacija apie maitinima ir kita informacija apie elektros

energijos vartojima yra pateikta ant produkto etiketés.

— Daugelio modeliy etikete galite rasti televizoriaus galinéje
dalyje. (Kai kuriy modeliy etikete rasite dangtelio vidinéje
puséje.)

— Modeliuose su One Connect priedéliu etiketé yra
priklijuota One Connect priedélio apacioje.

¢ |prastai suvartojamos energijos kiekis nustatomas pagal
IEC 62087 standarta.

* Norédami prijungti LAN laida, naudokite CAT 7 (*STP tipo)
laida. (100/10 Mbps)

* Shielded Twisted Pair

e Unpacking and Installation Guide esantys vaizdai ir techniniai
duomenys gali skirtis nuo realaus gaminio.

e Paveiksléliai iriliustracijos Sioje naudotojo instrukcijoje
pateikiami tik kaip pavyzdziai ir gali skirtis nuo tikrosios
gaminio iSvaizdos. Gaminio konstrukcija ir techniniai
parametrai gali bati keitiami i anksto apie tai nejspéjus.

Administravimo mokestis gali bati imamas Siais atvejais:
(a) iSkvietéte inZinieriy, taciau jis neaptiko jokiy gaminio
defekty (pvz., neperskaitéte naudotojo vadovo);
(b) atneséte prietaisa j ,Samsung"“techninés priezitiros
centrg, taciau buvo nustatyta, kad jokiy defekty néra (t.y.,
neperskaitéte naudotojo vadovo).
Pries atvykstant technikui, jums bus pranesta apie
administravimo mokescio dydj.

Jeigu gaminio taisyma atliko nejgaliotas paslaugy teikéjas,
gaminys buvo taisomas savarankiskai arba neprofesionaliai,
,Samsung” neprisiima atsakomybés uz bet kokius gaminio
gedimus, pazeidimus ar kitus gaminio saugos pazeidimus,
atsiradusius dél bet kokio bandymo taisyti gaminj, kai yra atidZiai
nesilaikoma taisymo ir priezitros instrukcijy. Garantija néra
taikoma jokiems gaminio gedimams, atsiradusiems dél bet kurio
asmens, jei tai ne ,Samsung” sertifikuotas paslaugy teikéjas, bet
kokio bandymo taisyti gaminj.

Apsilankykite samsung.com/pagalba ir gaukite daugiau
informacijos apie iSorinj maitinimo adapterj ir nuotolinio valdymo
pulta, susijusius su ES Ekologinio projektavimo direktyva -
ekologinio projektavimo reikalavimais
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Elektros energijos sanaudy mazinimas

ISjungus televizoriy, jis veikia budéjimo veiksena ir toliau
sunaudoja nedidel] kiekj elektros energijos. Jeigu ketinate ilgai
nenaudoti televizoriaus, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo, kad
elektros energija nebity eikvojama be reikalo.

Licencijos

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

,Samsung” pareiskia, kad $i radijo jranga atitinka direktyva
2014/53/ES ir atitinkamus JK teisinius reikalavimus.

Visas atitikties deklaracijos tekstas pateiktas Siuo adresu:
http://www.samsung.com eikite j skyrelj ,Palaikymas” ir jveskite
modelio pavadinima.

§j gaminj galima naudotivisose ES 3alyse ir JK.

Sios jrangos 5 GHz ir 6 GHz WLAN (,Wi-Fi“) funkcija veikia tik
patalpose.

RF didz. siystuvo galia:

[QN9**C/QN8**C serija]

100 mW esant 2,4-2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15-5,25 GHz & 5,47-5,725 GHz,

700 mW esant 5,25-5,35 GHz,

200 mW esant 5,945-6,425 GHz.
[QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/CU7
serijal

100 mW esant 2,4-2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15-5,25 GHz & 5,47-5,725 GHz,

700 mW esant 5,25-5,35 GHz.
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Kaip tinkamai utilizuoti §j gaminj (elektros &ir
elektroninés jrangos atliekas)?

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros
surinkimo sistemos.)

Sis ant gaminio, priedy ar literatdroje pateikiamas zymuo
nurodo, kad pasibaigus gaminio ir elektroniniy jo priedy (pvz.,
kroviklio, ausiniy, USB laido) tinkamumo naudoti laikui nederéty
jy iSmesti su kitomis buitinémis atliekomis. Siekdami iSvengti
deél nekontroliuojamo atlieky Salinimo galimos Zalos aplinkai
arba Zmoniy sveikatai ir skatindami antriniy zaliavy panaudojima
aplinkai tausoti, atskirkite juos nuo kity riisiy atlieky ir atiduokite
perdirbti.

Informacijos, kur ir kaip pristatyti $j gaminj, kad jis, tausojant
aplinka, bity perdirbtas, buitiniai vartotojai turéty kreiptis j
parduotuve, kurioje jj jsigijo, arba j vietos valdZios jstaiga.
Komerciniai naudotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir perziaréti
bendrasias pirkimo sutarties salygas. Sio gaminio ir elektroniniy
jo priedy negalima déti su iSmestomis Salinti komercinémis
atliekomis.

Akumuliatoriaus i$émimas

¢ Norédami iSimti akumuliatoriy, susisiekite su jgaliotu
aptarnavimo centru. Norédami gauti akumuliatoriaus
iSémimo instrukcijas, apsilankykite www.samsung.com/
global/ecodesign_energy.

¢ Savo paciy saugumui nebandykite iSimti akumuliatoriaus
patys. Netinkamai iSémus akumuliatoriy, gali bati paZeistas
akumuliatorius arba prietaisas, susizeisti Zzmogus ir/arba
prietaisas gali tapti nesaugiu naudoti.



Kaip tinkamai Salinti Sio gaminio maitinimo
elementus

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros
surinkimo sistemos.)

Sis ant maitinimo elemento, instrukcijoje arba ant pakuotés
pateikiamas Zzymuo nurodo, kad pasibaigus maitinimo elementy
tinkamumo naudoti laikui nederéty jy iSmesti su kitomis
buitinémis atliekomis. Cheminiai simboliai Hg, Cd arba Pb rodo,
kad baterijoje yra gyvsidabrio, kadmio arba Svino, kurio kiekis
virsija norma, nurodyta EB direktyvoje 2006/66. Jei baterija
pasalinama netinkamai, Sios medziagos gali pakenkti Zzmoniy
sveikatai ar aplinkai.

Siekdami apsaugoti gamtinius iSteklius ir skatinti pakartotinj
medziagy panaudojima, atskirkite maitinimo elementus nuo
kity rasiy atlieky ir atiduokite juos perdirbti j vietinj nemokamo
maitinimo elementy surinkimo punkta.

e Skirtinguose modeliuose baterijy tipas gali skirtis.

Kaip tinkamai Salinti Sio gaminio maitinimo
elementus

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros
surinkimo sistemos.)

Sis 7enklas, pateiktas ant baterijos, naudojimo vadove arba ant
pakuotés, nurodo, kad Sio gaminio baterijos negalima iSmesti su
kitomis buitinémis atliekomis. Cheminiai simboliai Hg, Cd arba
Pb rodo, kad baterijoje yra gyvsidabrio, kadmio arba Svino, kurio
kiekis virsija norma, nurodyta EB direktyvoje 2006/66.

Baterija yra jdéta j jrenginj; vartotojas negali jos pakeisti.
Norédami gauti informacijos apie jos pakeitima, susisiekite

su savo paslaugy teikéju. Neméginkite iSimti baterijos arba
sunaikinti jos ugnyje. NeiSmontuokite, netraiskykite arba
nepradurkite baterijos. Jei norite iSmesti gaminj, atlieky
surinkimo vietose galite imtis atitinkamy gaminio ir baterijos
perdirbimo irapdorojimo priemoniy.

e Skirtinguose modeliuose baterijy tipas gali skirtis.

Atitikties deklaracija

Gaminio duomenys
Gaminys : Smart Control
Modelis (-iai) : VG-TM2360E
Modelio (-iy) variantai : VG-TM2360F, VG-TM2360G
Deklaracija ir taikomi standartai
Mes, prisiimdami visg atsakomybe, pareiskiame, kad auksciau
pateiktas produktas atitinka esminius reikalavimus, nustatytus:
Radijo rysio jrenginiy direktyvoje 2014/53/ES kai taikoma:
EMS Saugos
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.2.4 EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008
Radijo
EN 300 328V2.2.2
Direktyva (2011/65/ES) dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo, kai
taikomas EN 50581:2012.

Pasirasyta "Samsung" vardu
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK*
2022-11-04 (Paraso vieta ir data)

SH o

% Tai néra ,Samsung" serviso centro adresas. Jei norite
suzinoti ,Samsung*“techninés prieZitiros centro adresa ar
telefono numerj, skaitykite garantineg kortelg arba kreipkités
i pardavéja, i$ kurio pirkote gaminj.

Stephen Colclough — Kontrolés
reikaly direktorius

(Jgalioto asmens vardas, pavardé
ir parasas)
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Enne selle kasutusjuhendi Toide

lugem |St o Arge koormake seinakontakte, pikendusjuhtmeid ega
adaptereid nende pingest ja mahutavusest lle. See véib

Selle TV-ga on kaasas kaesolev kasutusjuhend ja integreeritud pdhjustada tulekahju voi elektrilooki.

e-Manual (@ > = Meniili > @ Seaded > Tugi > Ava e-Manual). Teavet pinge ja voolutugevuse kohta leiate juhendi

. . . energiatoitejaotisest ja/voi tootel olevalt toitevarustuse sildilt.
H0|atUS! OlUl|Sed OhUtUSSUU nlsed ¢ Toitejuhtmed tuleb paigutada nii, et neist ei kaidaks ile ja
need ei jadks teiste esemete vahele ega alla. Péorake erilist
tahelepanu juhtme pistikupoolsele otsale ja kohale, kus see
valjub seadmest.

ETTEVAATUST! o Arge sisestage seadme avadesse metallesemeid. See véib

Lugege enne teleri kasutamist ohutussuuniseid. Samsungi tootes
esinevate tahiste selgitused leiate allolevast tabelist.

pdhjustada elektrildoki.

ELEKTRILOOGIOHT! ARGE AVAGE! o Elektrilsgi valtimiseks drge puudutage seadme sisemust.
Seadet vdib avada ainult kvalifitseeritud tehnik.

¢ Toitejuhtme pistikupessa tihendamisel liikake see kindlasti
L6puni sisse. Toitejuhtme eemaldamisel seinakontaktist
hoidke alati kinni pistikust. Arge eemaldage seda kunagi
juhtmest témmates. Arge puudutage toitejuhet mérgade
kétega.

e Kuiseadme t00s esineb torkeid, eriti kui kuulete veidraid
haali voi tunnete imelikku l6hna, eemaldage seade kohe

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGI OHU VAHENDAMISEKS
ARGE EEMALDAGE KATET (EGA TAGUMIST KATET).
SEADE EI SISALDA KASUTAJA POOLT HOOLDATAVAID/
REMONDITAVAID 0SI. JATKE KOIK HOOLDUS- JA
REMONDITOOD VOLITATUD SPETSIALISTIDE HOOLEKS.

See stimbol tahendab, et seade sisaldab
kdrgepinge all olevaid osi. Toote mis tahes

seesmiste osade puudutamine on ohtlik. vooluvdrgust ja péorduge volitatud edasimiitja véi Samsungi

hoolduskeskuse poole.

See slimbol tdhendab, et seadmega on o Kuiseade jaetakse jarelevalveta ja seda ei kasutata pika aja
kaasas selle kasutamist ja hooldamist véltel vdi seadme kaitsmiseks dikese eest eemaldage see
puudutav oluline dokumentatsioon. vooluvdrgust ning lahutage antenn voi kaablististeem.

— Kogunenud tolm v&ib pdhjustada sddemete ja kuumuse

I klassi : u iga tahi . .. . o Lo . .
Lass toode: selle simboliga tahistatud tekkimist toitejuhtme juures vdi isolatsiooni kahjustumist,

toode ei ndua ohutuks tihendamiseks

[0 @ ==

. o . millega voib omakorda kaasneda elektrilédk, Lihis vai
elektrimaandust. Kui toitekaabliga .
tootes téhis puudub, PEAB tootel ol tulekahu.
ootes a“[s pUL_J_ ub, . ootet olema ¢ Kasutage ainult nuetekohaselt maandatud pistikut ja
usaldusvaarne tihendus kaitsemaandusega -
(maandus) pistikupesa.
| — Nouetele mittevastav maandus vaib pdhjustada

Vahelduvvoolupinge: selle simboliga elektrilooki voi seadme kahjustusi (ainult 1. klassi seade).

tahistatud nimipinge on vahelduvvoolupinge. e Seadme tdielikult véljaliilitamiseks lahutage see
seinakontaktist. Selleks, et saaksite seadme vajaduse korral

Alalisvoolupinge: selle simboliga tahistatud kiiresti vooluvdrgust eemaldada, tuleb tagada, et pistikupesa

e = m==| nimipinge on alalisvoolupinge. ja toitepistik oleksid vabalt ligipadsetavad.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit:
see stimbol annab teada, et kasutaja

=
(e

peab tdpsemat ohutusteavet vaatama
kasutusjuhendist.
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Paigaldamine

Arge paigutage seadet radiaatori ega soojussalvesti lihedusse
voi kohale ega otsese péikesevalguse kdtte.

Arge pange seadmele vett sisaldavaid ndusid (vaasid jne). See
pohjustab tule- ja elektrilddgiohtu.

Arge jatke seda seadet vihma ega niiskuse kitte.

Enne teleri paigaldamist vdga tolmusesse, kérge voi madala
temperatuuriga, suure dhuniiskusega voi keemiliste ainetega
saastatud keskkonda voi kohtadesse, kus see té&tab 24 tundi
66pdevas, nt raudtee- ja lennujaamad, konsulteerige kindlasti
Samsungi volitatud teeninduskeskusega. Vastasel juhul vGib
teler saada tdsiseid kahjustusi.

Véltige vedelike tilkumist vi pritsimist seadmele.

Teleri paigaldamine seinale

Teleri paigaldamisel seinale jargige tapselt tootja
suuniseid. Kui TV ei ole igesti kinnitatud, voib see
maha libiseda v&i kukkuda ning p&hjustada nii
lastele kui ka téiskasvanutele raskeid vigastusi.
Uhtlasi vaib TV ise tésiselt kahjustada saada.

Samsungi seinakinnituskomplekti tellimiseks vétke tihendust
Samsungi klienditeenindusega.

Samsung ei vastuta mis tahes seadmele p&hjustatud
kahjustuste ega endale vdi teistele tekitatud kehavigastuste
eest, kui otsustate seinakinnituse ise paigaldada.

Samsung ei vastuta toote kahjustuste v&i kehavigastuste eest,
mis vBivad tekkida juhul, kui kasutatakse VESA standarditele
mittevastavat voi mittemadratletud seinakinnitust voi kui
tarbija ei jargi toote paigaldamisel suuniseid.

Paigaldage seinakinnituskomplekt kindlale seinale, mis

on pdranda suhtes tdisnurga all. Enne seinakinnituse
paigaldamist mdnele muule pinnale kui kipsplaat votke
lisateabe saamiseks (ihendust lahima edasimiitjaga. Teleri
paigaldamisel lakke voi kaldus seinale véib see kukkuda ja
pdhjustada raskeid kehavigastusi.

Seinakinnituskomplekti paigaldamisel soovitame kinnitada
koik neli VESA kruvi.

Kui soovite paigaldada seinakinnituskomplekti, mis
kinnitatakse ainult kahe Glemise kruvi abil, kasutage kindlasti
Samsungi seinakinnituskomplekti, mis sellist paigaldusviisi
toetab. (Olenevalt geograafilisest piirkonnast ei pruugi te
saada seda tlilpi seinakinnituskomplekti osta.)

Arge paigaldate telerit suurema kaldega kui15 kraadi.
Seinakinnituskomplektide standardmdtmed on toodud
jaotises Unpacking and Installation Guide olevas tabelis.

Arge paigaldage seinakinnituskomplekti, kui
teleron sisse lulitatud. See vaib pdhjustada
elektrilodgist tingitud kehavigastuse.

o Arge kasutage kruvisid, mis on standardmddtmetest pikemad
Vi ei vasta VESA kruvispetsifikatsioonide standarditele. Liiga
pikad kruvid voivad kahjustada teleri sisemust.

¢ Seinakinnituskomplektide puhul, mille kruvispetsifikatsioonid
eivasta VESA standarditele, vdivad kruvipikkused olla
olenevalt spetsifikatsioonist erinevad.

o Arge keerake kruvisid liiga tugevasti kinni. See véib seadet
kahjustada voi pohjustada selle mahakukkumist ja tekitada
seetdttu kehavigastusi. Samsung ei vastuta kirjeldatud
onnetusjuhtumite eest.

o Teleri seinale paigaldamiseks on vaja kaht inimest.

— 82-tolliste voi suuremate mudelite korral tuleb teleri
seinale kinnitamiseks kasutada nelja inimese abi.

Telerile piisava ventilatsiooni tagamine

Teleri* ja One Connecti boksi paigaldamisel jatke teleri ja One

Connecti ning muude objektide (seinte, kappide jne) vahele

piisava ventilatsiooni tagamiseks véhemalt 10 cm ruumi. Piisava

ventilatsiooni mittevoimaldamine voib pohjustada tulekahju voi

toote sisetemperatuuri tdusust tulenevaid rikkeid.

*: Ainult One Connecti toega mudelil

e Kuikasutate teleri paigaldamiseks alust voi seinakinnitust,
soovitame kasutada ainult Samsungi osasid. Kui kasutate
mdne teise tootja osasid, v&ib tulemuseks olla probleem
seadmega voi vigastused seadme kukkumise tottu.

Ettevaatusabindud

Hoiatus! Teleri tdmbamine, likkamine voi
selle otsa ronimine vGib péhjustada teleri
allakukkumise. Eriti oluline on tagada, et

lapsed ei ripu teleri otsas ega destabiliseeri
seda. See vGib pdhjustada teleri
imberkukkumise, mis v&ib tekitada raskeid
vigastusi voi surma. Jargige kdiki teleri
ohutuslehel toodud ettevaatusabindusid.
Taiendava stabiilsuse ja turvalisuse huvides
vOite osta ja paigaldada kukkumisvastase
seadme, vaadake jaotist ,Teleri kukkumise
ennetamine”.

HOIATUS! Arge pange telerit kunagi ebastabiilsele
pinnale. Telervaib maha kukkuda ja pohjustada
raskeid kehavigastusi voi surma. Paljud
vigastused (eriti laste puhul) on vélditavad
jargmisi ettevaatusabindusid rakendades:
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¢ Kasutage alati Samsungi soovitatud mooduleid voi aluseid voi
muid kinnitusviise.

e Kasutage alati sellist méoblit, mis suudab telerit kindlalt
toetada.

¢ Veenduge alati, et teler ei ulatuks (le toetava méoblieseme
serva.

¢ Selgitage alati lastele ohtusid, mis vdivad tekkida, kui nad
turnivad mooblil, et telerile voi selle juhtnuppudele juurde
padseda.

¢ Juhtige teleriga Gihendatud juhtmed ja kaablid alati nii,
et nende taha poleks véimalik komistada voi neid poleks
vdimalik tdmmata v&i haarata.

« Arge pange telerit kunagi ebastabiilsele pinnale.

o Arge kunagi pange telerit kérgetele mo@bliesemetele (nt
puhvetkapile vdi raamaturiiulile), kinnitamata nii telerit kui ka
modblieset sobival viisil.

o Arge kunagi pange telerit kangale ega muudele materjalidele,
mis vBivad olla teleri ja toetava mooblieseme vahel.

« Arge kunagi asetage teleri peale véi maébli peale, kus teler on
asetatud, esemeid (nt manguasjad voi kaugjuhtimispuldid),
mis véivad meelitada lapsi ronima.

Olemasoleva teleri allesjatmisel ja imberpaigutamisel tuleb

arvesse votta samu, eespool nimetatud tingimusi.

e Kui peate telerit asendamiseks v&i puhastamiseks liigutama
VoI tostma, siis arge tdmmake alust valja.

Teleri kukkumise ennetamine

A

)— Seinaankur

(ei ole kaasas)

1. Kinnitage kronsteinikomplekt Gigete kruvide abil tugevalt
seina kiilge. Veenduge, et kruvid oleksid tugevalt seina kiilge
kinnitatud.

— Olenevalt seina tidibist voib minna vaja taiendavaid
tarvikuid, nt seinaankruid.

2. Kinnitage kronsteinikomplekt diges suuruses kruvide abil
tugevalt teleri kiilge.

- Kruvide tehnilisi andmeid vaadake jaotises Unpacking and
Installation Guide oleva tabeli standardkruvi veerust.
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3. Uhendage teleri killge kinnitatud kronsteinid tugevat ngéri

kasutades seina kiilge kinnitatud kronsteinidega ja siduge

noor korralikult kinni.

— Paigaldage teler seina ldhedale nii, et see ei jaa tahapoole
kaldu.

— Uhendage néér nii, et seina kiilge kinnitatud kronsteinid
oleksid teleri kiilge kinnitatud kronsteinidega samal
kérgusel vdi neist veidi madalamal.

Toiming

Selle seadme kasutamiseks on vaja patareisid. Teie elukohas
voivad kehtida patareide keskkonnas@bralikku kasutuselt
kdrvaldamist puudutavad maarused. Utiliseerimist ja
taaskasutamist puudutava teabe saamiseks péorduge
kohalike ametivdimude poole.

Hoidke tarvikuid (kaugjuhtimispult, patareid jms) lastele
kattesaamatus kohas.

Seadet ei tohi maha pillata ega painutada. Kui seade on
saanud kahjustada, eemaldage toitejuhe vooluvdrgust ja
poorduge Samsungi teeninduskeskuse poole.

Arge visake kaugjuhtimispulti ega patareisid tulle.

Arge liihistage patareisid, vétke neid osadeks ega laske neil
Ule kuumeneda.

ETTEVAATUST!: Kaugjuhtimispuldis kasutatud patareide
asendamisel valet tlilipi patareidega vaib tekkida
plahvatusoht. Vahetage patareid ainult sama ttiipi voi
samavaarsete patareide vastu.

HOIATUS! TULE LEVIKU TOKESTAMISEKS

HOIDKE KUUNLAD JAMUUD LAHTISE TULE

ALLIKAD SEADMEST ALATI EEMAL.

Teleri hooldamine

Seadme puhastamiseks eemaldage toitejuhe pistikupesast ja
piihkige seadet pehme kuiva lapiga. Arge kasutage kemikaale,
nagu vaha, benseen, alkohol, vedeldid, putukatdrjevahend,
ohuvarskendaja, madrdeained v&i puhastusvahendid. Need
kemikaalid voivad teleri valimust kahjustada voi kustutada
seadmele triikitud kujutised.

Teleri valispinnale ja ekraanile vdib tekkida puhastamise

ajal kriimustusi. Piihkige vélispinda ja ekraani kriimustuste
valtimiseks ettevaatlikult pehme lapiga.

Arge pihustage vett ega muud vedelikku otse telerile.
Tootesse sattunud vedelik voib pdhjustada rikke, tulekahju véi
elektriloogi.



01 Mison karbis?

Kontrollige, kas teie teleriga on kaasas jargmised esemed. Kui
mani ese on puudu, vétke Ghendust edasimiitjaga.

e *Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

¢ *Kaugjuhtimispuldi & akud

e Kasutusjuhend

e * (| CARD-i adapter

¢ Garantiikaart / normatiivne teave (pole mones piirkonnas
saadaval)

o *Teleri toitejuhe

e **One Connecti boks

e **One Connecti boksi toitejuhe

e **One Connecti kaabel x 2

e **One Connecti kaablihoidik (seinakinnituse jaoks)

*: Olenevalt mudelist geograafilisest piirkonnast ei pruugi

mdned Ulaltoodud tiksused olla kaasas.

**; QN9**C, QN8**C, QN7**C, S95C seeria

o Akude tiilibid voib olenevalt mudelist erineda.

e Komponentide varv ja kuju vGivad olenevalt mudelist erineda.

e Komplekti mittekuuluvaid kaableid on v6imalik eraldi osta.

e Karbiavamisel veenduge, et moni tarvik ei ole jddnud
pakkematerjali taha v&i vahele.

Hoiatus! Vale kéitlemise korral vGib otsene surve
ekraani kahjustada. Soovitame tosta telerit
servadest, nagu on joonisel ndidatud. Lisateabe
saamiseks kdsitsemise kohta vaadake tootega
kaasas olevat juhendit Unpacking and Installation
Guide.

Arge katsuge

ekraani!

02 Teleri ihendamine One
Connecti boksiga

(Ainult One Connecti toega mudelil)
Lisateavet One Connecti boksi kaudu (ihendamise kohta vaadake
dokumendist Unpacking and Installation Guide.
 Arge kasutage One Connecti boksi tagurpidi
V@i plstasendis.
¢ Olge ettevaatlik ja hoidke kaablit jargmiste
ohtude eest. Konnektor One Connecti kaabel
sisaldab elektritoiteahelat.

8 Y N
:l— 5 /b -
Painutamine Vadanamine Témbamine
O ; A

Peale vajutamine Elektrilook

One Connecti kaablihoidiku kasutamine

Saate kasutada One Connecti kaablihoidikut kaablite
korrastamiseks seinakinnituse paigaldamisel.

nsa3
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03 Algseadistus

Teleri esmakordsel sisseliilitamisel kéivitatakse kohe
algseadistus. Jargige ekraanil kuvatavaid suuniseid ja
konfigureerige teleri pdhiseaded teie vaatamiskeskkonnale
sobivaks.

TV juhtseadei kasutamine

Saate teleri sisse lilitada selle alumisel kiiljel olevat nuppu

TVjuhtseade vajutades ja seejérel mentitid Juhtimismentit

kasutades. Kui teler on sisse lilitatud, avaneb men(i

Juhtimismentid, kui vajutate nuppu TV juhtseade.

e Teleriall olevate nuppude asukoht ja kuju vGivad mudelist
olenevalt olla erinevad.

e Ekraanikuva vaib tumeneda, kui SAMSUNG-i logol v6i teleri
alumisel kiiljel asetsevat kaitsekilet ei ole eemaldatud. Kui
kaitsekile on paigaldatud, eemaldage see.

[ L ][]

QJuhtimismeni]ﬁ

@ TVjuhtseade nupp / Kaugjuhtimispuldi andur / Mikrofoni
Lailiti

G TV juhtseade nupp / kaugjuhtimispuldi andur

@ mikrofoni lilliti

Mikrofoni sisse ja valja lilitamine

Tatp C

%
N
¥ : sisse <> valja

Mikrofoni saate sisse vdi valja lilitada teleri all oleva iliti abil.

Kui mikrofon on valja lilitatud, pole tikski mikrofoni kasutav

haale- ega helifunktsioon saadaval.

¢ See funktsioon on toetatud ainult seeria QN7**C/QN8**C/
QN9**C/Q7*C/Q8*C/QN8*C/QN9*C/S9*C puhul.

¢ Mikrofoni liliti asukoht ja kuju voivad mudelist olenevalt olla
erinevad.

¢ Mikrofonist saadud andmete analiiisimise ajal andmeid ei

salvestata.
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04 Torkeotsing ja hooldus

Torkeotsing

Lisateavet vt dokumendi e-Manual jaotisest , Torkeotsing”.

@ > = Meniili > @3 Seaded > Tugi > Ava e-Manual > Térkeotsing

Kui tikski neist térkeotsingu nduannetest teid ei aita, kiilastage

veebisaiti ,www.samsung.com”ja klopsake valikut Support (Tugi)

voi pdérduge Samsungi hoolduskeskusse.

¢ See paneel on valmistatud kdrgtehnoloogiliselt toodetud
alampikslitest. Sellegipoolest vdib ekraanil leiduda mani hele
vBi tume piksel. Need pikslid ei mgjuta seadme t66d.

o Teleri hea seisukorra tagamiseks tdiendage selle tarkvara
uusimale versioonile. Kasutage teleri mentils (@ =
Meniiii > @ Seaded > Tugi > Tarkvaravarskendus > Vérskenda
kohe v6i Automaatne varskendamine) funktsiooni Varskenda
kohe v3i Automaatne varskendamine.

Telerei Liilitu sisse.

e Veenduge, et toitejuhe oleks nii tootega kui seinakontaktiga
korralikult ihenduses.

¢ Veenduge, et pistikupesa tootaks ja teleri alumisel kiiljel olev
kaugjuhtimispuldi andur péleks punaselt.

¢ Proovige vajutada teleri allosas nuppu TV juhtseade, et
veenduda, et probleem pole kaugjuhtimispuldis. Kui teler
Lulitub sisse, vaadake jaotist ,Kaugjuhtimispult ei toota”.

Kaugjuhtimispult ei t66ta

e Kontrollige, kas teleri alaosas olev kaugjuhtimispuldi andur
vilgub, kui vajutate kaugjuhtimispuldil nuppu @

— Seeria CU7 (v.a mudel CU77**): Kui ei vilgu, asendage
kaugjuhtimispuldi patareid uutega. Veenduge, et patareid
oleksid paigaldatud Gigesti (puldi ja patareide poolused
(+/-) Uihtivad). Pikema patareikasutuse tagamiseks on
soovitatav kasutada leelispatareisid.

- Teised mudelid: Kui kaugjuhtimispuldi aku on tihi,
kasutage selle laadimiseks USB-laadimispesa (C-ttitipi)
Vi podrake kaugjuhtimispult imber, et paljastada
paikeseelement valgusele.

¢ Proovige kaugjuhtimispuldiga osutada otse telerile1,5-1,8 m
kauguselt.

e Kuiteleriga oli kaasas Samsungi nutika kaugjuhtimispuld
(Bluetooth-kaugjuhtimispult), tuleb see kindlasti teleriga
siduda. Kaugjuhtimispuldi Samsungi nutika kaugjuhtimispuld
sidumiseks vajutage 3 sekundi valtel korraga nuppe @ja @



Eco Sensor ja ekraani heledus

Eco Sensor reguleerib automaatselt teleri heledust. See

funktsioon mdddab toas olevat valgust ja optimeerib

energiatarbe vdhendamiseks automaatselt teleri heledust.

Kui soovite selle valja lilitada, valige suvandid @ > = Meniiii

> €§3 Seaded > Kdik seaded > Uldine ja privaatsus > Toite- ja

energiasaastureziim > Heleduse optimeerimine.

e Eco Sensorasub teleri alaosas. Arge blokeerige andurit iihegi
esemega. See voib véhendada pildi heledust.

05 Tehnilised andmed ja muu
teave

Tehnilised andmed

Ekraani eraldusvdime
QN7**C/QN8**C/QN9**C seeria: 7680 x 4320
Teised mudelid: 3840 x 2160

Heli (valjundvaimsus)

CU7/CU8/Q6*C/Q7*C seeria: 20 W

S9*C/Q8*C seeria: 40 W

QN8*C/QN7**C seeria: 60 W

QN9*C Seeria (43"): 20 W, QN9*C Seeria (50"): 40 W
QN9*C Seeria (55"-85"): 60 W
S95C/QN95C/QN8**C seeria: 70 W

QN9**C seeria: 90 W

Tookeskkonna temperatuur

10 °C kuni 40 °C (50 °F kuni104 °F)
Tookeskkonna niiskustase

10-80 %, mittekondenseeruv
Hoiustamiskeskkonna temperatuur
-20 °C kuni 45 °C (-4 °F kuni113 °F)
Hoiustamiskeskkonna niiskustase
5-95 %, mittekondenseeruv

Mérkused

¢ See seade on B-klassi digitaalseade.

¢ Lisateavet toiteallika ja energiatarbe kohta leiate tootel
olevalt sildilt.

— Enamikul mudelitel on silt kinnitatud teleri alumisele
kiljele. (Monel mudelil asub silt pesakatte sisemuses.)

- One Connecti boksi mudelitel on silt kinnitatud One
Connecti boksi pohjale.

e Tllpilist energiatarvet méddetakse standardi IEC 62087 jargi.

¢ LAN-kaabli ihendamiseks kasutage CAT7 (*STP-tiilipi)
kaablit. (100/10 Mbit/s)

* Shielded Twisted Pair

* Dokumendis Unpacking and Installation Guide toodud pildid
ja tehnilised andmed véivad tegelikust tootest erineda.

o Selles kasutusjuhendis olevad joonised on m&eldud ainult
viiteks ja nendel kujutatu vaib erineda tegelikust tootest.
Toote kujundust ja tehnilisi andmeid vidakse ilma ette
teatamata muuta.

Haldustasu vetakse jargmistel juhtudel.
(a) Teie soovil saadetakse tehnik valja, aga seadmel ei leita
vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
(b) Toote seadme Samsungi hoolduskeskusse, aga sellel ei
leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
Teid teavitatakse haldustasu suurusest enne tehniku visiiti.

Toote parandamisel mittevolitatud teenuseosutaja poolt, tarbija
enda poolt parandamise vdi ebaprofessionaalse parandamise
korral ei vastuta Samsung tikskéik millise kahju eest tootele

vOi muu tooteohutusega seotud probleemi korral, mis on
tekkinud toote parandamise katsel, kus ei jargita hoolikalt

neid parandamise ja hooldamise tingimusi. Igasugune kahju,
mis tekitatakse tootele seoses katsega seda parandada kellegi
teise kui Samsungi sertifitseeritud teenuseosutaja poolt, ei ole
garantiiga kaetud.

Palun kiilasta samsung.com/support lehekiilge, et leida vélise
toiteadapteri ja kaugjuhtimise kohta tdiendavat informatsiooni,
mis on seotud EL 6kodisaini direktiiviga - Energiamdjuga toodete
regulatsioon
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Energiakulu védhendamine

Teleri valjalilitamisel Lilitub see ootereziimi. Ootereziimis
kulutab teler veidi toidet. Voolutarbimise vahendamiseks
eemaldage toitejuhe vooluvérgust, kui telerit ei kasutata pikka
aega.

Litsentsid

PEDolby Audio

(QUICKSET
rovi guide

HE HEVCAdvance™

‘: Covered by Patents at patentlist.hevcadvance.com

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
countries.

Samsung kinnitab siinkohal, et need raadioseadmed vastavad
direktiivile 2014/53/EL ja Uhendkuningriigi asjakohastele
seadusest tulenevatele nduetele.

Vastavusdeklaratsiooni terviktekst on saadaval aadressil:
http://www.samsung.com kl&psake suvandil Tugi ja sisestage
mudeli nimi.

Seadet vGib kasutada koikides EL-i riikides ning samuti
Uhendkuningriigis.

Selle seadme 5 GHz ja 6 GHz WLANi (Wi-Fi) funktsiooni vdib
kasutada ainult siseruumides.

RF maksimaalne edastusvéimsus:

[QN9**C/QN8**C seerial

100 mW 2,4 GHz-2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz juures,

100 mW 5,25 GHz-5,35 GHz juures,

200 mW 5,945 GHz-6,425 GHz juures.
[QN7**C/S9*C/QN9*C/QN8*C/Q8*C/Q7*C/Q6*C/CU8/CU7
seeria]

100 mW 2,4 GHz-2,4835 GHz juures,

200 mW 5,15 GHz-5,25 GHz & 5,47 GHz-5,725 GHz juures,

100 mW 5,25 GHz-5,35 GHz juures.
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Seadme dige kasutuselt kdrvaldamine (elektri-
ja elektroonikaseadmete jaatmed)
(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See tahis tootel, lisatarvikutel voi dokumentidel naitab, et toodet
ja selle elektroonilisi lisatarvikuid (nt laadijat, peakomplekti,
USB-kaablit) ei tohi kasutusaja [8ppedes kasutuselt kdrvaldada
koos muude majapidamisjadtmetega. Selleks, et valtida jaatmete
kontrollimatu kdrvaldamisega seotud véimaliku kahju tekitamist
keskkonnale voi inimeste tervisele ning edendada materiaalsete
vahendite sédstvat taaskasutust, eraldage need esemed
muudest jadtmetest ja suunake taasringlusse.

Kodukasutajad saavad teavet keskkonnaohutu ringlussevétu
paikade ja viiside kohta kas toote miitijalt voi kohalikust
keskkonnaametist.

Ettevotted peaksid tihendust vétma tarnijaga ning kontrollima
ostulepingu tingimusi ja satteid. Seda toodet ja selle
elektroonilisi lisatarvikuid ei tohi panna muude kdrvaldamiseks
mdeldud kaubandusjadtmete hulka.

Aku eemaldamine

¢ Aku eemaldamiseks vBtke ihendust volitatud
teeninduskeskusega. Aku eemaldamise juhiste saamiseks
kiilastage veebilehte www.samsung.com/global/ecodesign_
energy.

¢ Ohutuse huvides ei ole lubatud akut ise eemaldada. Valesti
eemaldatud aku voib kahjustada akut ennast ja seadet,
tekitada vigastusi ja/vdi muuta seadme ohtlikuks.



Selles tootes olevate patareide digesti
kdrvaldamine
(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See tahis patareil, kasutusjuhendil voi pakendil néitab, et
patareisid ei tohi kasutusaja l6ppedes kasutuselt kdrvaldada koos
muude majapidamisjaatmetega. Keemilised elemendid Hg, Cd,
v6i Pb néitavad, et aku elavhobeda, kaadmiumi vi plii sisaldus
on EU direktiivi 2006/66 piirtasemest suurem. Kui selliseid
patareisid ei kdrvaldata ettenahtud viisil, kujutavad need ohtu
inimeste tervisele voi keskkonnale.

Looduse kaitsmiseks ja materjalide taaskasutuse edendamiseks
eraldage patareid muudest olmejaatmetest ja viige need
ldhimasse patareide kogumispunkti.

o Akude tiilibid voib olenevalt mudelist erineda.

Selles tootes olevate patareide digesti
kdrvaldamine
(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

Selline tahistus akul, dokumentidel v6i pakendil néitab, et toote
akut ei tohi kdrvaldada koos muude olmejadtmetega. Keemilised
elemendid Hg, Cd, v6i Pb naitavad, et aku elavhdbeda, kaadmiumi
Vi plii sisaldus on EU direktiivi 2006/66 piirtasemest suurem.
Toote kasutaja ei saa tootega kaasnevat akut ise valja vahetada.
Valjavahetamise kohta teabe saamiseks vétke Gihendust
teenusepakkujaga. Arge proovige akut eemaldada ega

visake seda tulle. Arge vdtke akut osadeks ega purustage véi
torgake seda labi. Kui soovite tootest vabaneda, rakendatakse
jaatmekogumispunktis toote, sealhulgas ka aku, ringlussevotuks
ja kditlemiseks sobivaid meetmeid.

o Akude tiilibid voib olenevalt mudelist erineda.

Vastavusdeklaratsioon

Tooteteave

Toode : Smart Control
Mudel(id) : VG-TM2360E
Variandimudel (id) : VG-TM2360F, VG-TM2360G
Deklaratsioon ja kohaldatavad standardid

Kéesolevaga kinnitame oma vastutusel, et {ilaltoodud toode
vastab jargmistest igusaktidest tulenevatele kohustuslikele
nduetele: Direktiiv 2014/53/EL raadioseadmete kohta
kohaldades:

EMC
EN301489-1V2.2.3
EN 301489-17V3.24

Ohutus

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62311:2008

Raadiovdrk

EN300328V2.2.2

direktiivi (2011/65/EU) teatavate ohtlike ainete kasutamise
piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes, mida on
taiendatud seadustega EN 50581:2012.

Alla kirjutanud tema nimel: Samsung
Samsung Euro QA Lab, Saxony Way, Yateley, GU46 6GG, UK *
2022-11-04 (Allakirjutamise koht ja kuupéev)

St bl

x See ei ole Samsungi hoolduskeskuse aadress. Samsungi

Stephen Colclough -
Regulatiivkiisimuste direktor
(Volitatud isiku nimi ja allkiri)

hoolduskeskuse aadressi vdi telefoninumbri saamiseks

vaadake garantiikaarti voi votke tihendust jaemuijaga, kelle

kéest te oma toote ostsite.
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Contact SAMSUNG WORLD WIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the Samsung service centre.

Country Samsung Service Centre @ Website
AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/at/support

www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support
ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support

0800111 31 - be3nnateH 3a BCMYKKM OnepaTopu
BULGARIA *3000 - LleHa Ha e41H rpaACcKu pa3roBop Uav cnopes,
Tapudarta Ha MOBUAHUAT orepaTop

09:00 g0 18:00 - NoHeaenHUK Ao MNeTbk

CROATIA 072726786 www.samsung.com/hr/support
800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support
Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.o. V Parku 2323/14,148 00 - Praha 4

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free

80111-SAMSUNG (80111726 7864) only from land line | www.samsung.com/gr/support
(+30) 210 6897691 from mobile and land line

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support

NORTH
MACEDONIA 023207777 www.samsung.com/mk/support

BELGIUM 02-201-24-18

www.samsung.com/bg/support

CZECH

GREECE

MONTENEGRO | 020 405 888 Www.samsung.com/support

SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna stevilka) www.samsung.com/si/support

801-172-678* lub +48 22 607-93-33*
POLAND e R —— www.samsung.com/pl/support

0800872678 - Apel gratuit
*8000 - Apel tarifat in retea
Program Call Center

Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM
SERBIA 011321 6899 Www.samsung.com/rs/support
KOSOVO 038403090 www.samsung.com/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

www.samsung.com/ch/support (German)
www.samsung.com/ch_fr/support (French)

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

ROMANIA www.samsung.com/ro/support

SWITZERLAND | 0800 726 786

© 2023 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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